
ISSN 1025-4471

6

2004

Boletín Oficial  de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Úrední vestník Odrúdového úradu Spolecenství

EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende

Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Ühenduse Sordiameti ametlik väljaanne

Emísjmj Efjmerída tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Official Gazette of the Community Plant Variety Office

Bulletin officiel de l'Office communautaire des variétés végétales

Bollettino ufficiale dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Kopienas Augu S˘ir%u Biroja Oficiâlais Vêstnesis

Bendrijos augalu veisliu tarnybos oficialusis zurnalas

A Közösségi Növényfajta-hivatal hivatalos közlönye

Gazzetta Uffi˙c˙jali ta' l-Uffi˙c˙c˙ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor plantenrassen

Urzπdowa Gazeta Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Ro<lin

Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Úradny vestník Úradu spolocenstva pre odrody rastlín

Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti

Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet

15/12/2004



Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
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Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de septiembre de 2004 al 31 de octubre de 2004 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.9.2004 do 31.10.2004.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. september til 31. oktober 2004 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. September bis 31. Oktober 2004.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.9.2004 kuni 31.10.2004 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης Σεπτεµ�ρ��υ 2004 �ως και 31 Oκτω�ρ��υ 2004.

This edition contains all information for the period 1 September to 31 October 2004.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1er septembre au 31 octobre 2004 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° settembre al 31 ottobre 2004 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.9.2004 lidz 31.10.2004.

Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.9.2004 iki 31.10.2004.

Ez a kiadvány a 1.9.2004 és 31.10.2004 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.9.2004 sal-31.10.2004;

Deze editie bevat informatie over de periode van 1 september tot en met 31 oktober 2004.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.9.2004 do 31.10.2004.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.9.2004 a 31.10.2004 inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.9.2004 do 31.10.2004.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.9.2004 do 31.10.2004.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.9.2004–31.10.2004.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.9.2004–31.10.2004.
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1 32

1 32 1 32

Abutilon Mill.
a: 2004/1940 a: 03120 oost-trump
b:19/10/2004 b:04808
c: c: 00423

Allium L.
a: 2004/1693 a: 04779 mercurius
b:16/09/2004 b:04779
c: c: 02334

Alstroemeria L.
a: 2004/1724 a: 02460 9459-1
b:23/09/2004 b:02460
c: c:

a: 2004/1725 a: 02460 14020-2
b:23/09/2004 b:02460
c: c:

a: 2004/1743 a: 02460 00-0-29
b:24/09/2004 b:02460
c: c:

Angelonia angustifolia Benth.
a: 2004/1696 a: 00401 36-1
b:16/09/2004 b:00401
c: c: 00065

a: 2004/1930 a: 00633 balangbawi
b:18/10/2004 b:00908
c: c: 00423

a: 2004/1931 a: 00633 balanglast
b:18/10/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1932 a: 00633 balangpurup
b:18/10/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1933 a: 00633 balangwitim
b:18/10/2004 b:01208
c: c: 00423
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1 32 1 32

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2004/1641 a: 00023 nr.248
b:06/09/2004 b:00023
c: c: 00024

a: 2004/1642 a: 00023 nr.249
b:06/09/2004 b:00023
c: c: 00024

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2004/1917 a: 03761 ohmadleva
b:15/10/2004 b:04444
c: c: 00423

a: 2004/1919 a: 03761 ohmadporm
b:15/10/2004 b:04444
c: c: 00423

a: 2004/1921 a: 03761 ohmadsant
b:15/10/2004 b:04444
c: c: 00423

a: 2004/1923 a: 03761 ohmadsavi
b:15/10/2004 b:04444
c: c: 00423

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a: 2004/1524 a: 01895 pink jewel
b:29/09/2004 b:01895
c: c: 04261

Astrantia L.
a: 2004/1915 a: 02750 moulin rouge
b:15/10/2004 b:02750
c: c: 02334

Baleria obtuse Nees
a: 2004/2017 a: 04822 chamäleon
b:28/10/2004 b:04822
c: c: 00441

Begonia Tuberhybrida-Grp.
a: 2004/1819 a: 03711 77kl
b:01/10/2004 b:03909
c: c: 00423

Bidens L.
a: 2004/1637 a: 00638 bbid 01.5
b:03/09/2004 b:00638
c: c: 00423

Bouvardia Salisb.
a: 2004/1797 a: 01577 01.006 03
b:06/10/2004 b:01577
c: c:

a: 2004/1798 a: 01577 01.031 19
b:06/10/2004 b:01577
c: c:

a: 2004/1799 a: 01577 00.129 05
b:06/10/2004 b:01577
c: c:

a: 2004/1800 a: 01577 01.100 09
b:06/10/2004 b:01577
c: c:

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
a: 2004/1634 a: 00088 26-58 rz
b:03/09/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1645 a: 04075 cma 51-1540
b:06/09/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1647 a: 04075 cma 51-1512
b:06/09/2004 b:04075
c: c: 02329

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.

a: 2004/1646 a: 04075 brm 56-3907
b:06/09/2004 b:04075
c: c: 02329

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2004/1625 a: 04197 r0438
b:16/09/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/1626 a: 04197 r0440
b:16/09/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/1627 a: 04197 r0435
b:16/09/2004 b:04197
c: c: 00993

a: 2004/1703 a: 00143 wrg 217
b:17/09/2004 b:00882/03718
c: c: 03163

Brunnera macrophylla (Adams) Johnst.
a: 2004/1864 a: 03026 looking glass
b:08/10/2004 b:03026
c: c: 02334

Buddleja davidii Franch.
a: 2004/1663 a: 04773 jjgold
b:08/09/2004 b:04773
c: c: 01447

Calathea G. Mey.
a: 2004/1706 a: 00119 sisi
b:17/09/2004 b:00119
c: c:

a: 2004/1806 a: 04788 marion
b:30/09/2004 b:04788
c: c:

a: 2004/1888 a: 03777 hgv02
b:13/10/2004 b:03777
c: c: 01903

a: 2004/1891 a: 03777 hgv05
b:13/10/2004 b:03777
c: c: 01903

Calathea roseopicta (Linden) Regel
a: 2004/1890 a: 03777 hgv03
b:13/10/2004 b:03777
c: c: 01903

Calathea warscewiczii (Mathieu ex Planch.) Körn.
a: 2004/1889 a: 03777 hgv04
b:13/10/2004 b:03777
c: c: 01903

Calibrachoa
a: 2004/1652 a: 00401 644-1
b:06/09/2004 b:00401
c: 12/03/2004 c: 00065
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a: 2004/1653 a: 00401 622-1
b:06/09/2004 b:00401
c: c: 00065

a: 2004/1654 a: 00401 340-1
b:06/09/2004 b:00401
c: 12/03/2004 c: 00065

a: 2004/1655 a: 00401 735-1
b:06/09/2004 b:00401
c: c: 00065

a: 2004/2030 a: 01695 wescamagno
b:29/10/2004 b:01695
c: c: 00441

a: 2004/2031 a: 01695 wescamalve
b:29/10/2004 b:01695
c: c: 00441

a: 2004/2032 a: 01695 wescasal
b:29/10/2004 b:01695
c: c: 00441

a: 2004/2033 a: 01695 wescapurve
b:29/10/2004 b:01695
c: c: 00441

a: 2004/2034 a: 01695 wescarasp
b:29/10/2004 b:01695
c: c: 00441

Chrysanthemum
a: 2004/1648 a: 04771 horchryone
b:06/09/2004 b:04771
c: c:

a: 2004/1702 a: 00121 festive yoursula
b:16/09/2004 b:03171
c: c: 00423

a: 2004/1714 a: 04771 hbc162
b:11/10/2004 b:04771
c: c:

Cichorium endivia L.
a: 2004/1796 a: 00072 e 02.1473
b:29/09/2004 b:00072
c: c:

a: 2004/1976 a: 03325 ef 3416
b:25/10/2004 b:03325
c: c:

Citrus L.
a: 2004/1076 a: 04679 orri
b:09/09/2004 b:04679
c: c: 01719

a: 2004/1447 a: 04719 cultifort
b:28/09/2004 b:04719
c: c:

Cornus kousa Hance
a: 2004/1712 a: 04781 laura
b:14/09/2004 b:04781
c: c:

Coreopsis verticillata L.
a: 2004/1820 a: 03620 limerock passion
b:01/10/2004 b:04791
c: c: 00423

Costus curvibracteatus Maas
a: 2004/1041 a: 04672 orange princess
b:20/09/2004 b:04672
c: c:

Cucumis melo L.
a: 2004/1811 a: 04075 ita 43-1389 an
b:01/10/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1812 a: 04075 ita 43-1396 an
b:01/10/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1813 a: 04075 wsh 43-1373 an
b:01/10/2004 b:04075
c: c: 02329

Curcuma L.
a: 2004/1132 a: 02631 ccs
b:06/09/2004 b:02631
c: c:

Dahlia Cav.
a: 2004/1691 a: 04777 siberia
b:07/10/2004 b:04778
c: c: 02334

a: 2004/1692 a: 04777 lindas baby
b:16/09/2004 b:04777
c: c: 02334

a: 2004/1808 a: 04790 catharina
b:01/10/2004 b:04790
c: c: 02334

a: 2004/1879 a: 03739 vd1-103
b:13/10/2004 b:03739
c: c:

a: 2004/1880 a: 03739 vd2-3
b:13/10/2004 b:03739
c: c:

a: 2004/1881 a: 03739 vd2-7
b:13/10/2004 b:03739
c: c:

a: 2004/1882 a: 03739 vd2-1
b:13/10/2004 b:03739
c: c:

a: 2004/1883 a: 03739 vd1-216
b:13/10/2004 b:03739
c: c:

a: 2004/1884 a: 03739 vd1-141
b:13/10/2004 b:03739
c: c:

a: 2004/1885 a: 03739 vd1-138
b:13/10/2004 b:03739
c: c:

a: 2004/1903 a: 01602 1326
b:14/10/2004 b:01602
c: c: 00003

a: 2004/1904 a: 01602 1076
b:14/10/2004 b:01602
c: c: 00003
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a: 2004/1905 a: 01602 1244
b:14/10/2004 b:01602
c: c: 00003

a: 2004/1906 a: 01602 1355-a
b:14/10/2004 b:01602
c: c: 00003

Delphinium L.
a: 2004/1861 a: 02939 lmw-jdrk
b:06/10/2004 b:04797
c: c: 00423

a: 2004/1862 a: 02939 lmw-jskbl
b:06/10/2004 b:04797
c: c: 00423

Delphinium elatum L.
a: 2004/1860 a: 02939 lmw-swh
b:06/10/2004 b:04797
c: c: 00423

Dendrobium Sw.
a: 2004/1592 a: 04192 trop0003
b:28/09/2004 b:04192
c: 04/12/2003 c: 01903

a: 2004/1666 a: 04192 trop0007
b:09/09/2004 b:04192
c: 14/04/2004 c: 01903

Dianthus caryophyllus L.
a: 2004/1579 a: 04752 cfpc mel
b:16/09/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/1580 a: 04752 cfpc tiara
b:16/09/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/1581 a: 04752 cfpc angelica
b:16/09/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/1582 a: 04752 cfpc mindy
b:16/09/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/1584 a: 04752 cfpc tess
b:16/09/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/1853 a: 00182 ws 00-960
b:04/10/2004 b:00182
c: c:

a: 2004/1854 a: 00182 ws 00-1114
b:04/10/2004 b:00182
c: c:

a: 2004/1855 a: 00182 ws 01-117
b:04/10/2004 b:00182
c: c:

a: 2004/1856 a: 00182 ws 01-175
b:04/10/2004 b:00182
c: c:

a: 2004/2022 a: 04752 cfpc anita
b:28/10/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/2023 a: 04752 cfpc annette
b:28/10/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/2024 a: 04752 cfpc jade
b:28/10/2004 b:04752
c: c: 04753

a: 2004/2025 a: 04752 cfpc moonstone
b:28/10/2004 b:04752
c: c: 04753

Echinacea purpurea (L.)
a: 2004/1913 a: 04403 sunrise
b:15/10/2004 b:04403
c: c: 02334

a: 2004/1914 a: 04403 sunset
b:15/10/2004 b:04403
c: c: 02334

Eryngium L.
a: 2004/1649 a: 03618 krgr 13524
b:06/09/2004 b:03618
c: c: 01063

a: 2004/1650 a: 03618 krgr 03304
b:06/09/2004 b:03618
c: c: 01063

a: 2004/1840 a: 00725 nvlgr. 03100
b:04/10/2004 b:03886
c: c: 01063

a: 2004/1868 a: 02679/02680/ mutant 104.591
04809

b:11/10/2004 b:02679/02680/
04809

c: c:

Eryngium planum L.
a: 2004/1821 a: 04792 eppj
b:01/10/2004 b:04792
c: c: 00423

Euonymus japonicus L.
a: 2004/1679 a: 04425 goldbolwi
b:13/09/2004 b:04425
c: c:

Euphorbia milii Des Moul.
a: 2004/1908 a: 00973 2004-5
b:15/10/2004 b:00973
c: c: 00003

a: 2004/1909 a: 00973 2004-8
b:15/10/2004 b:00973
c: c: 00003

a: 2004/1910 a: 00973 poseidon
b:15/10/2004 b:00973
c: c: 00003

a: 2004/1911 a: 00973 eros
b:15/10/2004 b:00973
c: c: 00003

Felicia amelloides (L.) Voss
a: 2004/1830 a: 00633 balpinsno
b:01/10/2004 b:04304
c: c: 00423

Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / I. Noda§a / 
I skyrius / I. Fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I



1 32 1 32

a: 2004/1831 a: 00633 balpinperi
b:01/10/2004 b:04304
c: c: 00423

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
a: 2004/1487 a: 04707 schoe 12 rose
b:10/09/2004 b:04707
c: c:

a: 2004/1488 a: 04707 schoe 14 wit
b:10/09/2004 b:04707
c: c:

a: 2004/1489 a: 04707 schoe 15 rose
b:10/09/2004 b:04707
c: c:

a: 2004/1490 a: 04707 schoe 18
rood/groen

b:10/09/2004 b:04707
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2004/1718 a: 02237 nf 245
b:22/09/2004 b:02238/02239/

03289/03290
c: c: 03143

Gaillardia pulchella Foug.
a: 2004/1829 a: 00633 baltoredem
b:01/10/2004 b:01208
c: c: 00423

Gladiolus L.
a: 2004/1979 a: 03283 96-4058-1
b:25/10/2004 b:03283
c: c:

Glycine max (L.) Merril
a: 2004/1680 a: 03304 s5498
b:13/09/2004 b:03304
c: c:

a: 2004/1704 a: 01396 toliman
b:17/09/2004 b:03582
c: c: 01397

a: 2004/1705 a: 01396 gallec
b:17/09/2004 b:03582
c: c: 01397

Gypsophila L.
a: 2004/1172 a: 04708 silver carpet
b:06/09/2004 b:04708
c: c: 03638

a: 2004/1392 a: 03685 hila
b:19/07/2004 b:03685
c: 25/08/2003 c: 02534

Heliotropium arborescens L.
a: 2004/1828 a: 00633 balhelbabim
b:01/10/2004 b:01208
c: c: 00423

Helleborus L.
a: 2004/1688 a: 02012 klon 2296
b:15/09/2004 b:02012
c: c:

a: 2004/1689 a: 02012 klon 2299
b:15/09/2004 b:02012
c: c:

Heuchera L.
a: 2004/2040 a: 02133 tnheu041
b:29/10/2004 b:04818
c: c: 02334

Heucherella Wehrh.
a: 2004/2042 a: 02133 hertn041
b:29/10/2004 b:04818
c: c: 02334

a: 2004/2043 a: 02133 hertn042
b:29/10/2004 b:04818
c: c: 02334

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2004/1664 a: 03370 cebeco 0135
b:22/09/2004 b:03370
c: c:

a: 2004/1697 a: 03370 pro 2wb 9989
b:16/09/2004 b:03370
c: c:

a: 2004/1736 a: 00058 cpbt b64
b:24/09/2004 b:00058
c: c:

a: 2004/1737 a: 00058 cpbt b70
b:24/09/2004 b:00058
c: c:

a: 2004/1738 a: 00058 cpbt b68
b:24/09/2004 b:00058
c: c:

a: 2004/1859 a: 04796 amarena
b:06/10/2004 b:04796
c: c:

a: 2004/1987 a: 00187 62143 ah
b:27/10/2004 b:00187
c: c:

Hosta Tratt.
a: 2004/1865 a: 03026 eskimo pie
b:08/10/2004 b:04798
c: c: 02334

a: 2004/1866 a: 03026 fireworks
b:08/10/2004 b:04799
c: c: 02334

a: 2004/1867 a: 03026 dancing in 
b:08/10/2004 b:04798 the rain
c: c: 02334

a: 2004/1901 a: 04803 forest fire
b:14/10/2004 b:04803
c: c: 02334

Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.
a: 2004/1566 a: 01895 golden meadows
b:29/09/2004 b:01895
c: c: 04261

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2004/1686 a: 04587 h203901
b:15/09/2004 b:04587
c: 16/10/2003 c: 04494

a: 2004/1687 a: 04587 h203902
b:15/09/2004 b:04587
c: 16/10/2003 c: 04494
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a: 2004/1715 a: 04375 napo
b:22/09/2004 b:04782
c: c: 00420

a: 2004/1716 a: 04375 benxi
b:22/09/2004 b:04782
c: c: 00420

a: 2004/1873 a: 03126 verena
b:11/10/2004 b:03126
c: c:

a: 2004/1874 a: 03126 lolly pop
b:11/10/2004 b:03126
c: c:

a: 2004/2026 a: 04824 wilhort 04-001
b:29/10/2004 b:04824
c: c: 04705

Impatiens L.
a: 2004/1827 a: 00633 balfablus
b:01/10/2004 b:03125
c: c: 00423

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2004/1789 a: 00165 kikia
b:28/09/2004 b:00511
c: c: 00423

a: 2004/1790 a: 00165 kiliz
b:28/09/2004 b:00511
c: c: 00423

a: 2004/1791 a: 00165 kisool
b:28/09/2004 b:00511
c: c: 00423

a: 2004/1792 a: 00165 kiona
b:28/09/2004 b:00511
c: c: 00423

a: 2004/1793 a: 00165 kimini
b:28/09/2004 b:00511
c: c: 00423

a: 2004/1794 a: 00165 kimea
b:28/09/2004 b:00511
c: c: 00423

a: 2004/1795 a: 00165 kiyo
b:28/09/2004 b:00511
c: c: 00423

a: 2004/1822 a: 00633 balcebimpu
b:01/10/2004 b:03216
c: c: 00423

Impatiens walleriana Hook.
a: 2004/1823 a: 00633 balfierose
b:01/10/2004 b:03217
c: c: 00423

a: 2004/1824 a: 00633 balfiesaled
b:01/10/2004 b:03217
c: c: 00423

a: 2004/1825 a: 00633 balolepurp
b:01/10/2004 b:03217
c: c: 00423

a: 2004/1826 a: 00633 balpixdople
b:01/10/2004 b:03217
c: c: 00423

Indigofera himalayensis Ali
a: 2004/1912 a: 01448 hilind
b:15/10/2004 b:04805
c: c: 04804

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2004/1670 a: 03867 kpka 200410
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1671 a: 03867 kpka 200409
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1672 a: 03867 kpka 200408
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1673 a: 03867 kpka 200407
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1675 a: 03867 kpka 200413
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1676 a: 03867 kpka 200415
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1677 a: 03867 kpka 200412
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1678 a: 03867 kpka 200411
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

a: 2004/1690 a: 02510 k204902
b:15/09/2004 b:02510
c: c: 03554

a: 2004/1708 a: 00432 kj 2003 0855
b:20/09/2004 b:00123
c: c: 00423

a: 2004/1709 a: 00432 kj 2003 0723
b:20/09/2004 b:00123
c: c: 00423

a: 2004/1710 a: 00432 kj 2003 0818
b:20/09/2004 b:00123
c: c: 00423

a: 2004/1711 a: 00432 kj 2003 0727
b:20/09/2004 b:00123
c: c: 00423

a: 2004/1810 a: 03867 kpka 200414
b:01/10/2004 b:03867
c: c: 04775

Kalanchoë interspec. hybrids with at least one parent of
group 13A

a: 2004/1674 a: 03867 kpka 200406
b:13/09/2004 b:03867
c: c: 04775

Koelreuteria paniculata Laxm.
a: 2004/1713 a: 01384 coral sun
b:14/09/2004 b:01384
c: c:
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Lactuca sativa L.
a: 2004/1628 a: 00088 42-56 rz
b:03/09/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1629 a: 00088 43-75 rz
b:03/09/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1630 a: 00088 43-53 rz
b:03/09/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1631 a: 00088 79-79 rz
b:03/09/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1632 a: 00088 45-27 rz
b:03/09/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1633 a: 00088 85-28 rz
b:03/09/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1643 a: 04075 rx 08834184
b:06/09/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1644 a: 04075 rx 08833042
b:06/09/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1814 a: 00088 81-76 rz
b:01/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1815 a: 00088 81-93 rz
b:01/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1816 a: 00088 81-62 rz
b:01/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1817 a: 00088 81-54 rz
b:01/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1872 a: 04075 rx 08823490
b:11/10/2004 b:04075
c: c: 02329

a: 2004/1875 a: 00072 e 14.0496
b:11/10/2004 b:00072
c: c:

a: 2004/1924 a: 00088 43-42 rz
b:18/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1925 a: 00088 43-87 rz
b:18/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1926 a: 00088 83-19 rz
b:18/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1927 a: 00088 43-46 rz
b:18/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1928 a: 00088 43-34 rz
b:18/10/2004 b:00088
c: c:

a: 2004/1974 a: 03325 ls 2740
b:25/10/2004 b:03325
c: c:

a: 2004/1975 a: 03325 ls 2935
b:25/10/2004 b:03325
c: c:

Lantana camara L.
a: 2004/1832 a: 00633 balucpea
b:01/10/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1833 a: 00633 balucrehot
b:01/10/2004 b:01208
c: c: 00423

Lavatera L.
a: 2004/1621 a: 04764 red rum
b:01/09/2004 b:04764
c: c: 01110

Lilium L.
a: 2004/1356 a: 04716 nova zembla
b:26/10/2004 b:04716
c: c:

a: 2004/1732 a: 01821 laa 98.80380-1
b:01/10/2004 b:01821
c: c:

a: 2004/1733 a: 01821 ori mix 95-62
b:01/10/2004 b:01821
c: c:

a: 2004/1734 a: 01821 95.355.386-5
b:01/10/2004 b:01821
c: c:

a: 2004/1735 a: 01821 serano
b:24/09/2004 b:01821
c: c:

a: 2004/1843 a: 04794 or-308
b:04/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1942 a: 04794 az-200-5
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1943 a: 04794 az-200-7
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1944 a: 04794 az-200-10
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1945 a: 04794 az-200-28
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1946 a: 04794 az-200-31
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1947 a: 04794 az-200-38
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065
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a: 2004/1948 a: 04794 az-200-40
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1949 a: 04794 az-200-44
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1950 a: 04794 az-200-45
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1951 a: 04794 az-200-47
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1952 a: 04794 az-200-57
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1953 a: 04794 az-200-59
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1954 a: 04794 az-200-60
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1955 a: 04794 az-200-70
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1956 a: 04794 az-200-73
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1957 a: 04794 az-d-i-1
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1958 a: 04794 az-644
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1959 a: 04794 or-346
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1960 a: 04794 or-356
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1961 a: 04794 or-456
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/1962 a: 04794 or-504
b:20/10/2004 b:04794
c: c: 00065

a: 2004/2006 a: 03250 az 96605-1
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2007 a: 03250 oa 96009-c
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2008 a: 03250 or dj004
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2009 a: 03250 or 95210-1
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2010 a: 03250 or 96234-10
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2011 a: 03250 or 96246-10
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2012 a: 03250 or 96278-1
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2013 a: 03250 or 98211-1
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2014 a: 03250 loo 97004-b
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2015 a: 03250 loo 97004-l
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

a: 2004/2016 a: 03250 loo 97007-ai
b:27/10/2004 b:03250
c: c:

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2004/1700 a: 03671 136001
b:01/10/2004 b:03672
c: c: 00423

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
a: 2004/1698 a: 03671 52003
b:01/10/2004 b:03672
c: c: 00423

a: 2004/1699 a: 03671 52005
b:01/10/2004 b:03672
c: c: 00423

a: 2004/1701 a: 03671 7001013
b:01/10/2004 b:03672
c: c: 00423

Liquidambar styraciflua L.
a: 2004/2021 a: 04823 petit ball
b:28/10/2004 b:04823
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2004/1981 a: 00088 72-360 rz
b:26/10/2004 b:00088
c: c:

Mahonia Nutt.
a: 2004/1576 a: 00026 bokrafoot
b:13/09/2004 b:00026
c: c: 00027

Malus Mill.
a: 2004/1878 a: 04801 stas
b:12/10/2004 b:04801
c: c:
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Mandevilla sanderi (Hook.) Woodson
a: 2004/1986 a: 03645 lazzmawhaaa
b:26/10/2004 b:03645
c: c:

Nandina domestica Thunb. Ex Murray
a: 2004/1886 a: 04802 jaytee
b:13/10/2004 b:04802
c: c: 01589

Narcissus L.
a: 2004/1639 a: 04769 dubbele 
b:06/09/2004 b:04769 tête-à-tête
c: c:

Nemesia foetens Vent.
a: 2004/1834 a: 00633 balaroyal
b:01/10/2004 b:04304
c: c: 00423

Nemesia caerula
a: 2004/1835 a: 00633 balarimdep
b:01/10/2004 b:01208
c: c: 00423

Oryza sativa L.
a: 2004/1807 a: 04789 risrus
b:01/10/2004 b:04789
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2004/1575 a: 04727 sunsation sunrise
b:02/09/2004 b:04727
c: c: 04728

a: 2004/1616 a: 00633 balserpink
b:08/09/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1617 a: 00633 balserwhit
b:08/09/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1618 a: 00633 balserlabli
b:08/09/2004 b:01208
c: c: 00423

a: 2004/1657 a: 00071 duesumspodepur
b:06/09/2004 b:00071
c: c:

a: 2004/1844 a: 02374 sumost 03
b:04/10/2004 b:02374
c: c: 00441

a: 2004/1845 a: 02374 sumost 04
b:04/10/2004 b:02374
c: c: 00441

a: 2004/1846 a: 02374 sumost 05
b:04/10/2004 b:02374
c: c: 00441

a: 2004/1857 a: 04464 aknai
b:05/10/2004 b:04795
c: c: 02318

a: 2004/1858 a: 04464 akkapin
b:05/10/2004 b:04795
c: c: 02318

a: 2004/1869 a: 02374 sumost 06
b:11/10/2004 b:02374
c: c: 00441

a: 2004/1870 a: 02374 sumost 07
b:11/10/2004 b:02374
c: c: 00441

Pelargonium grandiflorum Willd.
a: 2004/1638 a: 00089 regvel (p-2519)
b:06/09/2004 b:03713
c: c: 00441

a: 2004/1723 a: 00735 5dg1941
b:21/09/2004 b:00735
c: c: 04418

a: 2004/2029 a: 04825 elegance silver
b:29/10/2004 b:04826
c: 26/03/2004 c: 00441

Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2004/1659 a: 00071 dueimpahopi
b:06/09/2004 b:00071
c: c:

a: 2004/1660 a: 00071 duepamerl
b:06/09/2004 b:00071
c: c:

a: 2004/1661 a: 00071 dueatmand
b:06/09/2004 b:00071
c: c:

a: 2004/2019 a: 00089 pachafvel 
b:28/10/2004 b:00440 (p-2098)
c: c: 00441

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
a: 2004/1720 a: 00735 maestro rich red
b:21/09/2004 b:00735
c: c: 04418

a: 2004/1721 a: 00735 maestro pink
b:21/09/2004 b:00735
c: c: 04418

a: 2004/1722 a: 00735 maestro red
b:21/09/2004 b:00735
c: c: 04418

a: 2004/1842 a: 00401 9104-1
b:04/10/2004 b:00401
c: c: 00065

a: 2004/2018 a: 00089 pacfox (p-2118)
b:28/10/2004 b:00440
c: c: 00441

Petunia Juss.
a: 2004/1651 a: 00401 1240-3
b:06/09/2004 b:00401
c: 12/03/2004 c: 00065

a: 2004/1658 a: 00071 duesweetsurrovein
b:06/09/2004 b:00071
c: c:

a: 2004/1695 a: 00401 1030-1
b:16/09/2004 b:00401
c: c: 00065

a: 2004/1983 a: 03645 lazzpewhccc
b:26/10/2004 b:03645
c: c:
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a: 2004/1984 a: 03645 lazzpeblaaa
b:26/10/2004 b:03645
c: c:

a: 2004/1985 a: 03645 lazzperebbb
b:26/10/2004 b:03645
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2004/1967 a: 02701 nun 3013 db
b:21/10/2004 b:02701
c: c:

a: 2004/1968 a: 02701 nun 3001 db
b:21/10/2004 b:02701
c: c:

Phalaenopsis Bl.
a: 2004/1753 a: 01347 phaladuden
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1754 a: 01347 phalazufha
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1755 a: 01347 phalelbe
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1756 a: 01347 phaleleno
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1757 a: 01347 phalbamwal
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1758 a: 01347 phalbemwa
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1759 a: 01347 phalbimxa
b:07/10/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1760 a: 01347 phaldemzo
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1761 a: 01347 phalbembu
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1762 a: 01347 phalmache
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1763 a: 01347 phalbemeq
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1764 a: 01347 phalabenxo
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1765 a: 01347 phalablyl
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1766 a: 01347 phalbnuzu
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1767 a: 01347 phalbnap
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1768 a: 01347 phalbnok
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1769 a: 01347 phalbnobo
b:12/10/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1770 a: 01347 phalarwar
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1771 a: 01347 phaloncem
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1772 a: 01347 phalabow
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1773 a: 01347 phalboxi
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1774 a: 01347 phalbozoqo
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1775 a: 01347 phalarzik
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1776 a: 01347 phalanfi
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1777 a: 01347 phalqiwi
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1778 a: 01347 phalaqax
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1779 a: 01347 phalaxoj
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1780 a: 01347 phaldifa
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1781 a: 01347 phalasam
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1782 a: 01347 phalasde
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1783 a: 01347 phalatodok
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1784 a: 01347 phalaliep
b:24/09/2004 b:01347
c: c:
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a: 2004/1785 a: 01347 phalajuwo
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1786 a: 01347 phaluzep
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

a: 2004/1787 a: 01347 phalaguc
b:24/09/2004 b:01347
c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2004/1966 a: 02701 nun 3024 pe
b:21/10/2004 b:02701
c: c:

Primula vulgaris Huds.
a: 2004/1847 a: 01690/02396 belarina rosette 
b:04/10/2004 b:01690/02396 primrose
c: c:

a: 2004/1848 a: 02396/01690 belarina cobalt 
b:04/10/2004 b:01690/02396 blue
c: c:

a: 2004/1849 a: 02396/01690 belarina rosette 
b:04/10/2004 b:02396/01690 nectarine
c: c:

a: 2004/1850 a: 02396/01690 belarina rosette 
b:04/10/2004 b:01690/02396 butter yellow
c: c:

a: 2004/1851 a: 02396/01690 belarina pink ice
b:04/10/2004 b:01690/02396
c: c:

a: 2004/1852 a: 02396/01690 belarina cream
b:04/10/2004 b:02396/01690
c: c:

Prunus armeniaca L.
a: 2004/1623 a: 04767 a99 r2 t39
b:02/09/2004 b:04767
c: c: 00757

a: 2004/1624 a: 04767 a99 r1 t18
b:02/09/2004 b:04767
c: c: 00757

Prunus salicina Lindl.
a: 2004/1839 a: 00132 99.26.010-cn
b:04/10/2004 b:00132
c: c: 00466

Rhododendron-Simsii-Hybrids
a: 2004/2027 a: 00895 christine belli
b:29/10/2004 b:00895
c: c:

a: 2004/2028 a: 00895 christine siena
b:29/10/2004 b:00895
c: c:

Rosa L.
a: 2004/1640 a: 00124 tan01994
b:06/09/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/1662 a: 00889 meifuria
b:07/09/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1669 a: 00251 ruiy4325
b:13/09/2004 b:00251
c: c:

a: 2004/1682 a: 00709 koruteli
b:15/09/2004 b:01368/01366/

01367
c: c: 00421

a: 2004/1683 a: 00709 korgolgat
b:15/09/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/1684 a: 00709 kormifari
b:15/09/2004 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2004/1685 a: 00124 tan01993
b:15/09/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/1726 a: 04783 brispi502
b:23/09/2004 b:04783
c: c:

a: 2004/1727 a: 00639 brival003
b:23/09/2004 b:00639
c: c:

a: 2004/1744 a: 01810 adassili
b:24/09/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/1745 a: 01810 adakinirca
b:24/09/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/1746 a: 01810 adahuin
b:24/09/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/1747 a: 01810 adanirchin
b:24/09/2004 b:00872
c: c: 04453

a: 2004/1748 a: 01810 nirfragra
b:24/09/2004 b:01811
c: c: 04453

a: 2004/1749 a: 01810 sauderupt
b:24/09/2004 b:04784
c: c: 04453

a: 2004/1750 a: 01810 saudora
b:24/09/2004 b:04784
c: c: 04453

a: 2004/1751 a: 01810 saudril
b:24/09/2004 b:04784
c: c: 04453

a: 2004/1752 a: 01810 sauban
b:24/09/2004 b:04784
c: c: 04453

a: 2004/1841 a: 00889 meikarouz
b:04/10/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1876 a: 03733 spedaba
b:12/10/2004 b:03733
c: c:
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a: 2004/1877 a: 03733 spebruis
b:12/10/2004 b:03733
c: c:

a: 2004/1893 a: 00124 tan01687
b:13/10/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/1894 a: 00124 tan01653
b:13/10/2004 b:02261
c: c:

a: 2004/1895 a: 00124 tan97097
b:13/10/2004 b:02276
c: c:

a: 2004/1896 a: 00124 tan98264
b:13/10/2004 b:02276
c: c:

a: 2004/1963 a: 01807 panf647
b:20/10/2004 b:01807
c: c: 01937

a: 2004/1964 a: 00251 ruitz206a
b:20/10/2004 b:00251
c: c:

a: 2004/1965 a: 00889 meigroupy
b:21/10/2004 b:00891
c: c: 00562

a: 2004/1971 a: 02925 ns 00-185
b:22/10/2004 b:02925
c: c:

a: 2004/1972 a: 02925 ns 01-044
b:22/10/2004 b:02925
c: c:

a: 2004/1977 a: 00889 meikema
b:25/10/2004 b:00891
c: c: 00562

Rubus idaeus L.
a: 2004/1969 a: 03704 p 93454
b:22/10/2004 b:04811
c: c: 00441

a: 2004/1970 a: 03704 p 87112
b:22/10/2004 b:04811
c: c: 00441

Salvia greggii A. Grey
a: 2004/1589 a: 02871 3678-1
b:08/10/2004 b:02871
c: c:

Scabiosa columbaria L.
a: 2004/1836 a: 00633 balharblu
b:01/10/2004 b:01208
c: c: 00423

Skimmia Thunb.
a: 2004/1694 a: 04780 thereza
b:16/09/2004 b:04780
c: c: 02334

Solanum rantonettii Carr. ex Lescuy
a: 2004/1635 a: 03120 oosthen
b:09/09/2004 b:04768
c: c: 00423

Solanum tuberosum L.
a: 2004/1391 a: 02142 gl550
b:15/10/2004 b:01731
c: c:

a: 2004/1801 a: 00312 1799-05
b:29/09/2004 b:00312
c: c:

Stromanthe sanguinea (Hook) Sond.
a: 2004/1887 a: 03777 hgv06
b:13/10/2004 b:03777
c: c: 01903

Sutera Roth
a: 2004/1636 a: 00638 bsut 00.37
b:03/09/2004 b:00638
c: c: 00423

Tiarella L.
a: 2004/2044 a: 02133 tntia041
b:29/10/2004 b:04818
c: c: 02334

a: 2004/2045 a: 02133 tntia042
b:29/10/2004 b:04818
c: c: 02334

Triticum durum Desf.
a: 2004/1838 a: 00255 d 98329 b
b:13/10/2004 b:00255
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2004/1681 a: 02761 nsa 99-1173
b:22/09/2004 b:02761
c: c: 00805

a: 2004/1719 a: 00180 22r58
b:15/09/2004 b:00180
c: c: 02494

a: 2004/1728 a: 02761 ai 01-3038
b:24/09/2004 b:02761
c: c: 00805

a: 2004/1729 a: 04288 szd 271/90-3
b:03/09/2004 b:04288
c: c:

a: 2004/1730 a: 04288 szd 2337 b
b:03/09/2004 b:04288
c: c:

a: 2004/1731 a: 04288 szd 2337 e
b:03/09/2004 b:04288
c: c:

a: 2004/1739 a: 00058 cpbt w106
b:24/09/2004 b:00058
c: c:

a: 2004/1740 a: 00058 cpbt w104
b:24/09/2004 b:00058
c: c:

a: 2004/1741 a: 00058 cpbt w103
b:24/09/2004 b:00058
c: c:

a: 2004/1742 a: 00058 cpbt w102
b:24/09/2004 b:00058
c: c:
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a: 2004/1803 a: 02761 00 b 476
b:30/09/2004 b:02761
c: c: 00805

a: 2004/1837 a: 00255 h98319
b:13/10/2004 b:00255
c: c:

a: 2004/1871 a: 04800 sw 99237
b:21/10/2004 b:04800
c: c:

a: 2004/1897 a: 04167 fd 00076
b:26/10/2004 b:04167
c: c:

a: 2004/1900 a: 04167 fd 99076/3
b:13/10/2004 b:04167
c: c:

a: 2004/1941 a: 04796 quebon sur 3095
b:20/10/2004 b:04796
c: c:

a: 2004/1973 a: 02761 nsa 00-0351
b:25/10/2004 b:02761
c: c: 00805

a: 2004/1988 a: 00187 3427 bt
b:27/10/2004 b:00187
c: c:

a: 2004/1989 a: 00187 22237 bt 3
b:27/10/2004 b:00187
c: c:

X Triticosecale W.
a: 2004/1898 a: 04167 fdt 98064-3
b:28/10/2004 b:04167
c: c:

a: 2004/1899 a: 04167 fdt 98040-5
b:26/10/2004 b:04167
c: c:

Vaccinium corymbosum L.
a: 2004/1337 a: 00444 bluecrisp
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

a: 2004/1338 a: 00444 jewel
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

a: 2004/1339 a: 00444 emerald
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

a: 2004/1340 a: 00444 windsor
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

a: 2004/1341 a: 00444 southern belle
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

a: 2004/1342 a: 00444 sebring
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

a: 2004/1343 a: 00444 millennia
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

a: 2004/1344 a: 00444 santa fe
b:29/09/2004 b:04712
c: c: 04733

Verbena L.
a: 2004/1656 a: 00401 1610-2
b:06/09/2004 b:00401
c: 26/03/2004 c: 00065

a: 2004/1804 a: 00401 1584-1
b:30/09/2004 b:00401
c: c: 00065

a: 2004/1805 a: 01695 wesverscar
b:30/09/2004 b:01695
c: c: 00441

Vicia faba L.
a: 2004/1665 a: 03370 cebeco 02926
b:08/09/2004 b:03370
c: c:

Vicia sativa L.
a: 2004/1336 a: 00927/00927 jd 10
b:21/09/2004 b:00927/00927
c: c:

a: 2004/1336 a: 00927/00927 jd 10
b:21/09/2004 b:00927/00927
c: c:

Vitis L.
a: 2004/1667 a: 01719 black grape one
b:10/09/2004 b:04774
c: c: 04776

a: 2004/1668 a: 03945 southern grape one
b:10/09/2004 b:03945
c: c: 04776

Weigela florida (Bunge) A. DC.
a: 2004/1717 a: 03090 verweig 3
b:22/09/2004 b:03090
c: c:

Zantedeschia Spreng.
a: 2004/1504 a: 02133 edge of night
b:15/09/2004 b:03958
c: c: 02334

a: 2004/1622 a: 04229/04230 selektie 68
b:01/09/2004 b:04229/04230
c: c:

a: 2004/1892 a: 04230/04229 Selektie 45
b:13/10/2004 b:04229/04230
c: c:

a: 2004/1929 a: 03773 9432
b:18/10/2004 b:03714
c: c: 00423

a: 2004/2020 a: 04230/04229 selektie 39
b:28/10/2004 b:04230/04229
c: c:

Zea mays L.
a: 2004/1802 a: 03345 ho2
b: b:03345
c: c:
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Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Propuesta de denominación de variedad / Návrh
oznacení odrudy / Forslag til sortsbetegnelse /
Vorschlag der Sortenbezeichnung / Sordinime ette-
panek / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposal for a variety denomination / Proposition de
dénomination variétale / Proposta di denominazione
varietale / Priekslikums s¶irnes nosaukumam /
Pasiulymas del veisles pavadinimo / Javaslat egy faj-
tanévre / Proposta ghal denominazzjoni ta’ varjetà /
Voorstel voor een rasbenaming / Propozycja nazwy
odmiany / Proposta de denominação varietal / Návrh
názvu odrody / Predlog za ime sorte / Ehdotus laji-
kenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b (2): Designación provisional / Predbezny název /
Foreløbig betegnelse / Vorläufige Bezeichnung /
Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περιγρα�� /
Provisional designation / Désignation provisoire /
Designazione provvisoria / Provizoriskais nos-
aukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aan-
duiding / Tymczasowe oznaczenie / Designação
provisória / Docasné oznacenie / Zacasna oznaka /
Väliaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
Jméno; C = Kod / F = Fantasi-navn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = Väljamõeldud nimi;
C = Kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie; C =
Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Isgalvotas vardas; C = Koduotas / F =  Izdomats nos-
aukums; C = Kods / F = Fantázianév C = Kód / F =
Isem Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C =
Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
Denominação de fantasia; C = Código / F = Vymyslené
meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime; C = Koda /
F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleiskielinen
nimi’’); C = Koodi / F = Fantasinamn; C = Kod

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení / Befuld-
mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
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woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud 
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Ajuga reptans L.
2004/1520 a: 02812 a: BINBLASCA

b:02812 b:binblasca
c: 04599 c: C

Allium L.
2004/1693 a: 04779 a: MERCURIUS

b:04779 b:mercurius
c: 02334 c: F

Alstroemeria L.
2004/1724 a: 02460 a: KONORBINA

b:02460 b:9459-1
c: c: C

2004/1725 a: 02460 a: KONCALGA
b:02460 b:14020-2
c: c: C

2004/1743 a: 02460 a: KONSATOR
b:02460 b:00-0-29
c: c: C

Angelonia Humb. et Bonpl.
2004/1586 a: 00401 a: CARTBAS

DEPINK
b:00401 b:212-1
c: 00065 c: F

2004/1587 a: 00401 a: CARTBAS 
DEPUR

b:00401 b:209-4
c: 00065 c: F

Angelonia angustifolia Benth.
2004/1696 a: 00401 a: CARTBAS 

WHIT
b:00401 b:36-1
c: 00065 c: F

2004/1930 a: 00633 a: BALANGBAWI
b:00908 b:balangbawi
c: 00423 c: F

2004/1931 a: 00633 a: BALANGLAST
b:01208 b:balanglast
c: 00423 c: F

2004/1932 a: 00633 a: BALANG-
PURUP

b:01208 b:balangpurup
c: 00423 c: F

2004/1933 a: 00633 a: BALANG-
WITIM

b:01208 b:balangwitim
c: 00423 c: F

Anthurium Schott.
2004/0460 a: 01347 a: ANTHEPEDI

b:01347 b:anthepedi
c: c: C

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2004/1543 a: 04750 a: PARIS

b:04750 b:avo nr.592
c: c: F

2004/1641 a: 00023 a: KISS
b:00023 b:nr.248
c: 00024 c: F

2004/1642 a: 00023 a: FLAIR
b:00023 b:nr.249
c: 00024 c: F

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2004/1578 a: 00592 a: PACARGONE

b:00830 b:pacargone
c: c: F

2004/1917 a: 03761 a: OHMADLEVA
b:04444 b:ohmadleva
c: 00423 c: C

2004/1919 a: 03761 a: OHMADPORM
b:04444 b:ohmadporm
c: 00423 c: C

2004/1921 a: 03761 a: OHMADSANT
b:04444 b:ohmadsant
c: 00423 c: C

2004/1923 a: 03761 a: OHMADSAVI
b:04444 b:ohmadsavi
c: 00423 c: C

Aster L.
2002/1683 a: 00116 a: STAR PINK

b:00852 b:99.6478
c: 00852 c: F

2003/0131 a: 00116 a: CEFORTUNA
b:04115 b:30.6023
c: 00852 c: F

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2004/1524 a: 01895 a: PINK JEWEL

b:01895 b:pink jewel
c: 04261 c: F

Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. et Sav.
2003/1875 a: 04012 a: HEART AND 

SOUL
b:04012 b:milk and honey
c: c: F

Astrantia L.
2004/1915 a: 02750 a: MOULIN 

ROUGE
b:02750 b:moulin rouge
c: 02334 c: F

Aubrieta Adans.
2002/1386 a: 03977 a: IDA

b:03977 b: ida
c: 00003 c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2003/1622 a: 00548 a: MAREN TOP 

DARK
b:00548 b:mt-mdp
c: 00423 c: F

2003/2158 a: 04443 a: RITA
b:00555 b:a03-02
c: 00423 c: F

2003/2159 a: 04443 a: ROELIE
b:00555 b:a03-03
c: 00423 c: F

2003/2160 a: 04443 a: ELEKTRA 
PINK

b:00555 b:a03-01
c: 00423 c: F
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2003/2161 a: 04443 a: RACHEL
b:00555 b:a03-04
c: 00423 c: F

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2004/0721 a: 04623 a: BSWD01

b:04623 b:sweet lady
c: c: C

2004/0722 a: 04623 a: BSWD02
b:04623 b:sweet wonder
c: c: C

2004/0723 a: 04623 a: BSWD03
b:04623 b:sweet dream
c: c: C

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
2003/0038 a: 01792 a: BIG SUNLIGHT

b:01792 b:nr 27
c: 00423 c: F

2004/1458 a: 02374 a: SUMBID 03
b:02374 b:sumbid 03
c: 00441 c: F

Bidens L.
2004/1637 a: 00638 a: BBID 015

b:00638 b:bbid 01.5
c: 00423 c: C

Bouvardia Salisb.
2004/1797 a: 01577 a: DIAMOND 

DARK PINK
b:01577 b:01.006 03
c: c: F

2004/1798 a: 01577 a: DIAMOND 
LIGHT PINK

b:01577 b:01.031 19
c: c: F

2004/1799 a: 01577 a: DIAMOND 
RED

b:01577 b:00.129 05
c: c: F

2004/1800 a: 01577 a: DIAMOND 
WHITE

b:01577 b:01.100 09
c: c: F

Brassica juncea L.
2004/0777 a: 01001 a: GOLDEN 

STREAKS
b:04640 b: tz 0324
c: c: F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2004/1634 a: 00088 a: SANTAMARIA

b:00088 b:26-58 rz
c: c: F

2004/1645 a: 04075 a: CMA511540
b:04075 b:cma 51-1540
c: 02329 c: C

2004/1647 a: 04075 a: CMA511512
b:04075 b:cma 51-1512
c: 02329 c: C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.

2004/1531 a: 04075 a: BRM 511046
b:04075 b:brm 51-1046
c: 02329 c: C

2004/1646 a: 04075 a: BRM563907
b:04075 b:brm 56-3907
c: 02329 c: C

Brachyscome melanocárpa F.Muell. et Sond.
2004/1577 a: 00592 a: PICAMAMY

b:00830 b:picamamy
c: c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2003/1742 a: 02409 a: SALOMONT

b:02409/00689 b:hrh 934
c: c:

2004/1595 a: 02409 a: BRYAN
b:02409/00689 b:hsh 1023
c: c: F

2004/1596 a: 02409 a: GAMIN
b:02409/00689 b:hr 01.147
c: c: F

2004/1625 a: 04197 a: R0438
b:04197 b: r0438
c: 00993 c: C

2004/1626 a: 04197 a: R0440
b:04197 b: r0440
c: 00993 c: C

2004/1627 a: 04197 a: R0435
b:04197 b: r0435
c: 00993 c: C

2004/1703 a: 00143 a: BRISE
b:00882/03718 b:wrg 217
c: 03163 c: F

Brunnera macrophylla (Adams) Johnst.
2004/1864 a: 03026 a: LOOKING 

GLASS
b:03026 b: looking glass
c: 02334 c: F

Buddleja davidii Franch.
2004/1663 a: 04773 a: LEELA 

KAPILA
b:04773 b: jjgold
c: 01447 c: F

Calathea G. Mey.
2004/1706 a: 00119 a: SISI

b:00119 b:sisi
c: c:

2004/1806 a: 04788 a: MARION
b:04788 b:marion
c: c:

Calibrachoa
2004/1652 a: 00401 a: CAL ORAN

b:00401 b:644-1
c: 00065 c: F

2004/1653 a: 00401 a: CAL ROSTAR
b:00401 b:622-1
c: 00065 c: F
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2004/1654 a: 00401 a: CAL 
BRITREEDA

b:00401 b:340-1
c: 00065 c: F

2004/1655 a: 00401 a: CAL 
SCAREDTWO

b:00401 b:735-1
c: 00065 c: F

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/0941 a: 04121 a: 99CK7

b:04121 b:cll 150
c: c: C

Capsella bursa-pastoris (L.) Medik.
2004/1415 a: 04726 a: OFARIM

b:04726 b:ofarim
c: 00441 c: F

Chamaecyparis thyoides (L.) Britton, Stearn et Poggenb.
2004/1379 a: 04755/04756 a: CHEOPS

b:04755/04756 b: top gold
c: 02586 c: F

Chrysanthemum
2002/1084 a: 04347 a: VEGA

b:02660 b:vfc 408
c: c: F

2002/1726 a: 02557 a: DELIMANTA
b:02557 b:db22453
c: c: F

2002/1841 a: 01571 a: TARDEL
b:03810 b:98080
c: 00423 c: F

2002/1843 a: 01571 a: MILOSP
b:03810 b:99029
c: 00423 c: F

2003/0212 a: 00320 a: DEKPICOSOL
b:02676 b:01.3080.05
c: 00423 c: F

2003/0213 a: 00320 a: DEKPICO-
AMOR

b:02676 b:01.3080.04
c: 00423 c: F

2003/0214 a: 00320 a: DEKPICOFUN
b:02676 b:01.3080.03
c: 00423 c: F

2004/0406 a: 03788 a: WAKIRO LIL
b:03788 b:akira lilac
c: c: F

2004/1411 a: 00320 a: DEKCHOP
SUNNY

b:02676 b:99.795.01/3
c: 00423 c: F

2004/1450 a: 00121 a: YONEW
YORK

b:01653 b:yonew york
c: 00423 c: F

2004/1648 a: 04771 a: HORCHRYONE
b:04771 b:horchryone
c: c: F

2004/1714 a: 04771 a: HORCHRYTWO
b:04771 b:hbc162
c: c: F

Cichorium endivia L.
2004/1418 a: 00072 a: BEKELE

b:00072 b:e 02.0652
c: c: F

2004/1419 a: 00072 a: TEBAS
b:00072 b:e 02.9053
c: c: F

2004/1796 a: 00072 a: APOLONIA
b:00072 b:e 02.1473
c: c: F

Citrus L.
2004/1076 a: 04679 a: ORRI

b:04679 b:orri
c: 01719 c: F

2004/1447 a: 04719 a: CULTIFORT
b:04719 b:cultifort
c: c:

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2003/0378 a: 04075 a: COMPANION

b:04075 b:ps 11006741
c: 02329 c: F

Clematis L.
2004/1467 a: 00081/02506 a: EVIPO003

b:00081/02506 b:evipo003
c: 03735 c: C

2004/1468 a: 00081/02506 a: EVIPO011
b:00081/02506 b:evipo011
c: 03735 c: C

2004/1469 a: 00081/02506 a: EVIPO031
b:00081/02506 b:evipo031
c: 03735 c: C

2004/1470 a: 02506/00081 a: EVIPO032
b:02506/00081 b:evipo032
c: 03735 c: C

2004/1471 a: 00081/02506 a: EVIPO034
b:00081/02506 b:evipo034
c: 03735 c: C

2004/1472 a: 00081/02506 a: EVIPO036
b:00081/02506 b:evipo036
c: 03735 c: C

2004/1495 a: 00081/02506 a: EVIPO033
b:00081/02506 b:evipo033
c: 03735 c: C

Cornus kousa Hance
2004/1712 a: 04781 a: LAURA

b:04781 b: laura
c: c: F

Coreopsis verticillata L.
2004/1820 a: 03620 a: LIMEROCK 

PASSION
b:04791 b: limerock passion
c: 00423 c: F
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Cotoneaster dammeri D.K. Schneid.
2004/1562 a: 00689/02874 a: BELKA

b:00689/02874 b: t80
c: 00827 c: F

Cucumis melo L.
2004/1811 a: 04075 a: ITA431389

b:04075 b: ita 43-1389 an
c: 02329 c: C

2004/1812 a: 04075 a: ITA431396
b:04075 b: ita 43-1396 an
c: 02329 c: C

2004/1813 a: 04075 a: WSH431373
b:04075 b:wsh 43-1373 an
c: 02329 c: C

Curcuma L.
2004/1132 a: 02631 a: CINTHO 

SUNRISE
b:02631 b:ccs
c: c: F

2004/1513 a: 03867 a: CURDENA
b:03867 b:kpcu 200401
c: 01889 c: F

2004/1514 a: 03867 a: CURKANA
b:03867 b:kpcu 200402
c: 01889 c: F

2004/1515 a: 03867 a: CURZENA
b:03867 b:kpcu 200403
c: 01889 c: F

2004/1516 a: 03867 a: CURTINA
b:03867 b:kpcu 200404
c: 01889 c: F

2004/1517 a: 03867 a: CURTASTI
b:03867 b:kpcu 200405
c: 01889 c: F

Cynara scolymus L.
2004/1426 a: 00689 a: NUN0253AR

b:00689 b:nun0253ar
c: 02701 c: C

Dahlia Cav.
2004/1808 a: 04790 a: CATHARINA

b:04790 b:catharina
c: 02334 c: F

2004/1879 a: 03739 a: ACE SUMMER
EMOTIONS

b:03739 b:vd1-103
c: c: F

Dendrobium Sw.
2004/1592 a: 04192 a: TROP0003

b:04192 b: trop0003
c: 01903 c: C

2004/1666 a: 04192 a: TROP0007
b:04192 b: trop0007
c: 01903 c: C

Dianthus caryophyllus L.
2003/1897 a: 01334 a: BAREBECA

b:01334 b:97 mfor 4
c: c:

2003/1907 a: 01334 a: RUBENS
b:01334 b:3287-05 pfp
c: c:

2004/1579 a: 04752 a: MEL
b:04752 b:cfpc mel
c: 04753 c: F

2004/1580 a: 04752 a: REGINA
b:04752 b:cfpc tiara
c: 04753 c: F

2004/1582 a: 04752 a: MINDY
b:04752 b:cfpc mindy
c: 04753 c: F

2004/1853 a: 00182 a: WESNAVI
b:00182 b:ws 00-960
c: c: F

2004/1854 a: 00182 a: WESRENZO
b:00182 b:ws 00-1114
c: c: F

2004/1855 a: 00182 a: WESROMAN
b:00182 b:ws 01-117
c: c: F

2004/1856 a: 00182 a: WESRODEO
b:00182 b:ws 01-175
c: c: F

Dianella revoluta R. Br.
2004/1352 a: 04713 a: DR5000

b:04713 b:dr5000
c: c: C

Diascia Link et Otto
2004/1384 a: 04399 a: PENDER

b:04399 b: little dreamer
c: 01110 c: C

2004/1598 a: 00633 a: BALWHIS-
TANG

b:04304 b:balwhistang
c: 00423 c: F

2004/1599 a: 00633 a: BALWHIS-
APTIM

b:04304 b:balwhisaptim
c: 00423 c: F

2004/1600 a: 00633 a: BALWHIS-
DARCO

b:04304 b:balwhisdarco
c: 00423 c: F

Dorycnium hirsutum (L.) Ser.
2004/1387 a: 01782 a: LISBOB

b:01782 b: little boy blue
c: 01110 c: C

Echinacea purpurea (L.)
2004/1913 a: 04403 a: SUNRISE

b:04403 b:sunrise
c: 02334 c: F

2004/1914 a: 04403 a: SUNSET
b:04403 b:sunset
c: 02334 c: F
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Eryngium L.
2004/1649 a: 03618 a: TINKER BELL

b:03618 b:krgr 13524
c: 01063 c: F

2004/1650 a: 03618 a: BELLADONNA
b:03618 b:krgr 03304
c: 01063 c: F

2004/1840 a: 00725 a: ARABIAN 
DAWN

b:03886 b:nvlgr. 03100
c: 01063 c: F

2004/1868 a: 02679/04809/ a: VEGA
02680

b:02679/04809/ b:mutant 104.591
02680

c: c: F

Euonymus japonicus L.
2004/1679 a: 04425 a: GOLDBOLWI

b:04425 b:goldbolwi
c: c: F

Euphorbia milii Des Moul.
2004/1910 a: 00973 a: POSEIDON

b:00973 b:poseidon
c: 00003 c: F

2004/1911 a: 00973 a: EROS
b:00973 b:eros
c: 00003 c: F

Felicia amelloides (L.) Voss
2004/1830 a: 00633 a: BALPINSNO

b:04304 b:balpinsno
c: 00423 c: F

2004/1831 a: 00633 a: BALPINPERI
b:04304 b:balpinperi
c: 00423 c: F

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
2004/1170 a: 04707 a: RED ANGEL

b:04707 b:schoe 13 rood
c: c: F

2004/1487 a: 04707 a: PINK
DIAMOND

b:04707 b:schoe 12 rose
c: c: F

2004/1488 a: 04707 a: SNOW STAR
b:04707 b:schoe 14 wit
c: c: F

2004/1489 a: 04707 a: ROYAL 
FLAME

b:04707 b:schoe 15 rose
c: c: F

2004/1490 a: 04707 a: DARK STAR
b:04707 b:schoe 18 

rood/groen
c: c: F

Fragaria x ananassa Duch.
2004/1718 a: 02237 a: NF 245

b:02238/03290/ b:nf 245
03289/02239

c: 03143 c: C

Fuchsia L.
2002/1942 a: 03226 a: RAMOS

b:00902 b:gru-fu-k-04
c: 00423 c: F

Gaillardia Foug.
2003/2224 a: 04454 a: ORANGES 

AND LEMONS
b:04454 b:cottorl
c: 01110 c: F

Gentiana scabra Bunge.
2004/0844 a: 04648 a: BIG 

MOUNTAIN
b:04648 b:gentand 007
c: 00441 c: F

Gerbera L.
2004/0312 a: 00021 a: SCHLINMA

b:00021 b:schlinma
c: c:

2004/1228 a: 00023 a: FUSION
b:00023 b:nr. 11216
c: 00024 c: F

2004/1230 a: 00023 a: LANMALI
b:00023 b:nr. 90210
c: 00024 c: F

2004/1432 a: 03888 a: PREGEHOLAL
b:03888 b:hm01-091-2
c: 02321 c: C

2004/1436 a: 03888 a: PREGDUWHIS
b:03888 b: jd01-01
c: 02321 c: C

Gladiolus L.
2003/2257 a: 03283 a: TIMY

b:03283 b:96-5001-2
c: c:

Glycine max (L.) Merril
2004/1680 a: 03304 a: SAREMA

b:03304 b:s5498
c: c: F

2004/1704 a: 01396 a: TOLIMAN
b:03582 b: toliman
c: 01397 c: F

2004/1705 a: 01396 a: GALLEC
b:03582 b:gallec
c: 01397 c: F

Gossypium hirsutum L.
2004/1572 a: 02846 a: DP 419

b:02846 b:00s06
c: 03241 c: C

Guzmania Ruiz et Pav.
2002/1347 a: 00741/00103 a: GRADO

b:00741/00103 b:g0202
c: c: F

Gypsophila L.
2004/1172 a: 04708 a: SILVER 

CARPET
b:04708 b:silver carpet
c: 03638 c: F
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2004/1392 a: 03685 a: HILA
b:03685 b:hila
c: 02534 c: F

Gypsophila paniculata L.
2004/1591 a: 04766 a: BAMBINO

b:04766 b:bambino
c: 01903 c: F

Hebe Comm ex. Juss.
2004/0366 a: 01794 a: WHITE 

PARADISE
b:01794 b:v-3
c: c: F

Helianthus annuus L.
2004/1271 a: 04577 a: PHA371

b:04577 b: j9847bf*
j9848bg

c: 02494 c: C

Heliotropium arborescens L.
2004/1828 a: 00633 a: BALHEL-

BABIM
b:01208 b:balhelbabim
c: 00423 c: F

Helleborus L.
2004/1688 a: 02012 a: WB2296

b:02012 b:klon 2296
c: c: C

2004/1689 a: 02012 a: WB2299
b:02012 b:klon 2299
c: c: C

Hordeum vulgare L. sensu lato
2003/2075 a: 02761 a: SPECTRUM

b:02761 b:nsl 98-6042
c: 01394 c: F

2004/0640 a: 04125 a: ODESSA
b:04125 b:br.6421b17
c: 04126 c: F

2004/1534 a: 04759 a: SW ALINA
b:04761 b:hadm. 14463.96
c: c: F

2004/1567 a: 00689 a: MAGENTA
b:00689 b:96/134
c: 00827 c: F

2004/1664 a: 03370 a: TIMORI
b:03370 b:cebeco 0135
c: c: F

2004/1697 a: 03370 a: MELOGA
b:03370 b:pro 2wb 9989
c: c: F

2004/1736 a: 00058 a: SAFFRON
b:00058 b:cpbt b64
c: c: F

2004/1737 a: 00058 a: CYPRESS
b:00058 b:cpbt b70
c: c: F

2004/1738 a: 00058 a: DOLPHIN
b:00058 b:cpbt b68
c: c: F

Hosta Tratt.
2004/1865 a: 03026 a: ESKIMO PIE

b:04798 b:eskimo pie
c: 02334 c: F

2004/1866 a: 03026 a: FIREWORKS
b:04799 b: fireworks
c: 02334 c: F

2004/1867 a: 03026 a: DANCING IN 
THE RAIN

b:04798 b:dancing in 
the rain

c: 02334 c: F

2004/1901 a: 04803 a: FOREST FIRE
b:04803 b: forest fire
c: 02334 c: F

Hyacintus orientalis L.
2003/1218 a: 02036 a: SHOCKING 

BLUE
b:02036 b:nr. 555
c: 00033 c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2004/1474 a: 04736 a: BAILMER

b:04736 b:endless summer
c: 00396 c: C

2004/1686 a: 04587 a: HBA203901
b:04587 b:h203901
c: 04494 c: C

2004/1687 a: 04587 a: RED BEAUTY
b:04587 b:h203902
c: 04494 c: F

2004/1715 a: 04375 a: NAPO
b:04782 b:napo
c: 00420 c: F

2004/1716 a: 04375 a: BENXI
b:04782 b:benxi
c: 00420 c: F

2004/1873 a: 03126 a: VERENA
b:03126 b:verena
c: c: F

2004/1874 a: 03126 a: LOLLY POP
b:03126 b: lolly pop
c: c: F

Hydrangea paniculata Siebold
2003/2125 a: 01748 a: EARLY 

SENSATION
b:01748 b:b-v/02
c: c: F

Hypericum L.
2001/1202 a: 02772 a: LAURENCE

b:02772 b:baumann x-2
c: 02334 c: F

Ilex dimorphophylla Koidz.
2004/1544 a: 04121 a: HOLLYWOOD

b:04121 b:hollywood
c: 02586 c: F

Impatiens L.
2004/1827 a: 00633 a: BALFABLUS

b:03125 b:balfablus
c: 00423 c: F
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Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2003/1380 a: 02851 a: TAMAR 

PURPLE 
BICOLOR

b:02851 b:000332
c: c: F

2004/1523 a: 00165 a: KIPAILAC
b:00511 b:kipailac
c: 00423 c: F

2004/1789 a: 00165 a: KIKIA
b:00511 b:kikia
c: 00423 c: F

2004/1791 a: 00165 a: KISOOL
b:00511 b:kisool
c: 00423 c: F

2004/1794 a: 00165 a: KIMEA
b:00511 b:kimea
c: 00423 c: F

2004/1795 a: 00165 a: KIYO
b:00511 b:kiyo
c: 00423 c: F

2004/1822 a: 00633 a: BALCEBIMPU
b:03216 b:balcebimpu
c: 00423 c: F

Impatiens walleriana Hook.
2004/1823 a: 00633 a: BALFIEROSE

b:03217 b:balfierose
c: 00423 c: F

2004/1824 a: 00633 a: BALFIESALED
b:03217 b:balfiesaled
c: 00423 c: F

2004/1825 a: 00633 a: BALOLEPURP
b:03217 b:balolepurp
c: 00423 c: F

2004/1826 a: 00633 a: BALPIXDOPLE
b:03217 b:balpixdople
c: 00423 c: F

Indigofera himalayensis Ali
2004/1912 a: 01448 a: SILK ROAD

b:04805 b:hilind
c: 04804 c: F

Iris L.
2004/0253 a: 02354 a: SKY WINGS

b:02616 b:91020
c: 00033 c: F

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2003/0524 a: 02851 a: TOBA

b:02851 b: fk 4182
c: c: F

2003/0525 a: 02851 a: HAKON
b:02851 b: fk 4337
c: c: F

2003/0526 a: 02851 a: MERU
b:02851 b: fk 4153
c: c: F

2004/1670 a: 03867 a: KAFUNDA
b:03867 b:kpka 200410
c: 04775 c: F

2004/1671 a: 03867 a: KADIPA
b:03867 b:kpka 200409
c: 04775 c: F

2004/1672 a: 03867 a: KABAMA
b:03867 b:kpka 200408
c: 04775 c: F

2004/1673 a: 03867 a: KABANO
b:03867 b:kpka 200407
c: 04775 c: F

2004/1675 a: 03867 a: KAFALI
b:03867 b:kpka 200413
c: 04775 c: F

2004/1676 a: 03867 a: KAPERA
b:03867 b:kpka 200415
c: 04775 c: F

2004/1810 a: 03867 a: KAPUNA
b:03867 b:kpka 200414
c: 04775 c: F

Kalanchoë interspec. hybrids with at least one parent of
group 13A

2004/1674 a: 03867 a: KAZONA
b:03867 b:kpka 200406
c: 04775 c: F

Lactuca sativa L.
2004/1326 a: 00088 a: EVENTAÏ

b:00088 b:82-24 rz
c: c: F

2004/1518 a: 01148 a: JENNY
b:01148 b:brn 11/04
c: c: F

2004/1628 a: 00088 a: NATALIA
b:00088 b:42-56 rz
c: c: F

2004/1629 a: 00088 a: LATINO
b:00088 b:43-75 rz
c: c: F

2004/1630 a: 00088 a: COLOMBO
b:00088 b:43-53 rz
c: c: F

2004/1631 a: 00088 a: OBREGON
b:00088 b:79-79 rz
c: c: F

2004/1632 a: 00088 a: GITANAS
b:00088 b:45-27 rz
c: c: F

2004/1633 a: 00088 a: NATION
b:00088 b:85-28 rz
c: c: F

2004/1814 a: 00088 a: TRADITION
b:00088 b:81-76 rz
c: c: F

2004/1815 a: 00088 a: ROSINSKI
b:00088 b:81-93 rz
c: c: F

2004/1816 a: 00088 a: MENTION
b:00088 b:81-62 rz
c: c: F
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2004/1817 a: 00088 a: ADMIRATION
b:00088 b:81-54 rz
c: c: F

2004/1924 a: 00088 a: ROUSSO
b:00088 b:43-42 rz
c: c: F

2004/1925 a: 00088 a: FABIETTO
b:00088 b:43-87 rz
c: c: F

2004/1926 a: 00088 a: ANIKAÏ
b:00088 b:83-19 rz
c: c: F

2004/1927 a: 00088 a: AMPHORE
b:00088 b:43-46 rz
c: c: F

Lantana camara L.
2004/1832 a: 00633 a: BALUCPEA

b:01208 b:balucpea
c: 00423 c: F

2004/1833 a: 00633 a: BALUCREHOT
b:01208 b:balucrehot
c: 00423 c: F

Lavatera L.
2004/1621 a: 04764 a: RIGRUM

b:04764 b: red rum
c: 01110 c: C

Leptospermum scoparium J.R. Forst. et G. Forst.
2003/1617 a: 04121 a: RED BEAUTY

b:04121 b:darkly red
c: 02586 c: F

Leucospermum R.Br.
2004/1423 a: 02593 a: RIGOLETTO

b:02593 b: t 92 07 24
c: 04501 c: F

2004/1425 a: 02695 a: LANCE
b:02695 b: lance
c: 04501 c: F

Lilium L .
2003/1971 a: 04430 a: MOUNT

DRAGON
b:04430 b:95-30-d-1-4
c: c: F

2003/1972 a: 04430 a: MOUNT 
DUCKLING

b:04430 b:95-32-24-1
c: c: F

2003/2472 a: 03664 a: CHICA
b:03664 b:c 928
c: c: F

2003/2482 a: 03664 a: BEBE
b:03664 b:c 903
c: c: F

2004/1359 a: 03780 a: ZANLORRE-
DRUM

b:03780 b:97-318-2
c: c:

2004/1360 a: 03780 a: ZANLORTARA
b:03780 b:98-125-20
c: c:

2004/1361 a: 03780 a: ZANLAGOTA
b:03780 b:ddi
c: c:

2004/1362 a: 03780 a: ZANLAPRES
b:03780 b:ad1
c: c: C

2004/1363 a: 03780 a: ZANLORANO
b:03780 b:ed2
c: c:

2004/1364 a: 03780 a: ZANLOVITA
b:03780 b:ed1
c: c:

2004/1732 a: 01821 a: EYELINER
b:01821 b: laa 98.80380-1
c: c: F

2004/1733 a: 01821 a: MARLON
b:01821 b:ori mix 95-62
c: c: F

2004/1734 a: 01821 a: NAMARA
b:01821 b:95.355.386-5
c: c: F

2004/1735 a: 01821 a: SERANO
b:01821 b:serano
c: c: F

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2004/1700 a: 03671 a: ESMARA

b:03672 b:136001
c: 00423 c: F

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
2004/1698 a: 03671 a: ESMAMA-

ZONA
b:03672 b:52003
c: 00423 c: F

2004/1699 a: 03671 a: ESMQUETZAL
b:03672 b:52005
c: 00423 c: F

2004/1701 a: 03671 a: ESMARROZ
b:03672 b:7001013
c: 00423 c: F

Lobelia L.
2004/1619 a: 00633 a: BALOBPERI-

BLU
b:01208 b:balobperibu
c: 00423 c: F

Lobelia erinus L.
2004/1620 a: 00633 a: BALOBWA-

BLU
b:01208 b:balobwablu
c: 00423 c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2004/1573 a: 01480 a: DURTYL

b:01480 b:durtyl
c: c: F
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Mahonia Nutt.
2004/1576 a: 00026 a: BOKRAFOOT

b:00026 b:bokrafoot
c: 00027 c: F

Malus Mill.
2004/1878 a: 04801 a: STAS

b:04801 b:stas
c: c: F

Nandina domestica Thunb. Ex Murray
2004/1886 a: 04802 a: JAYTEE

b:04802 b: jaytee
c: 01589 c: C

Nemesia foetens Vent.
2004/1834 a: 00633 a: BALAROYAL

b:04304 b:balaroyal
c: 00423 c: F

Nemesia caerula
2004/1835 a: 00633 a: BALARIMDEP

b:01208 b:balarimdep
c: 00423 c: F

Oenothera L.
2004/1385 a: 01782 a: LISHAL

b:01782 b:gold crown
c: 01110 c: C

Oryza sativa L.
2004/1807 a: 04789 a: RISRUS

b:04789 b: risrus
c: c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2004/1574 a: 03116 a: KLEO03102

b:03116 b:kleo03102
c: c: C

2004/1616 a: 00633 a: BALSERPINK
b:01208 b:balserpink
c: 00423 c: F

2004/1617 a: 00633 a: BALSERWHIT
b:01208 b:balserwhit
c: 00423 c: F

2004/1618 a: 00633 a: BALSERLABLI
b:01208 b:balserlabli
c: 00423 c: F

2004/1657 a: 00071 a: DUETIMESPO-
DEPUR

b:00071 b:duesumspodepur
c: c: F

2004/1858 a: 04464 a: AKKAPIN
b:04795 b:akkapin
c: 02318 c: F

Pelargonium grandiflorum Willd.
2004/1638 a: 00089 a: REGVEL

b:03713 b: regvel (p-2519)
c: 00441 c: C

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2004/0828 a: 02245 a: MAJESTUEUX

b:02245 b:majestic
c: c: F

2004/1609 a: 00633 a: BALCOLVIO
b:01208 b:balcolvio
c: 00423 c: F

2004/1659 a: 00071 a: DUEIMPAHOPI
b:00071 b:dueimpahopi
c: c: F

2004/1660 a: 00071 a: DUEPAMERL
b:00071 b:duepamerl
c: c: F

2004/1661 a: 00071 a: DUEATMAND
b:00071 b:dueatmand
c: c: F

Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2004/1593 a: 00089 a: SWEVIO

b:00440 b:swevio (p-1110)
c: 00441 c: C

2004/1610 a: 00633 a: BALDES-
CARIM

b:01208 b:baldescarim
c: 00423 c: F

2004/1611 a: 00633 a: BALSHORO-
FLA

b:01208 b:balshorofla
c: 00423 c: F

2004/1842 a: 00401 a: CLIPS DARED
b:00401 b:9104-1
c: 00065 c: F

Petunia Juss.
2004/1545 a: 03491 a: MP102

b:01561 b:mp102
c: 00423 c: C

2004/1651 a: 00401 a: WHIP REEDA
b:00401 b:1240-3
c: 00065 c: F

2004/1658 a: 00071 a: DUESWEET-
SURROVEIN

b:00071 b:duesweet-
surrovein

c: c: F

2004/1695 a: 00401 a: JAM 
LAVERTWO

b:00401 b:1030-1
c: 00065 c: F

Phaseolus vulgaris L.
2004/0701 a: 04075 a: TIZIANO

b:04075 b:xp 08790481
c: 02329 c: F

2004/1968 a: 02701 a: LUGOS
b:02701 b:nun 3001 db
c: c: F

Philodendron domesticum Bunting
2003/1792 a: 04398 a: MDK10

b:04398 b:mdk10
c: 01903 c: C

Phlox-Paniculata-Hybrids
2003/1027 a: 04248 a: PLEASANT 

FEELINGS
b:04248 b:pppf
c: 01903 c: F



1 32 1 32

Phormium tenax J.R.Forst.et G.Forst.
2004/1386 a: 04721 a: WESTADO

b:04721 b:dark advocado
c: 01110 c: C

Phalaenopsis Bl.
2004/1753 a: 01347 a: PHALADUDEN

b:01347 b:phaladuden
c: c: C

2004/1754 a: 01347 a: PHALAZUFHA
b:01347 b:phalazufha
c: c: C

2004/1755 a: 01347 a: PHALELBE
b:01347 b:phalelbe
c: c: C

2004/1756 a: 01347 a: PHALELENO
b:01347 b:phaleleno
c: c: C

2004/1757 a: 01347 a: PHALBAM-
WAL

b:01347 b:phalbamwal
c: c: C

2004/1758 a: 01347 a: PHALBEMWA
b:01347 b:phalbemwa
c: c: C

2004/1759 a: 01347 a: PHALBIMXA
b:01347 b:phalbimxa
c: c: C

2004/1760 a: 01347 a: PHALDEMZO
b:01347 b:phaldemzo
c: c: C

2004/1761 a: 01347 a: PHALBEMBU
b:01347 b:phalbembu
c: c: C

2004/1762 a: 01347 a: PHALMACHE
b:01347 b:phalmache
c: c: C

2004/1763 a: 01347 a: PHALBEMEQ
b:01347 b:phalbemeq
c: c: C

2004/1764 a: 01347 a: PHALABENXO
b:01347 b:phalabenxo
c: c: C

2004/1765 a: 01347 a: PHALABLYL
b:01347 b:phalablyl
c: c: C

2004/1766 a: 01347 a: PHALBNUZU
b:01347 b:phalbnuzu
c: c: C

2004/1767 a: 01347 a: PHALBNAP
b:01347 b:phalbnap
c: c: C

2004/1768 a: 01347 a: PHALBNOK
b:01347 b:phalbnok
c: c: C

2004/1769 a: 01347 a: PHALBNOBO
b:01347 b:phalbnobo
c: c: C

2004/1770 a: 01347 a: PHALARWAR
b:01347 b:phalarwar
c: c: C

2004/1771 a: 01347 a: PHALONCEM
b:01347 b:phaloncem
c: c: C

2004/1772 a: 01347 a: PHALABOW
b:01347 b:phalabow
c: c: C

2004/1773 a: 01347 a: PHALBOXI
b:01347 b:phalboxi
c: c: C

2004/1774 a: 01347 a: PHALBO-
ZOQO

b:01347 b:phalbozoqo
c: c: C

2004/1775 a: 01347 a: PHALARZIK
b:01347 b:phalarzik
c: c: C

2004/1776 a: 01347 a: PHALANFI
b:01347 b:phalanfi
c: c: C

2004/1777 a: 01347 a: PHAQIWI
b:01347 b:phalqiwi
c: c: C

2004/1778 a: 01347 a: PHALAQAX
b:01347 b:phalaqax
c: c: C

2004/1779 a: 01347 a: PHALAXOJ
b:01347 b:phalaxoj
c: c: C

2004/1780 a: 01347 a: PHALDIFA
b:01347 b:phaldifa
c: c: C

2004/1781 a: 01347 a: PHALASAM
b:01347 b:phalasam
c: c: C

2004/1782 a: 01347 a: PHALASDE
b:01347 b:phalasde
c: c: C

2004/1783 a: 01347 a: PHALATODOK
b:01347 b:phalatodok
c: c: C

2004/1784 a: 01347 a: PHALALIEP
b:01347 b:phalaliep
c: c: C

2004/1785 a: 01347 a: PHALAJUWO
b:01347 b:phalajuwo
c: c: C

2004/1786 a: 01347 a: PHALUZEP
b:01347 b:phaluzep
c: c: C

2004/1787 a: 01347 a: PHALAGUC
b:01347 b:phalaguc
c: c: C
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Pisum sativum L. sensu lato
2004/0070 a: 04075 a: SWEET ANN

b:04075 b:xp 08590485
c: 02329 c: F

Primula vulgaris Huds.
2004/1847 a: 01690/02396 a: KERBELPRIM

b:01690/02396 b:belarina rosette 
primrose

c: c: C

2004/1848 a: 02396/01690 a: KERBELCOB
b:01690/02396 b:belarina cobalt 

blue
c: c: C

2004/1851 a: 02396/01690 a: KERBELPICE
b:02396/01690 b:belarina pink ice
c: c: C

2004/1852 a: 02396/01690 a: KERBEL-
CREAM

b:02396/01690 b:belarina cream
c: c: C

Prunus armeniaca L.
2004/1539 a: 04748/04749 a: BERGECOT

b:04748/04749 b:servien n°1
c: 00757 c: F

Prunus salicina Lindl.
2004/1839 a: 00132 a: SONGRIA 15

b:00132 b:99.26.010-cn
c: 00466 c: C

Rhododendron L.
2004/1404 a: 04723 a: ENCORE 

AUTUMN 
PRINCESS

b:04723 b:encore autumn 
princess

c: 04724 c: F

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2004/0714 a: 04619 a: FABIENNE

b:04619 b:ak-00-8
c: c: F

2004/1042 a: 04673 a: FANTASIA
b:04673 b:super 

sachsenstern
c: c: F

Rosa L.
2004/0810 a: 00091 a: HARJANGLE

b:00091 b:harjangle
c: 00477 c: C

2004/0811 a: 00091 a: HARLAGOON
b:00091 b:harlagoon
c: 00477 c: C

2004/0813 a: 00091 a: HARJUG
b:00091 b:harjug
c: 00477 c: C

2004/1554 a: 00709 a: KORABURG
b:01366/01367/ b:koraburg

01368
c: 00421 c: F

2004/1555 a: 00709 a: KORADIGEL
b:01366/01367/01368 b: koradigel
c: 00421 c: F

2004/1556 a: 00709 a: KORCOLUMA
b:01366/01367/ b:korcoluma

01368
c: 00421 c: F

2004/1557 a: 00709 a: KORGRETAUM
b:01366/01367/ b:korgretaum

01368
c: 00421 c: F

2004/1558 a: 00709 a: KORQUELDA
b:01366/01367/ b:korquelda

01368
c: 00421 c: F

2004/1559 a: 00709 a: KORTUFEE
b:01366/01367/ b:kortufee

01368
c: 00421 c: F

2004/1560 a: 00709 a: KORKLEMOL
b:01366/01367/ b:korklemol

01368
c: 00421 c: F

2004/1640 a: 00124 a: TAN01994
b:02261 b: tan01994
c: c: C

2004/1662 a: 00889 a: MEIFURIA
b:00891 b:meifuria
c: 00562 c: F

2004/1669 a: 00251 a: RUIY4325
b:00251 b: ruiy4325
c: c: C

2004/1682 a: 00709 a: KORUTELI
b:01366/01368/ b:koruteli

01367
c: 00421 c: F

2004/1683 a: 00709 a: KORGOLGAT
b:01366/01367/ b:korgolgat

01368
c: 00421 c: F

2004/1684 a: 00709 a: KORMIFARI
b:01366/01368/ b:kormifari

01367
c: 00421 c: F

2004/1685 a: 00124 a: TAN01993
b:02261 b: tan01993
c: c: C

2004/1726 a: 04783 a: BRISPI502
b:04783 b:brispi502
c: c: C

2004/1727 a: 00639 a: BRIVAL003
b:00639 b:brival003
c: c: C

2004/1744 a: 01810 a: ADASSILI
b:00872 b:adassili
c: 04453 c: C

2004/1745 a: 01810 a: ADAKINIRCA
b:00872 b:adakinirca
c: 04453 c: C



1 32 1 32

2004/1746 a: 01810 a: ADAHUIN
b:00872 b:adahuin
c: 04453 c: C

2004/1747 a: 01810 a: ADANIRCHIN
b:00872 b:adanirchin
c: 04453 c: C

2004/1748 a: 01810 a: NIRPFRAGRA
b:01811 b:nirfragra
c: 04453 c: C

2004/1749 a: 01810 a: SAUDERUPT
b:04784 b:sauderupt
c: 04453 c: C

2004/1750 a: 01810 a: SAUDORA
b:04784 b:saudora
c: 04453 c: C

2004/1751 a: 01810 a: SAUDRIL
b:04784 b:saudril
c: 04453 c: C

2004/1752 a: 01810 a: SAUBAN
b:04784 b:sauban
c: 04453 c: C

2004/1841 a: 00889 a: MEIKAROUZ
b:00891 b:meikarouz
c: 00562 c: F

2004/1876 a: 03733 a: SPEDABA
b:03733 b:spedaba
c: c: F

2004/1877 a: 03733 a: SPEBRUIS
b:03733 b:spebruis
c: c: F

2004/1893 a: 00124 a: TAN01687
b:02261 b: tan01687
c: c: C

2004/1894 a: 00124 a: TAN01653
b:02261 b: tan01653
c: c: C

2004/1895 a: 00124 a: TAN97097
b:02276 b: tan97097
c: c: C

2004/1896 a: 00124 a: TAN98264
b:02276 b: tan98264
c: c: C

2004/1965 a: 00889 a: MEIGROUPY
b:00891 b:meigroupy
c: 00562 c: F

2004/1971 a: 02925 a: NATUKRY
b:02925 b:ns 00-185
c: c:

2004/1972 a: 02925 a: NATUTWISTE
b:02925 b:ns 01-044
c: c:

2004/1977 a: 00889 a: MEIKEMA
b:00891 b:meikema
c: 00562 c: F

Rubus idaeus L.
2004/1969 a: 03704 a: POKUSA

b:04811 b:p 93454
c: 00441 c: F

Salvia greggii A. Grey
2004/1589 a: 02871 a: KIESAGUP

b:02871 b:3678-1
c: c: F

Skimmia Thunb.
2004/1694 a: 04780 a: THEREZA

b:04780 b: thereza
c: 02334 c: F

Solanum rantonettii Carr. ex Lescuy
2004/1635 a: 03120 a: OOSTHEN

b:04768 b:oosthen
c: 00423 c: F

Solanum tuberosum L.
2003/2512 a: 00386 a: VISION

b:00386 b:vr 92-17
c: c: F

2004/0789 a: 00117 a: RAFAELA
b:01231 b:97-026-2
c: c: F

2004/1148 a: 00451 a: SARPO MIRA
b:04702 b:87-4-120
c: 04701 c: F

2004/1391 a: 02142 a: HARLEQUIN
b:01731 b:gl550
c: c: F

2004/1588 a: 00214 a: CIRIELLE
b:00214 b:91 f 220.9
c: 00808 c: F

Stylidium graminifolium Sw. ex Willd.
2004/1353 a: 04713 a: ST116

b:04713 b:st116
c: c: C

2004/1354 a: 04713 a: ST111
b:04713 b:st111
c: c: C

Sutera Roth
2004/1602 a: 00633 a: BALBRELAMI

b:01208 b:balbrelami
c: 00423 c: F

2004/1603 a: 00633 a: BALBREPLUM
b:01208 b:balbreplum
c: 00423 c: F

2004/1636 a: 00638 a: BSUT 0037
b:00638 b:bsut 00.37
c: 00423 c: C

Syringa vulgaris L.
2004/1456 a: 03881 a: GABY

b:03881 b:gaby
c: c: F

Telopea R.Br.
2004/1424 a: 02695 a: T90101

b:02695 b: t90101
c: 04501 c: C

Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / II. Noda§a / 
II skyrius / II. Fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.12.2004 6/2004/47



Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κε��λαι� II / Chapter II / Chapitre II / Capitolo II / II. Noda§a / 
II skyrius / II. Fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdzia¥ II / Capítulo II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II6/2004/48 15.12.2004

1 32 1 32

Torenia L.
2004/1158 a: 00164 a: DANTO-

PINKMON
b:00505 b: improved pink 

moon
c: 00423 c: F

Triticum durum Desf.
2004/1445 a: 02821 a: RUSSELLO 

SG8
b:02821 b:priz 29
c: 00443 c: F

2004/1446 a: 02821 a: TUMMINIA 
SG3

b:02821 b: tim.7
c: 00443 c: F

2004/1838 a: 00255 a: CRUCIAL
b:00255 b:d 98329 b
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2004/1484 a: 00038 a: BUTEO

b:00453 b: lp 396.3.98
c: c: F

2004/1550 a: 01396 a: ZINAL
b:04751 b:zinal
c: 01397 c: F

2004/1551 a: 01396 a: ALETSCH
b:04527 b:aletsch
c: 01397 c: F

2004/1553 a: 01396 a: NADRO
b:04527 b:nadro
c: 01397 c: F

2004/1681 a: 02761 a: ULI 11
b:02761 b:nsa 99-1173
c: 00805 c: F

2004/1719 a: 00180 a: PR22R58
b:00180 b:22r58
c: 02494 c: C

2004/1728 a: 02761 a: ULI 10
b:02761 b:ai 01-3038
c: 00805 c: C

2004/1729 a: 04288 a: SIXTUS
b:04288 b:szd 271/90-3
c: c: F

2004/1730 a: 04288 a: ANTONIUS
b:04288 b:szd 2337 b
c: c: F

2004/1731 a: 04288 a: ASTARDO
b:04288 b:szd 2337 e
c: c: F

2004/1739 a: 00058 a: PLYMOUTH
b:00058 b:cpbt w106
c: c: F

2004/1740 a: 00058 a: PORTLAND
b:00058 b:cpbt w104
c: c: F

2004/1742 a: 00058 a: FASTNET
b:00058 b:cpbt w102
c: c: F

2004/1803 a: 02761 a: BOTTICELLI
b:02761 b:00 b 476
c: 00805 c: F

2004/1900 a: 04167 a: MATISSE
b:04167 b: fd 99076/3
c: c: F

2004/1973 a: 02761 a: ALIXAN
b:02761 b:nsa 00-0351
c: 00805 c: F

X Triticosecale W.
2004/1585 a: 00652 a: DINARO

b:00652 b: lad 643/96
c: c: F

Tulipa L.
2004/1597 a: 01821 a: MYSTIC VAN 

EIJK
b:01821 b:mystic van eijk
c: 00419 c: F

Vaccinium corymbosum L.
2004/1337 a: 00444 a: BLUECRISP

b:04712 b:bluecrisp
c: 04733 c: F

2004/1338 a: 00444 a: JEWEL
b:04712 b: jewel
c: 04733 c: F

2004/1339 a: 00444 a: EMERALD
b:04712 b:emerald
c: 04733 c: F

2004/1340 a: 00444 a: WINDSOR
b:04712 b:windsor
c: 04733 c: F

2004/1341 a: 00444 a: SOUTHERN 
BELLE

b:04712 b:southern belle
c: 04733 c: F

2004/1342 a: 00444 a: SEBRING
b:04712 b:sebring
c: 04733 c: F

2004/1343 a: 00444 a: MILLENNIA
b:04712 b:millennia
c: 04733 c: F

2004/1344 a: 00444 a: SANTA FE
b:04712 b:santa fe
c: 04733 c: F

Verbena L.
2004/1604 a: 00633 a: BALAZREVE

b:01208 b:balazreve
c: 00423 c: F

2004/1605 a: 00633 a: BALAZWILRO
b:01208 b:balazwilro
c: 00423 c: F

2004/1606 a: 00633 a: BALAZWHIT-
MA

b:01208/04445 b:balazwhitma
c: 00423 c: F
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Weigela florida (Bunge) A. DC.
2004/1717 a: 03090 a: VERWEIG 3

b:03090 b:verweig 3
c: c: F

Zantedeschia Spreng.
2003/2214 a: 03711 a: CANDLE 

GLOW
b:03730 b:52018-77
c: 00423 c:

2003/2215 a: 03711 a: CRYSTAL 
CLEAR

b:03730 b:14206
c: 00423 c: F

2004/0196 a: 03699 a: SUNLIFE
b:03699 b:skyline
c: 00033 c: F

2004/1622 a: 04229/04230 a: NUANCE
b:04229/04230 b:selektie 68
c: c: F

2004/1892 a: 04229/04230 a: ALL STARS
b:04229/04230 b:Selektie 45
c: c: F

2004/1929 a: 03773 a: GRETA
b:03714 b:9432
c: 00423 c:
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2004/1607 a: 00633 a: BALAZMA-
PURP

b:01208 b:balazmapurp
c: 00423 c: F

2004/1656 a: 00401 a: LAN REDTWO
b:00401 b:1610-2
c: 00065 c: F

2004/1804 a: 00401 a: RAP HOROSE
b:00401 b:1584-1
c: 00065 c: F

2004/1805 a: 01695 a: WESVERSCAR
b:01695 b:wesverscar
c: 00441 c: F

Vicia faba L .
2004/1665 a: 03370 a: BEN

b:03370 b:cebeco 02926
c: c: F

Vicia sativa L.
2004/1336 a: 00927 a: CORAIL

b:00927 b: jd 10
c: c: F

Vitis L.
2004/1667 a: 01719 a: BLACK 

GRAPE ONE
b:04774 b:black grape one
c: 04776 c: F

2004/1668 a: 03945 a: SOUTHERN 
GRAPE ONE

b:03945 b:southern grape 
one

c: 04776 c: F
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cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara ats-
auce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrage /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Selekcionars / Forædler / Züchter /
Selekcininkas / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Kweker/ Obtentor /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Hodowca /
SLachtiteL / Jalostaja / Zlahtnitelj / Förädlare /
Slechtitel / Aretaja

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant pro-
cedurali / Vertegenwoordiger voor de procedu-
re (indien van toepassing) / Pe¥nomocnik /
Representante para fins processuais (caso exi-
sta) / Procesny zástupca / Zastopnik v postop-
ku / Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuellt) ombud
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Ardisia pusilla A. DC.
2003/2155 a:04439 / b: 04439 / c: 01903 a: / b: koreana 21/10/04

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2002/0952 a:03711 / b: 03909 / c: 00423 a: / b: 77kl 02/10/04

Bougainvillea Comm.
2003/0128 a:01393 / b: 01393 / c: 01903 a:VERA WHITE / b: vera white 29/10/04

2003/2047 a:04424 / b: 04424 / c: 00423 a: / b: boug-02/1 12/10/04

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.)  Alef. var. 
botrytis

2002/2072 a:00088 / b: 00088 / c: a:LIMBURG / b: 26-06 rz 24/09/04

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2004/0608 a:04197 / b: 04197 / c: 00993 a:CALUMET / b: rpc882 17/09/04

2004/1140 a:03889 / b: 03889 / c: 02642 a:MLCH 129 / b: mlch 129 01/10/04

Capsicum annuum  L.
2002/1368 a:00088 / b: 00088 / c: a:DAZZLE / b: 35-101 rz 24/09/04

Chrysanthemum
2003/2193 a:00121 / b: 03171 / c: 00423 a:FESTIVE YOURSULA / 17/09/04

b:festive yoursula

2003/2195 a:00121 / b: 03171 / c: 00423 a:YOCAMILLE / b: yocamille 15/10/04

2003/2518 a:04347 / b: 02660 / c: a: / b: 01-0039 09/09/04
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2003/2519 a:04347 / b: 02660 / c: a: / b: 01-0033 09/09/04

2003/2520 a:04347 / b: 02660 / c: a: / b: 01-2001 09/09/04

2003/2521 a:04347 / b: 02660 / c: a: / b: 01-0022 09/09/04

Euphorbia lactea hort.
2002/1039 a:03447 / b: 03447 / c: 01903 a: / b: lpi15eul(8) 12/10/04

2002/1040 a:03447 / b: 03447 / c: 01903 a: / b: lpi12eul(2) 12/10/04

2002/1041 a:03447 / b: 03447 / c: 01903 a: / b: lpi14eul(7) 12/10/04

2002/1042 a:03447 / b: 03447 / c: 01903 a: / b: lpi13eul(6) 12/10/04

2003/0141 a:03447 / b: 03447 / c: 01903 a: / b: lpieule 12/10/04

2003/0146 a:03447 / b: 03447 / c: 01903 a: / b: lpieulcf 12/10/04

Fragaria x ananassa Duch.
2003/0763 a:00127 / b: 00622/02231/00623 / a:AIDA / b: selezione a21-5 24/09/04

c:00443

Gardenia jasminoides Ellis
2003/1211 a:04289 / b: 04289 / c: 00003 a: / b: jbh 2003/1 28/09/04

Hebe Comm ex. Juss.
2003/1581 a:04365 / b: 04365 / c: 00003 a:CAMILLA / b: camilla 29/10/04

Hypericum L.
2001/1578 a:01498 / b: 01498 / c: a:BOSAARC / b: bosaarc 16/09/04

X Iwanagara Hort.
2004/0487 a:04192 / b: 04192 / c: 01903 a:TROP0008 / b: trop0008 07/10/04

Lactuca sativa L.
2001/0715 a:00088 / b: 00088 / c: a:CORNEILLAC / b: 84-72rz 09/09/04

Lavandula stoechas L.
2002/1729 a:01432 / b: 01432 / c: 02482 a:BEE HAPPY / b: v920-0 11/09/04

Limonium L.
2000/0293 a:01813 / b: 01813 / c: 02938 a:CHORUS MAGENTA / 09/09/04

b:chorus magenta

Narcissus L.
2003/1192 a:01306 / b: 02268/03578/03576/ a:TAL / b: tal 16/09/04

03577 / c: 00441

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2004/1575 a:04727 / b: 04727 / c: 04728 a:SUNSATION SUNRISE / 05/10/04
b:sunsation sunrise

Rhododendron L.
2001/0704 a:03419/03392 / b: 03419/03392 / c: a: / b: rood 1 09/09/04

Rosa L.
2003/2104 a:00081 / b: 00081 / c: a:POULRA027 / b: poulra027 11/09/04

Triticum durum Desf.
2002/2042 a:02738 / b: 02738 / c: a:GRECODUR / b: ga 5 b6 grecodur 02/10/04

2003/1157 a:04279/04280 / b: 04279 / c: 00443 a:NORMANNO / b: normanno 27/10/04

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2002/1966 a:00180 / b: 00180 / c: 02494 a:PR22R58 / b: 22r58 16/09/04

2003/1476 a:02761 / b: 02761 / c: 00805 a:ULI 10 / b: ai 01-3038 25/09/04

2003/2330 a:04167 / b: 04167 / c: a:MATIGNON / b: fd 98149-14 25/09/04
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Verbena L.
2003/1294 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALAZDELIM / b: balazdelim 26/10/04

Zanthoxylum piperitum DC.
2003/1434 a:04337 / b: 04337 / c: 00003 a: / b: zangree 0103 19/10/04
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Aeschynanthus speciosus Hook.
2002/1420 a:04810 / b: 00003 a:CANOPUS 14041 – 27/09/04

Aglaonema Schott.
2002/0714 a:03610 / b: a:MULTICOLOR THAILAND 13972 – 27/09/04

Ajania pacifica Bremer et 
Humphries

2002/0548 a:03825 / b: 02557 a:VANILLA SKY 13965 – 13/09/04

Allium cepa L. var.ascalonicum
2001/1920 a:03665 / b: a:BIZTRO 14112 – 04/10/04

2001/1921 a:03665 / b: a:PICASSO 14113 – 04/10/04

Allium cepa (Cepa group)
2000/1921 a:00237/00653 / b: 02838 a:SIBIR 13947 – 13/09/04

Asparagus officinalis L.
2004/0304 a:04466 / b: a:RAPSODY 14101 – 25/10/04

Avena sativa L.
2004/0090 a:00731 / b: 03337 a:DUFFY 13928 – 13/09/04

2004/0091 a:00731 / b: 03337 a:IVORY 14124 – 25/10/04

2004/0125 a:00287 / b: a:KAPLAN 13934 – 13/09/04

2004/0482 a:02409 / b: a:CHAPLINE 14157 – 25/10/04

Capítulo IV: Resoluciones / Kapitola IV: Rozhodnutí / Kapitel IV: Afgørelser / Kapitel IV: Entscheidungen / IV peatükk: Otsused /
Κε��λαι� IV: Απ���σεις / Chapter IV: Decisions / Chapitre IV: Décisions / Capitolo IV: Decisioni / IV. Noda§a: Lemumi / IV skyrius:

Sprendimai / IV. Fejezet: Döntések / Kapitolu IV: Id-Decizjonijiet / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Rozdzia¥ IV: Decyzje / Capítulo IV:
Decisões / Kapitola IV: Rozhodnutia / IV. poglavje: Odlocbe / Luku IV: Päätökset / Kapitel IV: Beslut

Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabulka IV.1.1: Udelení ochrany / Tabel IV.1.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: 
Erteilung des Schutzes / Tabel IV.1.1: Kaitse alla võtmine / Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection /

Table IV.1.1: Octroi d’une protection / Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / IV.1.1. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana / IV.1.1 lentele: 
Teisines apsaugos suteikimas / Táblázat IV.1.1: Oltalmak megadása / Tabella IV.1.1: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni / Tabel IV.1.1: Toekenning

van een kwekersrecht / Tabela IV.1.1: Przyznanie ochrony / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção / TabuLka IV.1.1: Udelenie ochrany / 
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Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión, fecha / Císlo
udelení práva, datum / Meddelelsens
nummer, dato / Nummer der Erteilung,
Datum / Kaitse alla võtmise number,
kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γησης,
ηµερ�µην�α / Grant number, date /
Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Císlo udelenia, dátum /
Stevilka podelitve, datum / Myönnön
numero, päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Schválené
oznacení / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Sordinimi
kinnitatud / Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Denomination approved / Dénomination
approuvée / Denominazione approvata /
Nosaukums apstiprinats / Pavadinimas
patvirtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrje-
no / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder
/ Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Representante en el procedimiento (si lo
hay) / Zástupce v rízení (je-li zvolen) /
(Eventuel) repræsentant / Verfahrens-
vertrete / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative
(if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk dispo-
nibbli) / Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) /
Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuell) fullmaktsinnehavare
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2004/0483 a:02409 / b: a:CHIMENE 14158 – 25/10/04

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima D̂ll

2002/0116 a:03737 / b: a:DIECK 3903 14072 – 27/09/04

Bougainvillea Comm.
2001/1107 a:01393 / b: 01903 a:VERA LYNN 13963 – 13/09/04

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. botrytis

2001/1608 a:00938 / b: 02329 a:COR573020 14084 – 25/10/04

2001/2009 a:00938 / b: 02329 a:COF5757 14085 – 25/10/04

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2002/1570 a:02988 / b: 03727 a:MONARCH 14117 – 25/10/04

2003/1471 a:02761 / b: 01394 a:SPR75 14120 – 25/10/04

2003/2488 a:00186 / b: a:SW GOSPEL 13914 – 13/09/04

2004/0010 a:03304 / b: a:GRIZZLY 13918 – 13/09/04

2004/0237 a:00786 / b: a:PLANET 14130 – 25/10/04

2004/0395 a:00143 / b: 03163 a:LICORNE 14144 – 25/10/04

2004/0480 a:02409 / b: a:LEWIS 14155 – 25/10/04

Campanula portenschlagiana 
Schult

2002/0955 a:03910 / b: 00423 a:PABLO 14038 – 27/09/04

Capsicum annuum L.
2002/1167 a:00938 / b: 02329 a:SBR281178 14096 – 25/10/04

Chrysanthemum
1998/1630 a:00301 / b: a:CORNPOP 14028 – 27/09/04

2000/0813 a:00195 / b: a:ANDREA 1477 14029 – 27/09/04

2001/0952 a:02545 / b: 00423 a:DELIANNE IVORYGREEN 14031 – 27/09/04

2001/0957 a:00116 / b: 00852 a:BILLION 14032 – 27/09/04

2001/0960 a:00116 / b: 00852 a:WHITE FORCE REAGAN 14033 – 27/09/04

2002/1720 a:02557 / b: a:ANNECY RED 14043 – 27/09/04

2002/1721 a:02557 / b: a:ANNECY LEMON 14044 – 27/09/04

2002/1722 a:02557 / b: a:ORINOCO YELLOW 14045 – 27/09/04

2002/1723 a:02557 / b: a:ZEMBLA YELLOW 14046 – 27/09/04

2002/1724 a:02557 / b: a:MANAGUA ORANGE 14047 – 27/09/04

2002/1839 a:01571 / b: 00423 a:LANTERI 14048 – 27/09/04

2002/1840 a:01571 / b: 00423 a:TORPEDO 14049 – 27/09/04

2002/1842 a:01571 / b: 00423 a:BONITARE 14050 – 27/09/04

2003/0033 a:00121 / b: 00423 a:YOTOBAGO 14053 – 27/09/04

2003/0034 a:00121 / b: 00423 a:YOPIEDMONT 14054 – 27/09/04

2003/0471 a:00121 / b: 00423 a:YOJOLIET 14055 – 27/09/04

2003/0474 a:00121 / b: 00423 a:YOSUNDANCE 14056 – 27/09/04

2003/0475 a:00121 / b: 00423 a:YELLOW YOEUGENE 14057 – 27/09/04
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2003/0476 a:00121 / b: 00423 a:HONEY YOGRACELAND 14058 – 27/09/04

2003/0478 a:00121 / b: 00423 a:YOOLIVETTE 14059 – 27/09/04

2003/0479 a:00121 / b: 00423 a:YOSILVERTON 14060 – 27/09/04

Cichorium endivia L.
2003/2421 a:01113 / b: a:KALINKA 13949 – 13/09/04

2003/2422 a:01113 / b: a:MILADY 13950 – 13/09/04

Clematis L.
2002/0144 a:02506/00081 / b: 03735 a:EVIPO006 14076 – 27/09/04

Cucumis sativus L.
2003/2490 a:02457 / b: a:GERLINDE 13951 – 13/09/04

2003/2491 a:02457 / b: a:KONSTANZE 13952 – 13/09/04

Daboecia cantabrica (Huds.) 
K. Koch

2001/0702 a:00145 / b: a:AMELIE 14030 – 27/09/04

Dahlia Cav.
2002/0784 a:03868 / b: a:PELE 14037 – 27/09/04

2002/0987 a:03917 / b: a:PATTY 14039 – 27/09/04

2002/0988 a:03917 / b: a:TESSY 14040 – 27/09/04

2002/1036 a:04160 / b: 00003 a:BARBADOS 13541 – 13/09/04

Dalechampia L.
2000/1664 a:04560 / b: 01903 a:MATHEA 13962 – 13/09/04

Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

2002/2041 a:04063 / b: 04064 a:FUTURE PINK 13966 – 13/09/04

Festuca arundinacea Schreb.
2001/1262 a:03304 / b: a:EXELLA 14070 – 27/09/04

Festuca rubra L.
2004/0128 a:01038 / b: 02975 a:ABERVELVET 13935 – 13/09/04

Fragaria x ananassa Duch.
2001/0151 a:03292 / b: 00011 a:AVAMARIA 13948 – 13/09/04

Glycine max (L.) Merril
2004/0252 a:04197 / b: 00993 a:ISIDOR 14131 – 25/10/04

2004/0675 a:03889 / b: 03992 a:SAMURAI 14194 – 25/10/04

2004/0676 a:04191 / b: 03992 a:KATANA 14195 – 25/10/04

2004/0677 a:04191 / b: 03992 a:TOYAMA 14196 – 25/10/04

Gossypium hirsutum L.
2003/2359 a:04482 / b: 00804 a:ST457 13907 – 13/09/04

2003/2361 a:04482 / b: 00804 a:ATLAS 13908 – 13/09/04

2003/2362 a:04482 / b: 00804 a:ST468 13909 – 13/09/04

Grevillea robusta A. Cunn. ex 
R. Br.

2003/2123 a:04434 / b: 00423 a:RED SALENTO 13960 – 13/09/04

Helianthus annuus L.
2003/0829 a:00180 / b: 00804 a:U00S9 13897 – 13/09/04

2004/0307 a:03304 / b: a:RT824 14135 – 25/10/04

2004/0536 a:04184 / b: 04222 a:LGR 29 14170 – 25/10/04
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2004/0592 a:03602 / b: 03570 a:FR810RM1 14179 – 25/10/04

2004/0733 a:03602 / b: 02116 a:F703RM1 14198 – 25/10/04

2004/0734 a:03602 / b: 02116 a:FR803RM1 14199 – 25/10/04

Hippeastrum Herb.
2003/0771 a:03631 / b: a:HELIOS 14061 – 27/09/04

2003/1161 a:01701 / b: 00423 a:LIMONA 14062 – 27/09/04

2003/1464 a:04342 / b: 00423 a:TOSCANE 14063 – 27/09/04

Hordeum vulgare L. sensu lato
2000/0661 a:00731 / b: 03396 a:SILKE 14114 – 25/10/04

2003/0675 a:03887 / b: a:NAOMIE 14119 – 25/10/04

2003/2077 a:02761 / b: 01394 a:CAMPANILE 14121 – 25/10/04

2003/2242 a:02761 / b: 01394 a:OXBRIDGE 13900 – 13/09/04

2003/2261 a:04167 / b: a:LESLIE 13901 – 13/09/04

2003/2265 a:04167 / b: a:SYLPHIDE 13903 – 13/09/04

2003/2392 a:01576 / b: a:SEDUCTION 13910 – 13/09/04

2003/2525 a:00058 / b: a:CAMION 13916 – 13/09/04

2004/0027 a:00038 / b: a:TEMPERAMENT 13919 – 13/09/04

2004/0028 a:00038 / b: a:TOCADA 13920 – 13/09/04

2004/0122 a:03307 / b: a:COLIBRI 14125 – 25/10/04

2004/0123 a:03307 / b: a:TELEX 13932 – 13/09/04

2004/0124 a:00287 / b: a:FRANZI 13933 – 13/09/04

2004/0204 a:00187 / b: a:ARTURIO 13944 – 13/09/04

2004/0205 a:00187 / b: a:FRILOX 13940 – 13/09/04

2004/0284 a:04105 / b: 00427 a:COCKTAIL 14132 – 25/10/04

2004/0285 a:04105 / b: 00427 a:CRISTALIA 14133 – 25/10/04

2004/0481 a:02409 / b: a:PROPICE 14156 – 25/10/04

2004/0498 a:02761 / b: 01394 a:BERRAS 14163 – 25/10/04

2004/0607 a:02738 / b: a:NATIVE 14183 – 25/10/04

2004/0725 a:00062 / b: 00007 a:HAIROON 14197 – 25/10/04

2004/0761 a:00731 / b: 00928 a:PALMYRA 14201 – 25/10/04

2004/0762 a:00731 / b: 00928 a:ANNICKA 14202 – 25/10/04

2004/0764 a:00731 / b: 00928 a:ROSITA 14203 – 25/10/04

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2002/2077 a:00165 / b: 00423 a:KIPAIORRED 13994 – 27/09/04

2002/2078 a:00165 / b: 00423 a:KIDARBET 13995 – 11/10/04

2002/2079 a:00165 / b: 00423 a:KIDARPIDEL 13996 – 11/10/04

2002/2080 a:00165 / b: 00423 a:KIIMPRAU 13997 – 11/10/04

2003/0793 a:03116 / b: a:KLEI02054 13975 – 27/09/04

2003/0794 a:03116 / b: a:KLEI02055 13976 – 27/09/04
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2003/0795 a:03116 / b: a:KLEI02056 13977 – 27/09/04

2003/0796 a:03116 / b: a:KLEI02057 13978 – 27/09/04

2003/0797 a:03116 / b: a:KLEI02058 13979 – 27/09/04

2003/1018 a:03226 / b: 00423 a:GR‹NEU05 13998 – 27/09/04

2003/1265 a:00012 / b: a:FISNICS ZORRED 13980 – 27/09/04

2003/1266 a:00012 / b: a:FISNICS REDGOLD 13981 – 27/09/04

2003/1267 a:00012 / b: a:FISNICS LIL 13982 – 27/09/04

2003/1268 a:00012 / b: a:FISNICS BURGSWEET 13983 – 27/09/04

2003/1269 a:00012 / b: a:FISUPNIC HOTPINK 13984 – 27/09/04

2003/1270 a:00012 / b: a:FISUPNIC TALLRED 13985 – 27/09/04

2003/1271 a:00012 / b: a:FISUPNIC FLAME 13986 – 27/09/04

2003/1272 a:00012 / b: a:FISUPNIC LIPINK 13987 – 27/09/04

2003/1273 a:00012 / b: a:FISUPNIC MAPINK 13988 – 27/09/04

2003/1274 a:00012 / b: a:FISUPNIC BURGY 13989 – 27/09/04

2003/1299 a:00633 / b: 00423 a:BALCEBSCAPI 13999 – 11/10/04

2003/1302 a:00633 / b: 00423 a:BALCEBGRAPI 14002 – 11/10/04

2003/1303 a:00633 / b: 00423 a:BALCELTROP 14003 – 11/10/04

2003/1304 a:00633 / b: 00423 a:BALCELPINK 14004 – 11/10/04

2003/1553 a:04360 / b: 00423 a:VP01870 14005 – 27/09/04

2003/1554 a:04360 / b: 00423 a:VP01948 14006 – 27/09/04

2003/1555 a:04360 / b: 00423 a:VP011206 14007 – 27/09/04

2003/1556 a:04360 / b: 00423 a:VP01055 14008 – 27/09/04

2003/1557 a:04360 / b: 00423 a:VP011292 14009 – 27/09/04

2003/1558 a:00165 / b: 00423 a:KIAMOYA 14010 – 27/09/04

2003/1560 a:00165 / b: 00423 a:KIORCHI 14012 – 11/10/04

2003/1562 a:04360 / b: 00423 a:VP011072 14013 – 27/09/04

2003/1563 a:04360 / b: 00423 a:VP01127 14014 – 27/09/04

2003/1564 a:04360 / b: 00423 a:VP01030 14015 – 27/09/04

2003/1565 a:04360 / b: 00423 a:VP01859 14016 – 27/09/04

2003/1566 a:04360 / b: 00423 a:VP01010 14017 – 27/09/04

2003/1568 a:04360 / b: 00423 a:VP011074 14018 – 27/09/04

2003/1569 a:04360 / b: 00423 a:VP01872 14019 – 27/09/04

2003/1570 a:04360 / b: 00423 a:VP011017 14020 – 27/09/04

2003/1571 a:04360 / b: 00423 a:VP011161 14021 – 27/09/04

2003/1572 a:04360 / b: 00423 a:VP01143 14022 – 27/09/04

2003/2165 a:00633 / b: 00423 a:BALCELICHEY 14025 – 11/10/04

2003/2166 a:00633 / b: 00423 a:BALCELIPURT 14026 – 11/10/04
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2003/2167 a:00633 / b: 00423 a:BALCEBPIEL 14027 – 11/10/04

Juniperus L.
1999/0882 a:02647 / b: 00324 a:MONBER 13961 – 13/09/04

Lactuca sativa L.
2003/2044 a:00088 / b: a:VISYON 14098 – 25/10/04

2004/0105 a:03325 / b: a:KEROUAN 13953 – 13/09/04

2004/0106 a:03325 / b: a:SARRIAN 13954 – 13/09/04

Lilium L.
2002/1639 a:02791 / b: a:IMPERATORE 13973 – 27/09/04

2004/0360 a:00147 / b: a:CORVARA 13990 – 27/09/04

2004/0361 a:00147 / b: a:SAPPORO 13991 – 27/09/04

Linum usitatissimum L.
2002/0258 a:03765 / b: a:LOR...A 14078 – 11/10/04

2003/2303 a:03542 / b: 04087 a:IMPERIAL 13904 – 13/09/04

2004/0484 a:03370 / b: a:MELINA 14159 – 25/10/04

2004/0485 a:03370 / b: a:GEMINI 14160 – 25/10/04

2004/0486 a:03370 / b: a:SCORPION 14161 – 25/10/04

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2004/0127 a:00088 / b: a:CIBELLIA 13957 – 13/09/04

Malus Mill.
1999/0702 a:02103 / b: 00753 a:NEVSON 13610 – 27/09/04

Oryza sativa L.
2002/0400 a:01884 / b: 03800 a:FANI 14115 – 25/10/04

2004/0519 a:03264 / b: 00443 a:GIANO 14164 – 25/10/04

2004/0520 a:03264 / b: 00443 a:AIACE 14165 – 25/10/04

2004/0521 a:03264 / b: 00443 a:CENTAURO 14166 – 25/10/04

2004/0681 a:01884 / b: 03800 a:DELMAR 14079 – 11/10/04

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2003/0787 a:03116 / b: a:KLEP02038 14065 – 27/09/04

2003/0788 a:03116 / b: a:KLEP02060 14066 – 27/09/04

2003/0789 a:03116 / b: a:KLEP02102 14067 – 27/09/04

2003/2417 a:03059 / b: a:SIL TOMKE 13993 – 27/09/04

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2003/0786 a:03116 / b: a:KLEP01008 14064 – 27/09/04

2003/1173 a:00012 / b: a:FISAQUA 13992 – 27/09/04

2004/0065 a:03116 / b: a:KLEP03105 14068 – 27/09/04

2004/0066 a:03116 / b: a:KLEP03012 14069 – 27/09/04

Pelargonium x graveolens 
auct. non L'HÈr. ex Aiton

2003/0535 a:04186 / b: a:BONTROSAI 13974 – 27/09/04

Petunia Juss.
2001/1794 a:03645 / b: a:LAZZPERSFOL 14034 – 27/09/04
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2001/1801 a:03645 / b: a:LAZZPESAB 14035 – 27/09/04

2002/0600 a:00139 / b: 02851 a:KIRIMAJI DOUBLE LAVEND 14036 – 27/09/04

Phaseolus vulgaris L.
2001/2094 a:00913 / b: a:ATOLL 14086 – 25/10/04

2001/2095 a:00913 / b: a:ATLANTIDE 14087 – 25/10/04

2001/2098 a:00913 / b: a:NAUTICA 14088 – 25/10/04

2002/0057 a:00938 / b: 02329 a:ALEXANDRA 14089 – 25/10/04

2002/0506 a:03325 / b: a:REDON 14094 – 25/10/04

2004/0116 a:01930 / b: a:ASTERIX 13955 – 13/09/04

2004/0117 a:01930 / b: a:AMETHYST 13956 – 13/09/04

2004/0417 a:03325 / b: a:LANGON 14102 – 25/10/04

2004/0418 a:03325 / b: a:VILLERON 14103 – 25/10/04

2004/0419 a:03325 / b: a:LANNION 14104 – 25/10/04

Pisum sativum L. sensu lato
2001/1601 a:00938 / b: 02329 a:ASHTON 14083 – 25/10/04

2002/0240 a:02701 / b: a:SUPERANA 14090 – 25/10/04

2002/0269 a:03325 / b: a:ICON 14091 – 25/10/04

2002/0288 a:00938 / b: 02329 a:SHERWOOD 14092 – 25/10/04

2002/0491 a:00938 / b: 02329 a:TRILOGY 14093 – 25/10/04

2003/0565 a:04075 / b: 02329 a:AKURA 14097 – 25/10/04

2003/2416 a:00112 / b: a:ARTHUR 13913 – 13/09/04

2004/0079 a:03370 / b: a:LEXUS 13927 – 13/09/04

2004/0172 a:00038 / b: a:TINKER 13937 – 13/09/04

Poa pratensis L.
2004/0037 a:04176 / b: 00133 a:BARTENDER 13922 – 13/09/04

Prunus persica (L.) Batsch
2000/0913 a:01869 / b: a:AM7 14080 – 25/10/04

2000/1224 a:01734 / b: 01735 a:ALICE BIGI 14081 – 25/10/04

2000/1502 a:03049 / b: a:AMIGA 14082 – 25/10/04

2002/0724 a:03849 / b: a:MESSAPIA 14095 – 25/10/04

Pyrus pyrifolia (Burm f.) 
Nakai var. culta (Mak.) Nakai.

1999/1787 a:02859 / b: a:MAROSUI 13946 – 13/09/04

Rhipsalidopsis Br. et R.
2001/0418 a:02606 / b: 00003 a:THORALINA 11765 – 13/09/04

2001/0419 a:02606 / b: 00003 a:THORANET 11766 – 13/09/04

Ribes nigrum L.
2003/2148 a:00702 / b: 00441 a:TIBEN 14099 – 25/10/04

2003/2149 a:00702 / b: 00441 a:TISEL 14100 – 25/10/04

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2002/1223 a:02214 / b: 02271 a:CHIKO 13959 – 13/09/04
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Salix caprea L.
2002/1312 a:03964/03965 / b: a:GOLD LEAF 14110 – 25/10/04

Schlumbergera Lem.
2002/0443 a:03804 / b: a:CEBESKOLA 14077 – 11/10/04

2002/0444 a:03804 / b: a:CEBETEMA 13871 – 11/10/04

2002/0446 a:03804 / b: a:CEBELANKA 13872 – 11/10/04

2002/0447 a:03804 / b: a:CEBECELINE 13873 – 11/10/04

2002/0448 a:03804 / b: a:CEBEHACA 13874 – 11/10/04

2002/0449 a:03804 / b: a:CEBEPLIKA 13875 – 11/10/04

2002/0450 a:03804 / b: a:CEBERUSKA 13876 – 11/10/04

2002/0451 a:03804 / b: a:CEBEBIBA 13877 – 11/10/04

2002/0452 a:03804 / b: a:CEBEDELTA 13878 – 11/10/04

Secale cereale L.
2004/0538 a:00146 / b: a:CAROTRUMPF 14171 – 25/10/04

2004/0651 a:00038 / b: a:RESONANZ 14187 – 25/10/04

Solanum tuberosum L.
2002/1320 a:00317 / b: a:AXELLE 14116 – 25/10/04

2002/2202 a:02958 / b: a:CYRANO 14118 – 25/10/04

2003/0733 a:00016 / b: 04212 a:GALACTICA 13892 – 13/09/04

2003/1178 a:00022 / b: 04078 a:AGRINOVA 13893 – 13/09/04

2003/2268 a:00676 / b: a:ANO... 14122 – 25/10/04

2003/2363 a:00054 / b: 02902 a:VALES SOVEREIGN 13894 – 13/09/04

2003/2489 a:01616 / b: a:TOSCA 13895 – 13/09/04

2004/0214 a:00239 / b: a:ANASTASIA 14127 – 25/10/04

2004/0215 a:00239 / b: a:ELISABETH 14128 – 25/10/04

2004/0216 a:00239 / b: a:RED BARON 14129 – 25/10/04

2004/0322 a:00108 / b: a:TIZIA 14136 – 25/10/04

2004/0328 a:00287 / b: a:VIENNA 14137 – 25/10/04

2004/0415 a:00634 / b: a:FR‹HGOLD 14145 – 25/10/04

2004/0416 a:00634 / b: a:MAXI 14146 – 25/10/04

2004/0422 a:00456 / b: a:OMEGA 14147 – 25/10/04

2004/0423 a:00456 / b: a:TOCCATA 14148 – 25/10/04

2004/0424 a:00456 / b: a:FRIBONA 14149 – 25/10/04

2004/0425 a:00456 / b: a:ANUSCHKA 14150 – 25/10/04

2004/0426 a:00456 / b: a:ASPIRANT 14151 – 25/10/04

2004/0531 a:01615/04642/04643 / b: 00239 a:ALADIN 14167 – 25/10/04

2004/0532 a:00609/04600 / b: 00239 a:PROCESSOR 14168 – 25/10/04

2004/0533 a:04589/04590 / b: 00239 a:VIRGO 14169 – 25/10/04

2004/0650 a:00340 / b: 00451 a:CANASTA 14186 – 25/10/04
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2004/0669 a:00567/00793/01282 / b: a:FLORENCE 14190 – 25/10/04

2004/0674 a:01031 / b: a:DAIFLA 14193 – 25/10/04

Sorbus aucuparia L.
2001/0538 a:03374 / b: 01110 a:FLANROCK 14075 – 27/09/04

Spathiphyllum Schott.
2002/1937 a:03867 / b: 01889 a:SPABORO 14051 – 27/09/04

2002/1938 a:03867 / b: 01889 a:SPADANTA 14052 – 27/09/04

Trifolium repens L.
2004/0477 a:00143 / b: 03163 a:LIFLEX 14154 – 25/10/04

Triticum durum Desf.
2003/2331 a:04167 / b: a:JANEIRO 13906 – 13/09/04

2003/2408 a:03304 / b: a:LATINUR 13911 – 13/09/04

2003/2409 a:03304 / b: a:LEMUR 14123 – 25/10/04

2004/0239 a:03924 / b: 03574 a:BYBLOS 13941 – 13/09/04

2004/0605 a:02738 / b: a:VIVADUR 14181 – 25/10/04

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2002/1897 a:03384 / b: a:CENTENAIRE 13896 – 13/09/04

2003/0927 a:04734 / b: a:HEROLDO 13967 – 13/09/04

2003/2143 a:02761 / b: 03981 a:MANE NICK 14073 – 27/09/04

2003/2144 a:02761 / b: 03981 a:ATREVIDO 14074 – 27/09/04

2003/2262 a:04167 / b: a:KLEBER 13902 – 13/09/04

2003/2526 a:00058 / b: a:CORDIALE 13917 – 13/09/04

2004/0033 a:03304 / b: a:MENDEL 13971 – 13/09/04

2004/0052 a:01396 / b: 01397 a:SEGOR 13925 – 13/09/04

2004/0121 a:03307 / b: a:HOURRA 13931 – 13/09/04

2004/0174 a:02761 / b: 03009 a:HARLEM 14126 – 25/10/04

2004/0175 a:02761 / b: 03009 a:HERMANN 13938 – 13/09/04

2004/0176 a:02761 / b: 03009 a:STRIKER 13939 – 13/09/04

2004/0474 a:03304 / b: a:GLANDT 14152 – 25/10/04

2004/0475 a:03304 / b: a:SILJAN 14153 – 25/10/04

2004/0602 a:02738 / b: a:MELKIOR 14180 – 25/10/04

2004/0606 a:02738 / b: a:TOISONDOR 14182 – 25/10/04

2004/0668 a:04734 / b: a:PRIVILEG 14189 – 25/10/04

2004/0755 a:03884 / b: a:SOLITƒR 14200 – 25/10/04

X Triticosecale W.
2003/2307 a:04167 / b: a:TRIPTIC 13905 – 13/09/04

2003/2410 a:03304 / b: a:FLOIRAC 13912 – 13/09/04

2004/0047 a:02431 / b: a:TRIPLUS 13923 – 13/09/04

2004/0048 a:02431 / b: a:TRIVIAL 13924 – 13/09/04

2004/0071 a:00652 / b: 02232 a:LEGALO 13926 – 13/09/04
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2004/0098 a:00759 / b: a:AGRANO 13929 – 13/09/04

2004/0111 a:00186 / b: a:SW VALENTINO 13930 – 13/09/04

2004/0639 a:00731 / b: 00923 a:VERSUS 14184 – 25/10/04

2004/0646 a:00038 / b: a:TRIMESTER 14185 – 25/10/04

Zantedeschia Spreng.
2002/1440 a:00147 / b: a:PICASSO 14042 – 27/09/04

Zea mays L.
2001/1398 a:00180 / b: 00804 a:PHFR8 14071 – 27/09/04

2003/1252 a:03602 / b: 02116 a:NP1919 13898 – 13/09/04

2003/1262 a:03602 / b: 02116 a:NP1892 13899 – 13/09/04

2003/2500 a:02907 / b: a:DB01 13915 – 13/09/04

2004/0029 a:02897 / b: 04524 a:R3162 13921 – 13/09/04

2004/0129 a:00044 / b: 00486 a:KW1A139 13936 – 13/09/04

2004/0257 a:00158 / b: a:LSH369 13942 – 13/09/04

2004/0258 a:00158 / b: a:LQH294 13943 – 13/09/04

2004/0305 a:03304 / b: a:R0208 14134 – 25/10/04

2004/0342 a:04197 / b: 00993 a:EG7023 14138 – 25/10/04

2004/0344 a:04197 / b: 00993 a:SAETA 14139 – 25/10/04

2004/0348 a:04197 / b: 00993 a:CPM707 14140 – 25/10/04

2004/0349 a:04197 / b: 00993 a:ES NUTRIPLUS 14141 – 25/10/04

2004/0354 a:00362/01079 / b: 03185 a:SK825 14142 – 25/10/04

2004/0491 a:04577 / b: 00804 a:PR39N92 14162 – 25/10/04

2004/0545 a:03304 / b: a:R0103 14172 – 25/10/04

2004/0546 a:03304 / b: a:R0202 14173 – 25/10/04

2004/0547 a:03304 / b: a:R0204 14174 – 25/10/04

2004/0549 a:03304 / b: a:BLIXXEM 14175 – 25/10/04

2004/0553 a:03304 / b: a:ES ARNAGA 14176 – 25/10/04

2004/0555 a:03304 / b: a:POXXIM 14177 – 25/10/04

2004/0559 a:03304 / b: a:MAXXYM 14178 – 25/10/04

2004/0671 a:00362/01079 / b: 03185 a:SK951 14191 – 25/10/04

2004/0672 a:00362/01079 / b: 03185 a:SK935 14192 – 25/10/04
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Tabela IV.1.2: Przyznanie ochrony na podstawie art. 116 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94

Quadro IV.1.2: Concessão de protecção ao abrigo do artigo 116.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho

TabuLka IV.1.2: Udelenie ochrany podLa clánku 116 nariadenia Rady (ES) c. 2100/94.

Tabela IV.1.2: Podeljevanje varstva v skladu s 116. clenom Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94

Taulukko IV.1.2: Suojaamisen myöntäminen neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 116 artiklan mukaisesti

Tabell IV.1.2: Beviljande av växtförädlarrätt enligt artikel 116 i rådets förordning (EG) nr 2100/94

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión, fecha / Císlo
udelení práva, datum / Meddelelsens
nummer, dato / Nummer der Erteilung,
Datum / Kaitse alla võtmise number,
kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γησης,
ηµερ�µην�α / Grant number, date /
Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Císlo udelenia, dátum /
Stevilka podelitve, datum / Myönnön
numero, päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Schválené
oznacení / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Sordinimi
kinnitatud / Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Denomination approved / Dénomination
approuvée / Denominazione approvata /
Nosaukums apstiprinats / Pavadinimas
patvirtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrje-
no / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder
/ Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Representante en el procedimiento (si lo
hay) / Zástupce v rízení (je-li zvolen) /
(Eventuel) repræsentant / Verfahrens-
vertrete / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative
(if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk dispo-
nibbli) / Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) /
Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuell) fullmaktsinnehavare

1 3 42

1 432

Citrus L.
1995/0726 a:01662 / b: a:NADORCOTT 14111 – 04/10/2004
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Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. Tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data odr-
zucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hylkäy-
späivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant
/ Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur
/ Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas
/ Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj
/ Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42

1 432

Angelica keiskaei koidzumi
2001/1355 a:03560 / b: 03561 / c: 00420 a:GENSEIRIN / senpou 506 – 13/09/04

Argyranthemum frutescens 
(L.) Schultz Bip.

2001/1690 a:03630 / b: 03630 / c: a:GAIA / lu.an 510 – 27/09/04

2003/1778 a:03491 / b: 03510 / c: 02318 a:SUPACARES / dx99.179.4 508 – 13/09/04

Citrus L.
2000/0755 a:02934 / b: 02934 / c: a:TAROCCO RUSSO / 503 – 13/09/04

tarocco r.v.
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Cryptocoryne wendtii de Wit
2002/1090 a:02997 / b: 02998 / c: 00560 a:GREEN GECKO / green gecko 494 – 13/09/04

Diascia Link et Otto
2002/2013 a:02911 / b: 01523 / c: 01110 a:HECPOLE / ice cream 486 – 13/09/04

Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

2001/2108 a:00199 / b: 03692 / c: a:ECKAHEARN / ecke 41-99 496 – 13/09/04

2001/2110 a:00199 / b: 00982 / c: a:ECKADIRE / ecke t-70 b 497 – 13/09/04

2001/2111 a:00199 / b: 03692 / c: a:ECKALBERT / ecke 36-2000 498 – 13/09/04

Gladiolus L.
2001/0073 a:01967 / b: 01967 / c: 00033 a:GREEN STAR / green star 495 – 13/09/04

Helianthus annuus L.
2002/1447 a:00180 / b: 00180 / c: 02494 a:PHA351 / pha351 492 – 13/09/04

2004/1263 a:00180 / b: 00180 / c: 00804 a:PR63M80 / xf4728 511 – 11/10/04

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.)

2002/1990 a:03199 / b: 03199 / c: a:SHEILA / 974-28 513 – 27/09/04

Malus Mill.
1997/0433 a:01665 / b: 01665 / c: 03390 a:ROYAL BEAUT / royal beaut 499 – 13/09/04

1999/0735 a:02609 / b: 02609 / c: 02610 a:DENNYS ROYAL GALA / 500 – 13/09/04
denny's royal gala

2001/0139 a:03291 / b: 03291 / c: 02671 a:STIEKEMA GALA / 504 – 13/09/04
stiekema gala

2001/1351 a:03558/03559 / b: 03558/03559 / a:OLSENTWO GALA / olsentwo 505 – 13/09/04
c:02671

Narcissus bulbocodium L.
2001/1084 a:02354 / b: 02354 / c: 00033 a:GOUDKLOKJE / goudklokje 509 – 27/09/04

Nephrolepis Schott
2002/0292 a:01034 / b: 02519 / c: 00423 a: / nr. 21 514 – 11/10/04

Prunus salicina Lindl.
1999/1858 a:00795 / b: 00876 / c: a:MEDEA / medea 501 – 13/09/04

1999/1859 a:00795 / b: 00876 / c: a:SEPTEMBER KING / 502 – 13/09/04
september king

Pyrus communis L.
2003/1139 a:01544 / b: 01544 / c: 00160 a:ERIKA / te - h 100 515 – 25/10/04

Rubus idaeus L.
2003/1496 a:00915 / b: 04259 / c: 01873 a:KAITUNA / p2.7 507 – 13/09/04

Zea mays L.
2004/1299 a:00180 / b: 00180 / c: 00804 a:PR34P93 / x1103nw 512 – 11/10/04
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V. Fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosának személyében beálló változás /
Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant procedurali jew tat-titolari tal-protezzjoni / Hoofdstuk V:
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w osobie wnioskodawcy, pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para
fins processuais ou titulares de direitos / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany / 
V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice / Luku V: Hakijaa, menettelyyn
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Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / 
Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder

des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ
αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou
de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / V.1. Tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta
vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak,
illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali /

Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub
pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais / TabuLka V.1: Zmeny v osobe 

prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja
edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Actinidia Lindl.
a:2001/1325 / a:03297 / b: 03298 / c: a:03297 / b: 03298 / c: 00443 03/09/04
b:SUMMERFAENZA / 
c: summerfaenza 4363 

Agaricus bisporus (Lange) Imbach
a:2000/1261 / b: BRONCOH / a:03879 / b: 00597 / c: 00420 a:03564 / b: 00597 / c: 00420 28/08/00
c:horst lbh1 

Allium schoenoprasum L.
a:2004/0235 / b: NELLY / a:03723 / b: 04554 / c: a:04840 / b: 04554 / c: 03/09/04
c:nelly 

Anethum graveolens L.
a:2004/0233 / b: ARWEN / a:03723 / b: 04554 / c: a:04840 / b: 04554 / c: 03/09/04
c:e93.1113jw 

a:2004/0234 / b: ARLETT / a:03723 / b: 04554 / c: a:04840 / b: 04554 / c: 03/09/04
c:e93.1512jw 

Campanula portenschlagiana 
Schult

a:2004/0049 / b: / c: 08.03.302 a:02849 / b: 04373 / c: 00003 a:02849 / b: 04373 / c: 23/09/04

a:2004/0489 / b: PKMP04 / a:02849 / b: 04373 / c: 00003 a:02849 / b: 04373 / c: 23/09/04
c:pkmp04 

Campanula x haylodgensis hort.
a:2003/1847 / b: PKMH02 / a:02849 / b: 04373 / c: 00003 a:02849 / b: 04373 / c: 23/09/04
c:10.02.277 

a:2003/1848 / b: PKMH03 / a:02849 / b: 04373 / c: 00003 a:02849 / b: 04373 / c: 23/09/04
c:910.02.2273 

a:2003/1849 / b: PKMH04 / a:02849 / b: 04373 / c: 00003 a:02849 / b: 04373 / c: 23/09/04
c:928.03.3012 

Chrysanthemum
a:2001/0960 / b: WHITE FORCE a:00116 / b: 00852 / c: a:00116 / b: 00852 / c: 00852 25/06/04
REAGAN / c: 30.4442-00 

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.
a:2004/0232 / b: GRAZIA / a:03723 / b: 04554 / c: a:04840 / b: 04554 / c: 03/09/04
c:e93.4106jw 

Euphorbia milii Des Moul.
a:2003/0124 / b: HELENA / a:02127 / b: 00973 / c: 00003 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 26/10/04
c:2001-5 

a:2003/0125 / b: ZEUS / a:02127 / b: 00973 / c: 00003 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 26/10/04
c:2001-the 

a:2003/0126 / b: ATLAS / a:02127 / b: 00973 / c: 00003 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 26/10/04
c:2001-4 

Fragaria x ananassa Duch.
a:2003/1355 / b: DORON / a:04319 / b: 01010 / c: 04320 a:04319 / b: 01010 / c: 02534 26/10/04
c:doron 

a:2003/1356 / b: YUVAL / a:04319 / b: 01010 / c: 04320 a:04319 / b: 01010 / c: 02534 26/10/04
c:yuval 

a:2003/1357 / b: RONIT / a:04319 / b: 01010 / c: 04320 a:04319 / b: 01010 / c: 02534 26/10/04
c:RONIT 

Gypsophila L.
a:2003/1916 / b: MOREYA / a:03685 / b: 03685 / c: 04320 a:03685 / b: 03685 / c: 02534 26/10/04
c:moreya 

Hypericum androsaemum L.
a:2002/0849 / b: VASEROS / a:03894 / b: 03894 / c: 01675 a:03894 / b: 03894 / c: 03094 05/10/04
c:hp-vs01 
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a:2002/0850 / b: VASAMAR / a:03894 / b: 03894 / c: 01675 a:03894 / b: 03894 / c: 03094 05/10/04
c:hp-vs02 

Hypericum x inodorum Willd.
a:2004/1058 / a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
b: KOLMCHARM / 
c:magical charm 

a:2004/1059 / a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
b:KOLMCHER / 
c:magical cherry 

a:2004/1060 / b: KOLMADES / a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
c:magical desire 

a:2004/1061 / b: KOLMIRIS / a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
c:magical iris 

a:2004/1062 / b: KOLMKIS / a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
c:magical kiss 

a:2004/1063 / b: KOLMPASS / a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
c:magical passion 

a:2004/1064 / b: KOLMROCK / a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
c:magical rocket 

a:2004/1065 / b: KOLMA- a:01452 / b: 04678 / c: a:04354 / b: 04678 / c: 21/09/04
ROM / c: magical romance 

Ocimum basilicum L.
a:2004/0229 / b: EDWINA / a:03723 / b: 04554 / c: a:04840 / b: 04554 / c: 03/09/04
c:e93.3002jw 

a:2004/0230 / b: EMILY / a:03723 / b: 04554 / c: a:04840 / b: 04554 / c: 03/09/04
c:e93.3016jw 

a:2004/0231 / b: EOWYN / a:03723 / b: 04554 / c: a:04840 / b: 04554 / c: 03/09/04
c:e93.6156jw 

Phaseolus vulgaris L.
a:2004/1527 / b: BONUS / a:04116 / b: 04116 / c: a:01113 / b: 04116 / c: 15/09/04
c:db 7123 

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:2002/0203 / b: ALTOS / a:02537 / b: 00541/03753 / c: a:04759 / b: 00541/03753 / c: 02/08/04
c:hadm 7096-92 

a:2002/0204 / b: KORUND / a:02537 / b: 00541/03753 / c: a:04759 / b: 00541/03753 / c: 02/08/04
c:hadm 62252 

a:2004/0814 / b: T‹RKIS / a:02537 / b: 00541/03753 / c: a:04759 / b: 00541/03753 / c: 02/08/04
c:hadm.40732 

a:2004/0815 / b: TORAS / a:02537 / b: 00541/03753 / c: a:04759 / b: 00541/03753 / c: 02/08/04
c:hadm.22444 

Valerianella locusta L. & 
V. eriocarpa Desv.

a:2001/1710 / b: FIESTA / a:04116 / b: 00137 / c: a:01113 / b: 00137 / c: 15/09/04
c:clx3433 

a:2004/0921 / b: / a:03723 / b: 03723 / c: a:04840 / b: 03723 / c: 03/09/04
c:e92.5286jw 

Veronica L.
a:2003/1078 / b: CASANOVA / a:01063 / b: 02692 / c: 01063 a:00725 / b: 02692 / c: 01063 29/09/04
c: t2-2001 
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Zantedeschia Spreng.
a:2003/0892 / b: ELEGANCE / a:04229/04230 / b: 04229/04230 / a:04229/04230 / b: 04229/04230 / c: 26/10/04
c: selektie 59 c:04230

a: 2004/0272 / a:04229/04230 / b: 04229/04230 / a:04229/04230 / b: 04229/04230 / c: 26/10/04 
b:AVALANCHE / c: 04230
c: selektie69 
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. Tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Aeschynanthus speciosus Hook.
a:2002/1419 / b: 13843 a:01419 / b: 01419 / c: 00003 a:04810 / b: 01419 / c: 00003 07/10/04

a:2002/1420 / b: 14041 a:01419 / b: 01419 / c: 00003 a:04810 / b: 01419 / c: 00003 07/10/04

Aeschynanthus evrardii Pellegr.
a:2002/1421 / b: 13844 a:01419 / b: 01419 / c: 00003 a:04810 / b: 01419 / c: 00003 07/10/04

Campanula x haylodgensis hort.
a:2001/1715 / b: 12274 a:02849 / b: 02849 / c: 00003 a:02849 / b: 02849 / c: 23/09/04

Campanula L. x haylodgensis
a:2001/1574 / b: 13802 a:02849 / b: 02849 / c: 00003 a:02849 / b: 02849 / c: 23/09/04

Capsicum annuum L.
a:1998/0360 / b: 7816 a:02030 / b: 02030 / c: 02031 a:04806 / b: 02030 / c: 02031 03/09/04

Cichorium endivia L.
a:1995/1225 / b: 1089 a:04116 / b: 00137 / c: a:01113 / b: 00137 / c: 15/09/04

a:1995/1972 / b: 1634 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

a:1995/1973 / b: 1635 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

a:1997/1402 / b: 3152 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

a:1997/1403 / b: 3151 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

a:2000/1829 / b: 7997 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

a:2000/1831 / b: 7999 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

a:2003/2421 / b: 13949 a:04116 / b: 04116 / c: a:01113 / b: 04116 / c: 15/09/04

a:2003/2422 / b: 13950 a:04116 / b: 04116 / c: a:01113 / b: 04116 / c: 15/09/04

Cucumis melo L.
a:1995/1705 / b: 2638 a:04116 / b: 00137 / c: a:01113 / b: 00137 / c: 15/09/04

a:1995/1970 / b: 2632 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

a:1995/1971 / b: 2630 a:04116 / b: 00778 / c: a:01113 / b: 00778 / c: 15/09/04

Delphinium L .
a:2002/1702 / b: 13547 a:04013 / b: 04013 / c: 02749 a:01675 / b: 04013 / c: 02749 11/10/04

Episcia cupreata (Hook) Hanst.
a:1999/1385 / b: 9621 a:02127 / b: 00973 / c: 00003 a:00973 / b: 00973 / c: 00003 26/10/04

Euphorbia milii Des Moul.
a:2000/1538 / b: 8555 a:02127 / b: 03165 / c: 00003 a:00973 / b: 03165 / c: 00003 26/10/04

Gossypium L.
a:1995/1580 / b: 2495 a:02846 / b: 00364 / c: a:02846 / b: 00364 / c: 03241 30/08/04

Hibiscus L.
a:1998/0591 / b: 5733 a:02099 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 27/10/04

a:1998/0592 / b: 5734 a:02099 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 27/10/04

a:1998/0594 / b: 5735 a:02099 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 27/10/04

a:1998/0595 / b: 5736 a:02099 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 27/10/04

Hibiscus rosa-sinensis L.
a:2002/1267 / b: 13446 a:02099 / b: 02099 / c: 00423 a:04827 / b: 02099 / c: 00423 27/10/04

Hypericum L.
a:2001/1600 / b: 13493 a:03879 / b: 03564 / c: 00420 a:03564 / b: 03564 / c: 00420 11/10/01

KalanchoÎ manginii Hamet et 
Perr. de la B‚thie

a:1998/1745 / b: 6856 a:02467 / b: 02467 / c: a:04597 / b: 02467 / c: 02851 05/10/04
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a:2000/0183 / b: 8989 a:04597 / b: 02467 / c: 00003 a:04597 / b: 02467 / c: 02851 05/10/04

Lactuca sativa L.
a:1995/1227 / b: 1163 a:04116 / b: 00137 / c: a:01113 / b: 00137 / c: 15/09/04

a:1995/1228 / b: 1164 a:04116 / b: 00137 / c: a:01113 / b: 00137 / c: 15/09/04

Lonicera L.
a:1996/0295 / b: 3320 a:03879 / b: 01032 / c: 00420 a:03564 / b: 01032 / c: 00420 19/02/96

Oxalis bowiei Lindl.
a:2001/1154 / b: 10776 a:03524 / b: 03524 / c: 03423 a:03524 / b: 03524 / c: 13/10/04

Pelargonium L'Her. ex Aiton
a:2000/1755 / b: 10205 a:03204 / b: 03204 / c: 01110 a:03204 / b: 03204 / c: 04/10/04

Phaseolus vulgaris L.
a:1995/0317 / b: 1593 a:03723 / b: 00569 / c: a:04840 / b: 00569 / c: 03/09/04

a:1995/1699 / b: 1218 a:04116 / b: 00137 / c: a:01113 / b: 00137 / c: 15/09/04

a:1997/1401 / b: 3153 a:04116/01930 / b: 00778/01930 / c: a:01113/01930 / b: 00778/01930 / c: 15/09/04

Raphanus sativus L. var. 
radicola Pers.

a:1995/0315 / b: 1283 a:03723 / b: 00990 / c: a:04840 / b: 00990 / c: 03/09/04

Rhododendron L.
a:2001/0539 / b: 10701 a:03879 / b: 03375 / c: 00420 a:03564 / b: 03375 / c: 00420 19/03/01

a:2001/0540 / b: 10702 a:03879 / b: 03375 / c: 00420 a:03564 / b: 03375 / c: 00420 19/03/01

Solanum tuberosum L.
a:1999/1252 / b: 6923 a:01552/01553 / b: 01552/01553 / a:01552/01553 / b: 01552/01553 / 06/09/04

c:02958 c:02958/

Sutera Roth
a:1999/0922 / b: 7099 a:02653 / b: 02653 / c: a:04787 / b: 02653 / c: 20/09/04

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:2001/0669 / b: 8247 a:02537 / b: 02537 / c: a:04759 / b: 02537 / c: 02/08/04

a:2002/1480 / b: 11353 a:02537 / b: 00541/03753 / c: a:04759 / b: 00541/03753 / c: 02/08/04

Tulipa L.
a:1997/0770 / b: 3960 a:03172 / b: 01767 / c: a:04815 / b: 01767 / c: 11/10/04

a:2000/0114 / b: 10877 a:03172 / b: 02906 / c: a:04815 / b: 02906 / c: 11/10/04

a:2000/1606 / b: 9685 a:03172 / b: 02860 / c: a:04815 / b: 02860 / c: 11/10/04

a:2001/0089 / b: 10658 a:03172 / b: 03172 / c: a:04815 / b: 03172 / c: 11/10/04

a:2001/0363 / b: 8460 a:03339 / b: 03339 / c: 02334 a:04785 / b: 03339 / c: 02334 29/09/04

Valerianella locusta L. & 
V. eriocarpa Desv.

a:1995/0311 / b: 3511 a:03723 / b: 00828 / c: a:04840 / b: 00828 / c: 03/09/04

a:1995/0312 / b: 3510 a:03723 / b: 00828 / c: a:04840 / b: 00828 / c: 03/09/04

a:1995/0313 / b: 4238 a:03723 / b: 00828 / c: a:04840 / b: 00828 / c: 03/09/04

a:1995/1948 / b: 1393 a:04116 / b: 00137 / c: a:01113 / b: 00137 / c: 15/09/04

a:1997/1309 / b: 7958 a:03723 / b: 00106 / c: a:04840 / b: 00106 / c: 03/09/04

a:2000/1301 / b: 8429 a:03723 / b: 00828 / c: a:04840 / b: 00828 / c: 03/09/04
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Capítulo VI: Fin de la protección / Kapitola VI: Ukoncení ochrany / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Kapitel VI: Beendigung
des Schutzes / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Κε��λαι� VI: Λ
�η µιας πρ�στασ�ας / Chapter VI: Termination of protection /
Chapitre VI: Cessation de la protection / Capitolo VI: Estinzione della tutela / VI. Noda§a: Aizsardzibas atcelsana / VI skyrius:

Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas / VI. Fejezet: Az oltalom megszünése / Kapitolu VI: It-Tmiem ta’ protezzjoni /
Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Rozdzia¥ VI: Wygasniπcie ochrony / Capítulo VI: Extinção da protecção /

Kapitola VI: Ukoncenie ochrany / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Luku VI: Suojaamisen raukeaminen / 
Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt

Cuadro VI.1: Fin de la protección / Tabulka VI.1: Ukoncení ochrany / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabelle VI.1: Beendigung des
Schutzes / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine / Πiνακας VI.1: Λ��η µιας πρ�στασ�ας / Table VI.1: Termination of protection / Table VI.1: Cessation

de la protection / Tabella VI.1: Estinzione della tutela / VI.1. Tabula: Aizsardzibas atcelsana / VI.1 lentele: Teisines apsaugos galiojimo
pasibaigimas / Táblázat VI.1: Az oltalom megszünése / Tabella VI.1: It-Tmiem ta’ protezzjoni / Tabel VI.1: Beëindiging van een kwekersrecht /

Tabela VI.1: Wygasniπcie ochrony / Quadro VI.1: Extinção da protecção / TabuLka VI.1: Ukoncenie ochrany / Tabela VI.1: Prenehanje varstva /
Taulukko VI.1: Suojaamisen raukeaminen / Tabele VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Número de expediente
/ Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzei-
chen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
-
λ�υ / File number /
Numéro de dossier /
Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyil-
vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pasibaigimo data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód /
Kode / Code /
Kood / Κωδικ
�ς / Code /
Code / Codice /
Kods / Kodas /
Kód / Il-Kodici
/ Code / Kod /
Código / Kód /
Koda / Koodi /
Kod (1)

a: Denominación / Schválené oznacení /
Betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi kin-
nitatud / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione / Nosau-
kums apstiprinats / Pavadinimas / Faj-
tanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Lajinimike / Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber
/ Omanik / Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare
/ Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare
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(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: Kaitsest loobumine, B: Kaitse lõppemine,
C: Kaitse tühistamine, D: Kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal-protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony , B: Wygasniπcie ochrony , C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva. / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Angelonia Humb. 
et Bonpl.

2002/1004 a:00633 / b: 00423 a:BALANGIMLA 14/10/04 A

2002/1006 a:00633 / b: 00423 a:BALANGIMPU 14/10/04 A

Antirrhinum L.
1998/1713 a:01511 / b: 01110 a:YALIL 22/09/04 A

1999/1876 a:01511 / b: 01110 a:YACAN 09/09/04 A

Antirrhinum 
majus L.

2002/1044 a:00633 / b: 00423 a:BALUMDELO 21/09/04 A

2002/1045 a:00633 / b: 00423 a:BALUMBREO 21/09/04 A
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Anthurium-
Andreanum-Hybrids

1999/0581 a:03867 / b: 01889 a:BARINDO 16/10/04 A

Begonia-Elatior-
Hybrids

2000/1841 a:00856 / b: 00420 a:HE 007 08/09/04 A

Brachyscome Cass.
2000/0775 a:02535 / b: 03367 a:SUNABELL 05/10/04 A

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

2003/0203 a:03726 / b: a:PICASSO 17/09/04 A

Chrysanthemum
1995/1274 a:00116 / b: 00852 a:CHESTNUT REAGAN 01/10/04 A

1995/2268 a:00121 / b: 00423 a:YOMOBILE 15/09/04 A

1995/2269 a:00121 / b: 00423 a:YOSANDUSKY 15/09/04 A

1997/0208 a:01607 / b: a:STAMNOIR 04/10/04 A

1997/0794 a:00116 / b: 00852 a:LUCKY LION 01/10/04 A

1997/1086 a:00121 / b: 00423 a:NEW ORLEANS 15/09/04 A

1997/1452 a:00638 / b: 00423 a:BRANSHINE 24/09/04 A

1997/1455 a:00638 / b: 00423 a:BRANDOLINE 24/09/04 A

1998/0517 a:00121 / b: 00423 a:PURPLE YOLIMA 15/09/04 A

1998/0519 a:00121 / b: 00423 a:HONEY YOLIMA 15/09/04 A

1998/0525 a:00121 / b: 00423 a:YOLONG BEACH 15/09/04 A

1998/1599 a:00768 / b: a:PERLANA 25/10/04 D

1998/1600 a:00768 / b: a:CORONAS 25/10/04 D

1998/1601 a:00768 / b: a:MIREILLE 25/10/04 D

1998/1602 a:00768 / b: a:VERONA 25/10/04 D

1998/1603 a:00768 / b: a:SENA 25/10/04 D

1998/1615 a:00301 / b: a:DREAM TIME YELLOW 18/09/04 A

2000/0070 a:00768 / b: a:JUTTANA 25/10/04 D

2001/0140 a:04347 / b: a:ARINAGA 30/10/04 A

2001/0141 a:04347 / b: a:TAFIRA 30/10/04 A

2002/0294 a:03770 / b: 00423 a:BILEHO 11/09/04 A

2002/0295 a:03770 / b: 00423 a:BILPADOC 11/09/04 A

Cichorium 
endivia L.

1995/0623 a:00088 / b: a:NAOMI 24/09/04 A

Dahlia Cav.
1999/0320 a:01602 / b: 00003 a:DAPAHAPU 18/09/04 A

Dianthus L .
1999/0793 a:03226 / b: 00423 a:GR‹DIA 01 10/08/04 A

Echinodorus L.C. 
Rich. ex  Engelm.

2002/0465 a:03808 / b: 00441 a:FRANS STOFFELS 22/09/04 A
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Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1998/0032 a:00012 / b: a:FISFLIRT SILVER 17/09/04 A

2000/0130 a:02910 / b: 00420 a:GOLDFINGER PINK 07/09/04 A

Fragaria x ananassa 
Duch.

2000/0886 a:00127 / b: 00443 a:CIVOS 29/09/04 A

2000/1402 a:00669 / b: 01151 a:EARLIBRITE 29/10/04 A

Glycine max (L.) 
Merril

2000/1977 a:00180 / b: 00804 a:ALADIR 28/09/04 A

Gypsophila L.
1997/0048 a:00164 / b: 00423 a:DANGYSHA 07/09/04 A

Helianthus 
annuus L.

1995/0498 a:00086 / b: 03790 a:PGR 504 30/10/04 A

1995/1983 a:03323 / b: a:H 209 A/B 18/09/04 A

Hibiscus L.
1999/1104 a:02225 / b: 00423 a:FEHCARM 15/09/04 A

1999/1106 a:00121 / b: 00423 a:CAPRI WIND 15/09/04 A

Hibiscus rosa-
sinensis L.

2002/0677 a:00121 / b: 00423 a:CANCAN WIND 15/09/04 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

2002/1277 a:04734 / b: a:CELLO 25/09/04 A

Hypericum 
androsaemum L.

2001/1757 a:02989 / b: a:VERBITA 25/09/04 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1995/2325 a:00165 / b: 00423 a:KITOL 15/09/04 A

1995/2326 a:00165 / b: 00423 a:KIQUE 15/09/04 A

1995/2329 a:00165 / b: 00423 a:KIDOM 15/09/04 A

1996/1457 a:00165 / b: a:KIMPTOL 16/10/04 A

1996/1462 a:00165 / b: a:KILOROS 16/10/04 A

2000/0904 a:00012 / b: a:FISNICS RED 17/09/04 A

2000/1992 a:03116 / b: a:PALERMO 08/10/04 A

2002/0281 a:03116 / b: a:KLEI01027 08/10/04 A

2002/0739 a:03116 / b: a:KLEI01024 08/10/04 A

KalanchoÎ 
blossfeldiana v. 
Poelln

2000/0277 a:03614 / b: 00423 a:SHIRED 24/09/04 A

2001/0227 a:03614 / b: 00423 a:ROSAMBA 21/09/04 A

Lactuca sativa L.
1995/0644 a:00088 / b: a:SAMOURAI 27/10/04 A
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1998/1549 a:00088 / b: a:KRIMALDI 27/10/04 A

1998/1551 a:00088 / b: a:BARNEY 24/09/04 A

1999/0429 a:00031 / b: a:AGADES 04/09/04 A

1999/1650 a:02701 / b: a:BAFIRA 07/09/04 A

Lantana L.
1996/0781 a:01401 / b: 00423 a:ROBCOMPLAN 26/10/04 A

2000/2049 a:01401 / b: 00423 a:ROBPATHAL 26/10/04 A

Lantana camara L.
2002/0091 a:01401 / b: 00423 a:ROBPATPET 26/10/04 A

Lilium L .
1996/0832 a:03664 / b: a:HOLECICI 29/10/04 A

1996/0835 a:03664 / b: a:AQUILLA 14/10/04 A

1996/1121 a:03664 / b: a:COCO 14/10/04 A

1997/1034 a:03664 / b: a:BANANARAMA 14/10/04 A

1997/1035 a:03664 / b: a:CANDY DULFER 14/10/04 A

1997/1039 a:03664 / b: a:DEJA VU 14/10/04 A

1997/1319 a:00737 / b: 00419 a:CANILLO 29/09/04 A

2000/0571 a:03664 / b: a:RED BULL 14/10/04 A

Lobelia L.
2000/1844 a:00633 / b: 00423 a:PERIWINKLE BLUE 21/09/04 A

Malus Mill.
1998/1167 a:02302/02303 / b: 00420 a:JONABRES RED 19/10/04 A

Monopsis unidentata 
(Ait.f.) F.E. Kimmer

1998/0356 a:00082 / b: a:KOPABLUE 08/09/04 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1999/1523 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY PINK GUSTAF 07/09/04 A

1999/1524 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY DARK GUSTAF 07/09/04 A

2000/1618 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY NATHALIE 07/09/04 A

2000/1619 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY WILLIAM 07/09/04 A

2000/1620 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY DIANA 07/09/04 A

2001/0576 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY AMELIA 07/09/04 A

Pelargonium L'Her. 
ex  Aiton

1995/0757 a:00089 / b: 00441 a:PENKOR 09/10/04 A

1998/0712 a:00089 / b: 00441 a:PENKAJ 09/10/04 A

1999/0252 a:00036 / b: a:KLECARDI 08/10/04 A

1999/0892 a:00633 / b: 00423 a:BALCOLAV 21/09/04 A

1999/0893 a:00633 / b: 00423 a:BALCOLBURG 21/09/04 A

1999/0956 a:00089 / b: 00441 a:PACFALI 21/09/04 A

1999/1226 a:00089 / b: 00441 a:REGATY 21/09/04 A
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Pelargonium 
peltatum (L.) L'Her. 
ex Aiton

2001/0822 a:03116 / b: a:KLEROBRIGHT 08/10/04 A

Pelargonium 
zonale (L.) L'Her. 
ex Aiton

2001/1046 a:00012 / b: a:FISROBRAV 17/09/04 A

2001/1049 a:00012 / b: a:FISROCORAL 17/09/04 A

2001/1054 a:00012 / b: a:FISROMAG 17/09/04 A

2002/0965 a:00633 / b: 00423 a:BALDESCART 14/10/04 A

Petunia Juss.
1998/0784 a:00164 / b: 00423 a:DANCASBIG 12/10/04 A

1998/1490 a:00164 / b: 00423 a:DANPETVIOLET 12/10/04 A

1998/1846 a:03491 / b: 00423 a:ADVENTURER 12/10/04 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

1998/0920 a:01337 / b: 02223 a:SPIRIT 12/10/04 A

1999/0449 a:01337 / b: a:PLUTON 12/10/04 A

2001/0502 a:02738 / b: a:NEPAL 12/10/04 A

Prunus persica (L.) 
Batsch

1995/3065 a:00667 / b: a:MAYLIS 15/09/04 A

1995/3066 a:00667 / b: a:VANILIA 15/09/04 A

Rosa L.
1995/0666 a:00124 / b: a:TANAFIRA 19/10/04 A

1995/1813 a:00081 / b: a:POULJOL 09/09/04 A

1997/0142 a:00081 / b: a:POULYN 09/09/04 A

1998/1476 a:00889 / b: 00562 a:MEIDOMPTER 03/10/04 A

1998/1478 a:00889 / b: 00562 a:MEIDOMPTI 03/10/04 A

1999/1614 a:02097 / b: a:MELJONES 19/10/04 A

2000/1832 a:02987 / b: 00342 a:EVERNECIA 02/10/04 A

2001/1064 a:00081 / b: a:POULTY005 19/10/04 A

2002/0748 a:00251 / b: a:RUIMX19 11/06/04 A

2002/0760 a:01807 / b: 01937 a:PANF612 11/06/04 A

2002/1804 a:01807 / b: 01937 a:PANALEX 18/06/04 A

Rubus idaeus L.
1995/0580 a:00054 / b: a:GLEN ROSA 23/09/04 A

Saintpaulia ionantha 
H. Wendl.

1996/0847 a:00193 / b: a:BAKITA 09/09/04 A

1996/1235 a:00193 / b: a:NEEMA 09/09/04 A

Solanum 
tuberosum L.

1995/0654 a:00571 / b: 00035 a:ARANKA 26/10/04 A
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1996/1250 a:01521 / b: a:RECOLTA 09/10/04 A

Torenia L.
2000/0261 a:00164 / b: 00423 a:DANTOGOLD 07/09/04 A

Triticum 
aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

1996/1257 a:00302/00570 / b: 01522 a:RAPOR 23/10/04 A

2000/0516 a:04734 / b: a:APPLAUS 25/09/04 A

2000/0822 a:02409 / b: a:TECNICO 08/10/04 A

2002/1282 a:04734 / b: a:STEADFAST 25/09/04 A

Verbena L.
1999/1118 a:02148 / b: 01110 a:DOFALL 07/10/04 A

Weigela  Thunb.
1998/0868 a:02207 / b: a:NEZAKO 25/10/04 D

Zea mays L.
1995/1538 a:00180 / b: 00804 a:PHBA6 04/09/04 A

1995/1561 a:00180 / b: 00804 a:MARIETTA 04/09/04 A

2001/0677 a:03412 / b: 03790 a:RPK7238 16/09/04 A
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Decyzja w sprawie odwo¥ania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos / TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / Tabela IX.2: Odlocba

o pritozbi / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset  / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning 

Fecha de comunicación de la
decisión sobre el recurso /
Duvody rozhodnutí poskytne
OÚS na vyzádání / Dato for
afgørelsen af klagen / Tag der
Verkündung der Entscheidung
über die Beschwerde / Otsuse
põhjendused saab nõudmisel
ühenduse sordiametist /
Hµερ�µην�α 
κδ�σης της
απ��ασης σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ
ς / Date of delivery of
decision on the appeal / Date de
communication de la décision
sur le recours / Data della comu-
nicazione della decisione sui
ricorsi / Pamatojumus pienem-
tajam lemumam var sanemt
Kopienas s¶irnu aizsardzibas
biroja pec pieprasijuma /
Sprendimo priezastis galima
suzinoti, pateikus Bendrijos
augalµ veisliµ tarnybai pra-
sym∏ / A döntés indoklását
kérésre a CPVO közli /
Ragunijiet ghad-decizjoni
disponibbli mill-CPVO fuq
talba / Datum bekendmaking
besluit inzake beroep /
Przyczyny dostπpnosci decyzji
w Urzπdzie na wniosek / Data
da comunicação da decisão
sobre o recurso / Odôvodnenie
rozhodnutia, ktoré je k dispozí-
cii na poziadanie na Úrade spo-
locenstva pre odrody rastlín  /
Razlogi za odlocbo so na voljo
na zahtevo pri Uradu Skupnosti
za rastlinske sorte / Valitusta
koskevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av överkla-
gandet meddelas

Decisión sobre los recursos / Datum doru-
cení rozhodnutí o odvolání / Afgørelse af
klagen / Entscheidung über die Beschwer-
den / Kaebuse osas tehtud otsuse edastami-
se kuupäev / Απ��αση σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ�ς / Decision on the appeals /
Décision sur les recours / Decisione sui
ricorsi / Apelacijas lemuma pienemsanas
datums / Sprendimo del apeliacijos paskel-
bimo data / A fellebbezésröl szóló döntés
kihirdetésének napja / Id-Data ta’ l-ghoti ta’
decizjoni dwar l-appell / Besluit inzake
beroep / Data og¥oszenia decyzji w sprawie
odwo¥ania  / Decisões dos recursos inter-
postos / Dátum dorucenia rozhodnutia o
odvolaniach / Datum razglasitve odlocbe o
pritozbi / Valituksia koskevat päätökset /
Beslut om överklagandena (2)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 32

(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.
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a: 1998/1446
b: SUNGLOW BLUE 04328 1. The appeal is admissible

2. Decision EU 10872 dated 
14 April 2003 is cancelled.

3. The B.o.A. remits the case to 
the competent body of the 
Office for further action and 
for a new decision. Further 
action will be in the form of 
a new testing cycle for 
the variety SUNGLOW BLUE 
in comparison with the relevant
varieties.

4. The costs of the examination
will be born by the Office.

5. The parties shall bear their 
respective costs and expenses 
in relation to the appeal. 28.09.2004

a: 1998/1447
b: SUNGLOW WHITE 04328 1. The appeal is admissible.

2. Decisions EU 10873 dated 
14 April 2003 is cancelled.

3. The B.o.A. remits the case to 
the competent body of 
the Office for further action 
and for a new decision. 
Further action will be in 
the form of a new testing 
cycle for the variety 
SUNGLOW WHITE in 
comparison with the relevant 
varieties.

4. The costs of the examination 
will be born by the Office.

5. The parties shall bear their 
respective costs and expenses 
in relation to the appeal. 28.09.2004
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1995/2420
Ficus lyrata Warb. 1997/01 52 Chapter IV.1.2 Chapter IV.1.2

a: 00629/01150 / b: a: 00629/00412 / b:

1995/2728
Dianthus L. 2001/01 55 Chapter V.2 Chapter V.2

a: 00278 / b: 00278 / c:03248 a: 03248 / b:00278 / c:

1996/0295
Lonicera L. 2002/04 65 Chapter V.2 Chapter V.2

a: 03879 / b:01032 / c:00420 a: 03564 / b:01032 / c:00420

1998/0604
Paulownia Sieb. et Zucc. 1998/04 17 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 02101/02102/02104 / a: 02101 / b:02102 / c:02101
b:02101 / c:02102/02104
Paulownia Sieb. et Zucc. Paulownia fortunei (Seem.)

Hemsl.

26 Chapter II.1 Chapter II.1
Paulownia Sieb. et Zucc. Paulownia fortunei (Seem.)

Hemsl.

1999/0867
Malus Mill. 2004/04 63 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a: 02639 / b: a: 01758 / b:

1999/0868
Malus Mill. a: 02639 / b: a:01758 / b:

1999/1772
Impatiens-New-Guinea-Hybrids 2000/01 28 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

1999/1773
Impatiens-New-Guinea-Hybrids a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

1999/1774
Impatiens-New-Guinea-Hybrids a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

1999/1776
Impatiens-New-Guinea-Hybrids a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

1 432

Número de expediente, especie / Císlo spisu,
druh / Sagsnummer, sort / Aktenzeichen,
Art / Kataloogi number, liigid / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
Dossiernummer, soort / Numer akt, Gatu-
nek / Número de processo, espécie / Císlo
spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
vrste / Rekisterinumero, laji / Ansöknings-
nummer, sort

Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin offi-
ciel / Bollettino ufficiale /
Oficialais Zinotajs (Offi-
cial Gazette) / Oficialu-
sis zurnalas / Hivatalos
Közlöny / Gazzetta Uffic-
jali / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta /
Gazeta Oficial / Úradny
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Offi-
ciell tidskrift

Página / Strana / Side /
Seite / Lehekülg / Σελ�-
δα / Page / Page / Pagi-
na / Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Strana / Stran / Sivu /
Sida

Primera versión / Predchozí verze
/ Forrige version / Vorherige Fas-
sung / Eelmine versioon / Αρ�ικ�
�ν�µασ�α / Previous version / Pre-
mière version / Prima versione /
Iepriekseja versija / Ankstesne
versija / Elözö változat / Verzjo-
ni precedenti / Eerste versie / Popr-
zednia wersja / Primeira versão /
Predchádzajúca verzia / Prejsnja
razlicica / Edellinen versio /
Föregående version

Versión corregida / Opravená
verze / Korrigeret version / Berich-
tigte Fassung / Parandatud versi-
oon / ∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α /
Corrected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Kij-
avított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Opravená verzia / Popravljena
razlicica / Oikaistu versio / Rät-
tad version
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2000/0977
Pelargonium zonale (L.) 2000/04 20 Chapter I.1 Chapter I.1
L’Her. ex Aiton a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

2001/0539
Rhododendron L. 2002/04 62 Chapter V.1 Chapter V.1

a: 03879 / b:03375 / c:00420 a: 03564 / b:03375 / c:00420

2001/0540
Rhododendron L. a: 03879 / b:03375 / c:00420 a: 03564 / b:03375 / c:00420

2001/1600
Hypericum L. 2004/04 59 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a: 03879 / b:00420 a: 03564 / b:00420

2002/0956
Pelargonium peltatum (L.) 2002/04 18 Chapter I.1 Chapter I.1
L’Herit.ex Ait. a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

2002/0957
Pelargonium peltatum (L.) 
L’Herit.ex Ait. a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

2002/0958
Pelargonium peltatum (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Herit.ex Ait.

2002/0959
Pelargonium peltatum (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Herit.ex Ait.

2002/0960
Pelargonium peltatum (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Herit.ex Ait.

2002/0961
Pelargonium peltatum (L.) 2002/05 19 Chapter I.1 Chapter I.1
L’Herit.ex Ait. a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

2002/0962
Pelargonium peltatum x 2002/04 19 Chapter I.1 Chapter I.1
x pelargonium zonale hybriden a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

2002/0963
Pelargonium zonale (L.) 18 Chapter I.1 Chapter I.1
L’Her. ex Aiton a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

2002/0964
Pelargonium zonale (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Her. ex Aiton

2002/0965
Pelargonium zonale (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Her. ex Aiton

2002/0966
Pelargonium zonale (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Her. ex Aiton

2002/0967
Pelargonium zonale (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Her. ex Aiton

2002/0968
Pelargonium zonale (L.) a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423
L’Her. ex Aiton

2002/1943
Calendula L. 2003/01 15 Chapter I.1 Chapter I.1

Calendula L. Calendula suffruticosa Vahl.
subsp. Maritima (Guss.) Meikle

6/2004/82 15.12.2004
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2003/1176
Pelargonium zonale (L.) 2003/05 19 Chapter I.1 Chapter I.1
L’Herit.ex Ait. a: 03059 / b:03059 a: 03059 / b:00037

2003/1177
a: 03059 / b:03059 a: 03059 / b:00037

2003/1176
31 Chapter II.1 Chapter II.1

a: 03059 / b:03059 a: 03059 / b:00037

2003/1177
a: 03059 / b:03059 a: 03059 / b:00037

2003/2081
Rosa L. 2004/01 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 03516 / b:03516 / c: a: 02925 / b:02925 / c:

43 Chapter II.1 Chapter II.1
a: 03516 / b:03516 / c: a: 02925 / b:02925 / c:

2003/2082
Rosa L. 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 03516 / b:03516 / c: a: 02925 / b:02925 / c:

43 Chapter II.1 Chapter II.1
a: 03516 / b:03516 / c: a: 02925 / b:02925 / c:

2003/2173
Nemesia caerula 2004/01 21 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 00633 / b:02776 / c:00423 a: 00633 / b:01208 / c:00423

2003/2224
Gaillardia aristata Pursh 18 Chapter I.1 Chapter I.1

Gaillardia aristata Pursh Gaillardia Foug.

2004/0121
Triticum æstivum L.emend.Fiori et 2004/02 31 Chapter I.1 Chapter I.1
Paol. a: 00142 / b:00142 / c: a: 03307 / b:00142 / c:

2004/03 45 Chapter II.1 Chapter II.1
a: 00142 / b:00142 / c: a: 03307 / b:00142 / c:

2004/0122
Hordeum vulgare L. sensu lato 2004/02 26 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 00142 / b:00142 / c: a: 03307 / b:00142 / c:

2004/03 43 Chapter II.1 Chapter II.1
a: 00142 / b:00142 / c: a: 03307 / b:00142 / c:

2004/0123
Hordeum vulgare L. sensu lato 2004/02 26 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 00142 / b:00142 / c: a: 03307 / b:00142 / c:

39 Chapter II.1 Chapter II.1
a: 00142 / b:00142 / c: a: 03307 / b:00142 / c:

2004/0392
X Triticosecale W. 2004/03 34 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 00731 / b:00923/04575/ a: 00731 / b:01678 / c:00923
04576 / c:00923

50 Chapter II.1 Chapter II.1
a: 00731 / b:00923/04575/ a: 00731 / b:01678 / c:00923
04576 / c:00923

2004/1391
Solanum tuberosum L. 2004/05 33 Chapter I.1 Chapter I.1

a: 2004/1391 / b:19/07/2004 / should not have appeared
c:

a: 02142 / b:01731 / c: should not have appeared

column 3: gl550 should not have appeared
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48 Chapter II.1 Chapter II.1
a: 02142 / b:01731 / c: should not have appeared

a: HARLEQUIN / b: gl1550 / should not have appeared
c: F

2004/1392
Gypsophila L. 2004/05 Chapter I.1 Chapter I.1

not published a: 03685 / b:03685 / c:02534

Chapter II.1 Chapter II.1
not published a: 03685 / b:03685 / c:02534

Chapter II.1 Chapter II.1
not published a: HILA / b:hila / c:F
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PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / “B” RÉSZ /

PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Actualización periódica 6/2004 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 6/2004 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring 6/2004 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for 
ansogningar og indgivelse af plantmateriale.

Regelmäßige Aktualisierung 6/2004 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial.

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 6/2004 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 6/2004 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 6/2004 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 6/2004 de l’edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 6/2004 dell’Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (6/2004), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 6/2004 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2004/6-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 6/2004 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 6/2004 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 6/2004 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 6/2004 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 6/2004 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redno posodobljena 6/2004 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 6/2004 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 6/2004 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 6/2004 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office “S2”. 

It can contain new requirements or corrrections (embolden details) and, for ease of reference, requirements already published related to the
same species.

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardize the whole procedure.
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2.

Anuncio no 8/2004 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Acuerdo sueco: “De conformidad con el párrafo 4 del Artículo 5 del Reglamento (CE) no 1768/95 de la Comisión, modificado por el Regla-
mento (CE) no2605/98 de la Comisión, la publicación del presente acuerdo tiene por efecto que los niveles de remuneración y las condiciones
relativas a la misma establecidas en dicho artículo sirvan como líneas maestras para determinar la remuneración por el uso de semillas de vivero
de variedades protegidas por la legislación comunitaria relativa a las obtenciones vegetales, en Suecia y para las especias incluidas en el acuerdo”.

Zpráva Odrudového úradu Spolecenství c. 8/2004

Dohoda se Svédskem: “V souladu s clánkem 5 odst. 4 narízení Komise (ES) c. 1768/95 pozmenenym narízením Komise (ES) c. 2605/98
budou v dusledku uverejnení této dohody vyse úhrad a príslusné podmínky, stanové v dohode, pouzívány jako pokyny pro stanovení úhrad,
které budou vypláceny za pouzívání zemedelsky bezpecného rozmnozovacího materiálu odrud chránenych odrudovych právy Spolecenství
ve Svédsku a druhu, kterych se tato dohoda tyká”.

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 8/2004

Svensk overenskomst: “I henhold til artikel (4) i Kommissionens forordning (EF) nr. 1768/95 ændret ved Kommissionens forordning (EF)
nr. 2605/98 medfører offentiliggørelsen af denne afgørelse, at godtgørelsesniveauet og betingelserne herfor skal bruges som rettesnor for fast-
sættelsen af den gotgørelse som skal betales for brugen af landbrugssåsæd fra sorter, som er beskyttet under EF-sortbeskyttelsen i Sverige
og for de arter som er omfattet af afgørelsen.

Bekanntmachung Nr. 8/2004 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

Schwedische Kooperationsvereinbarung: “Gemäss Artikel 5 Absatz 4 der Verordnung (EG) Nr.1768/95 der Kommission in der Fassung der
Verordnung (EG) Nr.2605/98 der Kommission bewirkt die Veröffentlichung dieser Vereinbarung dass die darin vereinbarten Höhe der Ver-
gütung zusammen mit den einschlägigen Bedingungen als Leitlinien für die Festsetzung der Vergütung zu verwenden sind die für die Nut-
zung von Saatgutnachbau von dem gemeinschaftlichen Sortenschutz unterliegenden Sorten in Schweden bei den jeweiligen von der Verein-
barung erfassten Arten zu zahlen ist”.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 8/2004

Rootsi leping: “Komisjoni määrusega (EÜ) nr 2605/98 muudetud komisjoni määruse (EÜ) nr 1768/95 artikli 5 lõike 4 kohaselt tähendab
käesoleva lepingu avaldamine, et selles kokku lepitud määrasid ja tingimusi kasutatakse suunistena makstava tasu määramisel Rootsis ühen-
duse sordikaitse all olevate talumajapidamises säilitatud sortide külviseemnete kasutamise ja lepinguga kaetud liikide eest.”

Anakoínwsj ariq. 8/2004 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Soujdíka sumfwnía : “Básei tou árqrou 5 parágrafov 4 tou kanonismoú (EK) ariq. 1768/95 tjv Epitropßv ópwv tropopoißqjke
apó ton kanonismó (EK) ariq. 2605/98 tjv Epitropßv j djmosíeusj tjv paroúsav sumfwníav sunepágetai tj xojsimopoíjsj
tou epipédou twn amoibÉn kai twn sxetikÉn órwn ópwv periéxontai se autßn wv kateuquntßriev grammév gia ton kaqorismó
tjv amoibßv pou prépei na katabljqeí gia tj xoßsj spórwn diatjrouménwn se agróatjma twn poikiliÉn pou prostateúontai
básei twn koinotikÉn dikaiwmátwn epí futikÉn poikiliÉn ste Soujdía kai gia ta eídj pou anaférontai stj sumfwnía”.

Announcement N° 8/2004 of the Community Plant Variety Office

Swedish agreement: “Pursuant to Article 5 (4) of Commission Regulation (EC) N° 1768/95 as amended by Commission Regulation (EC)
N°2605/98, the publication of this agreement has the effect that the levels of remuneration and the conditions thereof, as agreed therein, shall
be used as guidelines for the determination of the remuneration to be paid for the use of farm-saved seed of varieties protected under Com-
munity plant variety rights in Sweden and for the species concerned by the agreement”.

Avis N° 8/2004 de l’Office communautaire des variétés végétales

Accord suédois: “En vertu de l’article 5 paragraphe 4 du Règlement (CE) no1768/95 de la Commission, modifié par le Règlement (CE)
no2605/98 de la Commission, la publication du présent accord a pour effet que les niveaux de la rémunération et les conditions y afférentes,
tels que convenus dans celui-ci, servent de lignes directrices pour la détermination de la rémunération qui doit être versée pour l’utilisation de
semences de ferme de variétés protégées par un droit communautaire des obtentions végétales en Suède et pour les espèces visées par l’accord.

Annuncio n.8/2004 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Accordo svedese: In virtù dell’art.5 paragrafo 4 del Regolamento (CE) no1768/95 della Commissione, modificato dal Regolamento (CE)
no2605/98 della Commissione, la pubblicazione del presente accordo ha per effetto che per l’ammontare della remunerazione, nonchè le rela-
tive condizioni come ivi convenuto, fungono da linee direttrici per definire la remunerazione da corrispondere per l’utilizzo di sementi di
moltiplicazione (ottenute dall’agricoltore per uso proprio) di varietà protette da una privativa comunitaria per ritrovati vegetali in Svezia e
per le specie contemplate dall’accordo.
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Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 8/2004

Svedijos susitarimas: Vadovaujantis Komisijos reglamento (EB) Nr.1768/95 5straipsnio 4 dalimi, su pakeitimais padarytais Komisijos
reglamentu (EB) Nr. 2605/98, sio susitarimo paskelbimo tikslas yra, kad atlygio dydziai bei jo s∏lygos, kaip susitarta, gali buti naudojami
kaip gaires, sprendziant kokio dydzio atlygis turi buti mokamas uz susitarime paminetas rusis ir teisinπ apsaug∏ Bendrijoje turinciµ veisliµ
seklos naudojim∏ Svedijoje“.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 8/2004

Zviedrijas noligums: “Saskana ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 1768/95 5. panta 4. punktu atbilstosi Komisijas Regulas (EK) Nr. 2605/98
grozijumiem, si noliguma publikacijai ir ietekme uz atalgojumu limeniem un to nosacijumus saskana ar izlemto izmanto ka vadlinijas, nosakot
izmaksajamo atlidzibu par seklkopja saglabatu seklu s¶irnem, ko aizsarga ar Kopienas Augu s¶irnu tiesibas Zviedrija un par noliguma
minetajam sugam.’’

A Közösségi Növényfajta-hivatal 8/2004. számú közleménye

Svéd egyezmény: “A 2605/98/EK sz. bizottsági rendelet által módosított 1768/95/EK sz. bizottsági rendelet 5(4). cikke alapján, a megálla-
podás közzététele olyan hatállyal bír, hogy a benne foglalt díjazási szinteket és feltételeket kell támpontként alkalmazni a fizetendö díjazás
meghatározására a Svédországban Közösségi növény-fajta oltalmi jogokkal védett fajták vetömagjainak tartalékolása és a megállapodás által
érintett fajok esetében”.

Dikjarazzjoni Nru 8/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Ftehim Svediz: “Konformi ma’ l-Artikolu 5 (4) tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) no 1768/95 kif emendat bir-Regolament tal-Kummis-
sjoni (KE) no2605/98, il-pubblikazzjoni ta’ dan il-ftehim ghandha l-effett li l-livelli ta’ rimunerazzjoni u l-kondizzjonijiet ta’ dawn, ghand-
hom jintuzaw bhala linji gwida sabiex tigi ddeterminata r-rimunerazzjoni li ghandha tigi mhallsa ghall-uzu ta’ zerriegha tat-tip farm saved
tal-varjetajiet protetti permezz tad-drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti fl-Isvezja u ghall-ispeci li jaqghu taht dan il-ftehim”. 

Aankondiging nr. 8/2004 van het Communautair Bureau voor plantenrassen

Overeenkomst met Zweden: “Overeenkomstig artikel 5 lid 4 van Verordening (EG) nr. 1768/95 van de Commissie, als gewijzigd door Ver-
ordening (EG) nr. 2605/98 van de Commissie, heeft de publicatie van de onderhavige overeenkomst tot gevolg dat de hierin overeengeko-
men hoogte van de vergoedingen en de desbetreffende voorwarden als richtsnoer dienen voor het bepalen van de vergoeding die in Zweden
voor de in de overeenkomst bepaalde soorten moet worden betaald voor het gebruik van op het bedrijf gekweekt en gebruikt zaaizaad van
plantenrassen die de bescherming van een communautair kwekersrecht genieten”.

Og¥oszenie nr 8/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin

Szwedzkie porozumienie: „Zgodnie z art. 5 ust. 4 rozporz∏dzenia Komisji nr 1768/95 zmienionego rozporz∏dzeniem Komisji (WE) nr
2605/98, skutek publikacji niniejszego porozumienia jest taki, ze ustalone w umowie poziomy wynagrodzenia i jego warunki stosuje siπ jako
wytyczne do okreslenia wynagrodzenia, jakie ma byc wyp¥acone za uzycie nasion pochodz∏cych z uprawy w¥asnej odmian chronionych
wspólnotowymi prawami do ochrony roslin na terytorium Szwecji i w odniesieniu do gatunków objπtych niniejszym porozumieniem”.

Aviso no 8/2004 do Instituto Comunitário das variedades vegetais

Acordo celebrado com a Suécia: “Nos termos do no 4 do artigo 5 do Regulamento (CE) no1768/95 da Comissão com a última redacção que
lhe foi dada pelo Regulamento (CE) no2605/98 da Comissão e por efeito da publicação do presente acordo os níveis de remuneração, e as
respectivas condições nele acordados, deverão ser utilisados como orientações para a determinação da remuneração a pagar pelo uso de
semente de reserva das variedades abrangidas por um direito comunitário de protecção das variedades na Suécia e para as espécies às quais
se aplica o acordo.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 8/2004

Svédska dohoda: “PodLa clánku 5 ods. (4) nariadenia Komisie (ES) c. 1768/95 v znení poslednych zmien a doplnkov nariadenia Komisie
(ES) c. 2605/98 má uverejnenie tejto dohody za úcinok, ze vyska a podmienky odmenovania, tak ako boli dohodnuté v dohode by sa mali
pouzívaT ako usmernenia pre stanovenie odmeny, ktorá sa má vyplatiT za pouzitie semien odrôd chránenych právami Spolocenstva v oblasti
odrôd rastlín vo Svédsku, ktoré si pestovateL ponechal ako semeno a pre druhy, ktorych sa táto dohoda tyka”.

Obvestilo st. 8/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Svedski sporazum: “V skladu s clenom 5(4) Uredbe Komisije (ES) st. 1768/95, kot je bila spremenjena z Uredbo Komisije (ES) st. 2605/98,
objava tega sporazuma ucinkuje tako, da se visina nadomestila in pogoji, kot tukaj sklenjeni, uporabljajo kot smernice za dolocitev nado-
mestila, ki se placa za uporabo shranjenega semena, ki ga kmet uporablja iz leta v leto, sort, zascitenih z zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
na Svedskem in za vrste, ki jih zadeva sporazum”.
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Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 8/2004

Ruotsi sopinus: “Komission asetuksen (EY) N:o 1768/95 5 artiklan 4 kohdan mukaisesti jota on muutettu Komission asetuksella (EY) No
2605/98 tämän sopimuksen julkaiseminen vaikuttaa saatuun palkkiotasoon ja sen ehtoihin kuten niistä on sovittu ja niitä käytetään ohjeena
maksettavan palkkion määrittelyyn omalla tilalla tuotettujen kylvösiementen käytöstä jotka on yhteisön kasvilajikeoikeuksien nojalla suojattu
Ruotsi sekä niiden lajien osalta joita sopimus koskee”.

Meddelande nr 8/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet

Svenskt avtal: “Enligt artikel 5.4 i kommissionens förordning (EG) nr 1768/95 i dess senaste lydelse enligt kommissionens förordning (EG)
nr 2605/98 medför offentliggörandet av detta avtal att ersättningsnivåerna och villkoren för dessa som anges i avtalet skall användas som
riktlinjer vid fastställandet av den ersättning som skall betalas för användandet av de utsädessorter som erhållit gemenskapens växtförädlar-
rätt i Sverige och för de sorter som omfattas av avtalet”.
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Avgifter 2004-07-01-2005-06-30 för användning av hemmaproducerat ej certifierat utsäde av skyddad sort

Med hänvisning till avtalet mellan Lantbrukarnas Riksförbund (LRF) och Svenska Utsädesföretagens Förening (Svuf) av den 1999-06-01,
§8 och efter samråd med Sveriges Potatisodlares Riksförbund fastställs följande avgiftsnivåer att gälla perioden 2004-07-01-2005-06-30, se
bilaga A (Strykningar och tillägg av sorter kan ske under avtalsperioden):

Strå- och trindsäd:
Stråsäd 26:- kr/dt (Matilda 78:- kr/dt)
Åkerbönor 26:- -”-
Ärter 31:- -”- 

Oljeväxter:
Höstraps, höstrybs 13:- kr/kg (Höstraps Cadillac, Capitol, Carolus, Carousel 16:- kr/kg)
Vårraps. vårrybs 9:- kr/kg
Oljelin 0:80 kr/kg

Matpotatis 225 kr/ha
Fabrikspotatis 130 -”-

För strå- och trindsäd samt – Oförändrade taxor för hösten 2004 och våren 2005
oljeväxter fastställdes: – Bättre underlag för kostnader relativt skördeutbyte i olika länder skulle tas fram till nästa års för-

handling

För potatisen fastställdes: – Områdesindelningen ändras inte
– Fr o m våren 2005 sänks gränsen för avgiftsuttag till > 5 ha, 6 ha och 8 ha. 

(Tidigare > 6 ha, 8 ha och 10 ha)
– Avgifterna på matpotatis höjs från 200 kr till 225 kr/ha med option på ytterligare 25 kr vid nästa

förhandling förutsatt att jämförande data från andra länder och fortsatta forskningssatsningar moti-
verar detta. Utländska företags intresse av den svenska marknaden ska beläggas.

– För fabrikspotatis justeras avgiften till 130 kr/ha. (Tidigare 120 kr/ha)

Vidare överenskoms: – LRF stöder en övergång till myndigheternas systemkontroll av företagens kvalitetssäkring
– LRF tar fortsatt kontakt med Svuf i arbetet med att öka lantbruksföretagens internetanvändning

Avtalet, som undertecknas i två ex varav parterna behåller var sitt, omfattar med växtförädlarrätt skyddad sort representerad av företag ans-
lutet till Svuf.

Svalöv 2004-06-26 Stockholm 2004-06-22

Svenska Utsädesföretagens Förening, Lantbrukarnas Riksförbund,
ekonomisk Förening ideell förening

Sten Moberg Klas Hesselman Erik Svensson Jan Eksvärd
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3.

Anuncio no 9/2004 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Durante el período de Navidad, la Oficina permanecerá cerrada entre los días 24 de diciembre de 2004 y 2 de enero de 2005, ambos inclusivos.

Zpráva Odrudového úradu Spolecenství c. 9/2004

Behem vánocních svátku bude úrad uzavren v období od 24. prosince 2004 do 2. ledna 2005 vcetne. 

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 9/2004

EF-sortsmyndigheden vil være lukket fra den 24 december 2004 til og med den 2 januar 2005.

Bekanntmachung Nr. 9/2004 des Gemeinschaftlichen Sortenamts

Während der Weihnachtszeit bleibt das Amt vom 24 Dezember 2004 bis zum 2 Januar 2005 einschließlich geschlossen.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 9/2004

Jõulude ajal on amet suletud 24. detsembrist 2004 – 2. jaanuarini 2005.

Anakoínwsj ariq. 9/2004 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

To Grafeío qa parameínei kleistó tjn período twn Xristougénnwn, apó tiv 24 Dekembríou 2004 éwv kai tiv 2 Ianouaríou 2005.

Notice N° 9/2004 of the Community Variety Plant Office

Over the Christmas period, the Office will be closed from 24 December 2004 to 2 January 2005 included.

Avis N° 9/2004 de l’Office communautaire des variétés végétales

Pendant la période de Noël, l’Office sera fermé entre le 24 décembre 2004 et le 2 janvier 2005 inclus.

Annuncio n. 9/2004 dell’Ufficio Comunitario delle varietà vegetali

Durante il periodo natalizio, l’Ufficio sarà chiuso tra il 24 dicembre 2004 e il 2 gennaio 2005 inclusi.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 9/2004 

Ziemassvetku perioda birojs bus slegts no 2004. gada 24. decembrim lidz 2005. gada 2. janvarim ieskaitot. 

Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 9/2004 

Kaledµ laikotarpio metu Tarnyba nedirbs nuo 2004 m. gruodzio 24 d. iki 2005 m. sausio 2 d. imtinai.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 9/2004 sz. közleménye

A karácsonyi ünnepek alatt, a Hivatal 2004. december 24-töl kezdödöen 2005. január 2-ig bezárólag zárva tart.

Avviz N° 9/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Matul iz-zmien tal-Milied, l-Ufficcju se jkun maghluq mill-24 ta’ Dicembru 2004 sat-2 ta’ Jannar 2005 inkluzi.

Aankondiging nr. 9/2004 van het Communautair bureau voor plantenrassen

Tijdens de kerstperiode is het Bureau van 24 december 2004 tot en met 2 januari 2005 gesloten.

Zawiadomienie nr 9/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin

W okresie swi∏t Bozego Narodzenia, Urz∏d bπdzie zamkniπty w dniach od 24 grudnia do 2 stycznia 2005 r. 
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Aviso no. 9/2004 do Instituto Comunitário das variedades vegetais 

Durante a quadra natalícia, o Instituto estará encerrado entre os dias 24 de Dezembro de 2004 e 2 de Janeiro de 2005, incluidos.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 9/2004

Pocas vianocnych sviatkov bude úrad zatvoreny od 24. decembra 2004 do 2. januára 2005.

Obvestilo st. 9/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte

V bozicno-novoletnem casu bo Urad zaprt od 24. decembra 2004 do vkljucno 2. januarja 2005.

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 9/2004

Joulun aikaan virasto on kiinni 24 joulukuuta 2004-2 tammikuuta 2005.

Meddelande nr 9/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet

Växtsortsmyndigheten kommer att vara stängd från den 24 december 2004 till och med den 2 januari 2005.
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4.

Anuncio no 10/2004 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
1 cuestionario técnico, revisado, está ahora disponible en inglés:

Kalanchoë

Los cuestionarios técnicos pueden ser consultados y telecargados a partir de la página Web de la Oficina http://www.cpvo.eu.int, o podrán
ser enviados por la Oficina previa petición.

Zpráva Odrudového úradu Spolecenství c. 10/2004
V anglictine je nyní k dispozici 1 revidované technické dotazníky:

Kalanchoë

Technické dotazníky si muzete prohlédnout a stáhnout z internetové stránky Odrudového úradu Spolecenství http://www.cpvo.eu.int, nebo
mohou byt Úradem zaslány na pozádání. 

EF-Sortsmyndighedens meddelelse nr. 10/2004
Der findes nu 1 reviderede tekniske oplysningsskemaer for prydsorter på engelsk:

Kalanchoë

De tekniske oplysningsskemaer findes på Sortsmyndighedens websted, http://www.cpvo.eu.int hvorfra de kan downloades, eller Sortsmyn-
digheden kan fremsende dem efter anmodning.

Bekanntmachung Nr. 10/2004 des Gemeinschaftlichen Sortenamts
1 revidierter technischer Fragebögen steht in Englisch zur Verfügung:

Kalanchoë

Die Fragebögen können auf der Internetseite des Amtes http://www.cpvo.eu.int eingesehen und heruntergeladen werden bzw. auf Anfrage
übersandt werden.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 10/2004
Nüüd on inglise keeles kättesaadavad 1 korrigeeritud tehnilist küsimustikku:

Kalanchoë

Tehniliste küsimustikega saab tutvuda ja neid alla laadida Ühenduse Sordiameti veebilehel, http://www.cpvo.eu.int samuti edastab amet neid
nõudmisel.

Anakoínwsj ariq. 10/2004 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
1 néa texniká erwtjmatológia gia diakosmjtikév poikilíev diatíqentai tÉra sta aggliká:

Kalanchoë:

Ta texniká erwtjmatológia mporeí na ta sumbouleuqeí kaneív kai na ta metafortÉsei apó to diktuakó tópo tou Grafeíou ß,
http://www.cpvo.eu.int eán to hjtßsei, mporeí na tou ta aposteílei to Grafeío.

Announcement N° 10/2004 of the Community Plant Variety Office
1 revised technical questionnaire is now available in English:

Kalanchoë

The technical questionnaires can be consulted and downloaded from the C.P.V.O. website, http://www.cpvo.eu.int or upon request, can be
transmitted by the Office.

Avis N° 10/2004 de l’Office communautaire des variétés végétales
1 questionnaire technique, révisé, est disponible en anglais:

Kalanchoë

Les questionnaires techniques peuvent être consultés et téléchargés à partir du site web de l’O.C.V.V. http://www.cpvo.eu.int ou fournis par
l’Office, sur demande.

Annuncio n.10/2004 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali
1 questionario tecnico, rielaborato, è disponibile in lingua inglese:

Kalanchoë

I questionari tecnici possono essere consultati e scaricati dal sito Internet dell’U.C.V.V., http://www.cpvo.eu.int oppure forniti dall’Ufficio
dietro specifica richiesta.
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Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 10/2004
1 pakoreguotus techninius klausimynus dabar galite rasti anglµ kalba.

Kalanchoë

Techninius klausimynus galima parsisiµsti is Tarnybos tinklalapio arba, http://www.cpvo.eu.int pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 10/2004
1 rediûetas tehniskas anketas tagad ir pieejamas ang§u valoda:

Kalanchoë

Tehniskas anketas var apskatit un lejupieladet no KASB timek§a vietnes, http://www.cpvo.eu.int vai pec pieprasijuma tas nosuta birojs.

A Közösségi Növényfajta-hivatal 10/2004. számú közleménye
Angol nyelven jelenleg 1 szakmai kérdöív hozzáférhetö:

Kalanchoë

A szakmai kérdöíveket a Közösségi Növényfajta-hivatal weboldaláról http://www.cpvo.eu.int lehet letölteni vagy ott megtekinteni, illetve azt
a Hivatal kérésre elküldi.

Dikjarazzjoni Nru 10/2004 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
1 kwestjonarjio teknico, riveduto, is disponibbli bl-Ingliz:

Kalanchoë

Il-kwestjonarji teknici jistghu jigu kkonsultati u mnizzla mill-website tal-C.P.V.O., http://www.cpvo.eu.int jew jistghu jigu mibghuta mill-
Ufficcju fuq talba.

Aankondiging nr. 10/2004 van het Communautair Bureau voor plantenrassen
1 herziene technische vragenlijst is nu in het Engels beschikbaar:

Kalanchoë

De technische vragenlijsten kunnen op de website van het CBP http://www.cpvo.eu.int geraadpleegd en opgehaald worden, of ze kunnen U,
op eenvoudige aanvraag, door ons worden toegestuurd.

Og¥oszenie nr 10/2004 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin
1 skorygowany kwestionarius techniczny jest dostπpny w jπzyku angielskim:

Kalanchoë

Kwestionariusze techniczne mozna skonsultowac i pobrac na stronie internetowej Urzπdu, http://www.cpvo.eu.int który moze je takze
przes¥ac na odpowiedni wniosek.

Aviso no 10/2004 do Instituto Comunitário das variedades vegetais
1 questionário técnico, revisto, esta disponivel em inglês:

Kalanchoë

Os questionários técnicos podem ser consultados e teleportados do sitio web do Instituto http://www.cpvo.eu.int ou podem ser enviados aos
interessados mediante um pedido endereçado ao Instituto para o efeito.

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 10/2004
V súcasnosti je k dispozícii 1 zrevidované technické dotazníky v anglictine:

Kalanchoë

Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovaT z internetovej stránky Úradu spolocenstva http://www.cpvo.eu.int pre odrody rastlín
alebo ich úrad na poziadanie zasle.

Obvestilo st. 10/2004 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
V anglescini je sedaj na voljo 1 pregledani tehnicni vprasalniki:

Kalanchoë

ehnicni vprasalniki so na voljo na vpogled in za prenos na spletni strani Urada, http://www.cpvo.eu.int ta pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.
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Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 10/2004
1 tarkistettua koristekasvilajikkeita koskevaa kyselykaavaketta on nyt saatavilla englanniksi: 

Kalanchoë

Tekniset kyselykaavakkeet ovat ladattavissa viraston www-sivustolta. Virasto http://www.cpvo.eu.int voi myös pyydettäessä lähettää niitä
postitse.

Meddelande nr 10/2004 från gemenskapens växtsortsmyndighet
1 reviserade tekniska frågeformulär finns nu tillgängliga på engelska:

Kalanchoë

Frågeformulären finns åtkomliga på och kan laddas ner från växtsortsmyndighetens webbplats, http://www.cpvo.eu.int eller kan sändas på
begäran.

TQ 78 Kalanchoë
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BE: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
28014 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6721 – 347 6921, Fax: (34) 91 347 6703

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
FR-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero Industria Commercio e Artigianato
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 30 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

5.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:

Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:

Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 

Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu:

Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a Közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:

Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:

Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:

Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:

Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Ochrony Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad spolocenstva pre odrody rastlín / Urad
Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 62141, FR-49021 Angers Cedex 02, tél.: +33(0) 241 25 64 00, fax: +33(0) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w Panstwach
Cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah
clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
SE-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel.: (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 22 305 343, fax (357) 22 343 419
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 – Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas jela, 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fax: (371) 736 55 71
E-mail: assd@latnet.lv
Website: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, fax: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: K.benovska@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SI-1000 Ljubljana
Tel.: (386) 1 3094 379
Fax: (386) 1 3094 335
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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6.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15. 12. 2004
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7.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores

y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 

Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and

procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,

des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 

dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 

selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 

selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A Közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 

továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 

kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 

vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 

hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 

dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 

sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 

valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 FOX K. DR. SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE STABLE 
BLOCK EAST MALLING
KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00014 UTECHT ANGELIKA HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00016 TEAGASC CROP RESEARCH CENTRE OAK PARK
CARLOW 
IRELAND

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00022 SMEENGE P.H. VORMTWEG 4
8309 PV TOLLEBEEK
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 MR P.M. VAN DER WEIJDEN HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00027 KRAAN K.J. OOSTKANAALWEG 5
2461 EN TER AAR
NETHERLANDS
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00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE’
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00035 DEN HARTIGH B.V. P.O. BOX 3
8300 AA EMMELOORD
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

00037 FISCHER-TÖHL ILSE AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00039 WILDE P. DR. POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS LANE - TRUMPINGTON
CAMBRIDGE LTD CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185
5250 ODENSE SV
DENMARK
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00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT BV WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00086 RUSTICA PROGRAIN GENETIQUE SA. DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00103 DE MEYER CAROLINE KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00106 JULIUS WAGNER GMBH EPPELHEIMER STR 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM WULF WERUM STRASSE 1
INH.GEBR.BÖHM KG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00119 DENIS-PLANTS BVBA BOCHTENSTRAAT 6
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
P.O. BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY



6/2004/112 15.12.2004

1 32

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI 44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)

ITALY

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

00133 T.P.M. OP DEN KAMP P.O. BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT GLD
NETHERLANDS

00137 CLAUSE SEMENCES 46 BOULEVARD PIERRE 
BROSSOLETTE
91221 BRETIGNY SUR ORGE CEDEX
FRANCE

00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, CHUO-KU
104-8288 TOKYO
JAPAN

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00145 KRAMER KURT EDAMMER STRAßE 26
26188 EDEWECHT
GERMANY

00146 ERHARDT EGER PFLANZENZUCHT DR. H.C. CARSTEN
LÜBECKER STRASSE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00158 MAÏSADOUR SEMENCES ROUTE DE SAINT-SEVER 
HAUT- MAUCO - B.P. 27
40001 MONT DE MARSAN CEDEX
FRANCE

00160 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D’ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZINGER “DAN” FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY
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00180 PIONEER HI-BRED 400 LOCUST STREET SUITE 800
INTERNATIONAL INC. DES MOINES IA 50309

UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. POSTBUS 13
2690 AA ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00193 GENVAR VITRO B.V. AALSMEERDERWEG 882C
1435 EX RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00199 PLA POINSETTIA NEJEDEVEJ 42
INTERNATIONAL APS 3400 HILLERØD

DENMARK

00214 BRETAGNE-PLANTS ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO B.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00250 MTS VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 44
2681LV MONSTER
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT - B.P. 5
78910 ORGERUS
FRANCE

00278 BARATTA AGOSTINO VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00287 SAATZUCHT FIRLBECK JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 - 
GMBH UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00301 CLEANGRO LTD VINNETOW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX PO20 1QD
UNITED KINGDOM
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00302 G.I.E UNISIGMA 2 RUE PETIT-SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00312 BAVARIA-SAAT BGB GESELLSCHAFT EDELSHAUSENER STRAßE 30
86529 SCHROBENHAUSEN
GERMANY

00317 G.I.E. STATION DE RECHERCHE 9 RUE D’ATHENES
DU COMITE NORD 75009 PARIS

FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6/A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00324 SELECTION NEW PLANT SARL DOMAINE DE SAINT ANDRE 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00351 KLEMM SIEGFRIED HANFÄCKER 8
70378 STUTTGART
GERMANY

00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - 
SITE DE BOURRAN
B.P.3361
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

00364 DELTA AND PINE LAND CO. P.O. BOX 187 MAINE STREET 200
SCOTT MISS 38772
UNITED STATES OF AMERICA

00377 ZERR KATHARINA POSTFACH 200828
40105 DÜSSELDORF
GERMANY

00386 HANDELMAATSCHAPPIJ VREEBURGHLAAN 37A
VAN RIJN B.V. POSTBUS 6

2690 AA S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00396 NOTCUTTS LTD WOODBRIDGE
SUFFOLK IP13 4AF
UNITED KINGDOM

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00412 POTPLANTENKWEKERIJ HYACINTENWEG, 4
DE WILGENLEI B.V. 2665 NC BLEISWIJK

NETHERLANDS
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00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ BV HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00420 VAN DEN BOUT & TEN HOOPEN WESTEINDE 58-D
ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350-POSTBUS 156
INTERNATIONAL C.V. 2690 AD ‘S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00427 DUNCUMB JAMES MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 HOEK JAN NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00440 CHRISTA HOFMANN AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT PARRISIUSSTRAßE 33
MBH BERLIN 12555 BERLIN

GERMANY

00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00444 RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.A. HACIENDA LA JARILLA, APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK

00453 BRUNCKHORST KLAUS DR. ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00466 ROYON RENÉ 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00477 HARKNESS ROBERT 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE
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00486 DR. D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR. LEIPERT R. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00505 DANZIGER GABRIEL P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 KIENTZLER LUDWIG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00541 DR. RICHTER KLAUS KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

00548 BECKMANN KARL RUDOLF GÄRTNERSIEDLUNG 16
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00560 KORENSTRA R. DRS. POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT-ANDRE - 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00567 LANGE WOLF POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00569 KNÖSEL KARL VIA XXV APRILE 3
41037 MIRANDOLA
ITALY

00570 SES EUROPE N.V. - S.A. INDUSTRIEPARK - 
SOLDATENPLEIN Z2 N°15
3300 TIENEN
BELGIUM

00571 AARDAPPELKWEEK- EN PRODUKTIEWEG 2
SELECTIEBEDRIJF 8304 AV EMMELOORD
IJSSELMEERPOLDERS B.V. NETHERLANDS

00586 EBMEYER ERHARD POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00592 HANSSON JØRN HOLMEVEJ 36
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00597 STICHTING PROEFSTATION VOOR PEELHEIDEWEG 1 - P.O.BOX 6042
DE CHAMPIGNONCULTUUR 5960 AA HORST

NETHERLANDS
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00609 PRUMMEL J. P/A WIEKEDREEF 74
9501 EC STADSKANAAL
NETHERLANDS

00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00622 LEIS MICHELANGELO CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 MARTINELLI ALESSIO VIA SANSONI 38
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00629 ANDRE DE GRUYTER B.V. BOOMWEG 30
3235 NH ROCKANJE
NETHERLANDS

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD - WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00634 BAYERISCHE PFLANZENZUCHT- ELIZABETHSTRAßE 38
GESELLSCHAFT E.G. & CO. KG 80796 MÜNCHEN

GERMANY

00638 BRANDKAMP HUBERT IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00639 BRILL PETER AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z.O.O. CHORYN 27
64005 RACOT
POLAND

00653 DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V. POSTBUS 1016
1700 BA HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

00667 PEPINIERES ET VERGERS MILLET
ESCANDE E.A.R.L. 47500 SAINT VITE

FRANCE

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED P.O. BOX 309 - 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00676 GROCEP STATION DE LAVERGNE - BP 3
87370 LAURIERE
FRANCE

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00702 RESEARCH INSTITUTE OF POMOLOGICZNA 18
POMOLOGY AND FLORICULTURE 96100 SKIERNIEWICE

POLAND
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00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00725 DE NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHT- HAUPTSTRAßE 1
GESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00737 PEACOCK B.V. NOORDWIJKERWEG 76
2231 NN RIJNSBURG
NETHERLANDS

00741 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

00753 RIOU PIERRE CHATEAU PEROUSE
30800 ST. GILLES
FRANCE

00757 SARL COT INTERNATIONAL DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT GILLES
FRANCE

00759 PFLANZENZUCHT SAKA GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00768 SEGERS SELECT C.V. GITSESTRAAT 220
8800 ROESELARE
BELGIUM

00778 TEZIER S.A. RUE LOUIS SAILLANT - BP 83
26802 PORTES LES VALANCE CEDEX
FRANCE

00786 W. VON BORRIES ECKENDORF POSTFACH 1151
GMBH & CO 33814 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00793 LANGE WINFRIED DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00795 ZANZI FRUITGROWING VIA MODENA 19
EQUIPMENT S.R.L. 44100 FERRARA (FE)

ITALY

00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE
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00808 GUILLERY EMMANUEL ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00828 SCHLEMMER SPRINGMANN URSEL EPPELHEIMER STRAAT 18 - 20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

00830 CUNNEEN THOMAS M. P.O. BOX 21
BUXTON 2571 NSW
AUSTRALIA

00840 NADORI ELBACHIR RUE IBNHAJAR 18 AGDAL
10000 RABAT
MOROCCO

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS MACHINEWEG 206
ASSOCIATION B.V. 1432 EV AALSMEER

NETHERLANDS

00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE

00876 CHAMBERLIN TOM O. VISALIA
CALIFORNIA 
UNITED STATES OF AMERICA

00882 BUSCH HEINRICH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT-ANDRE - 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00895 HORTIBREED N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00902 GRÜNEWALD THEO BERGKAMP STRAßE 27
44534 LÜNEN
GERMANY

00907 VAN LEEUWEN G.P.M. HOOGHE BEER 13
2295 MZ KWINTSHEUL
NETHERLANDS

00908 ELLEN LEUE 1 S.861 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA
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00913 HOLLAND-SELECT RESEARCH B.V. POSTBUS 27
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MT. ALBERT RD. PRIVATE BAG
RESEARCH INSTITUTE OF 92169 AUCKLAND
NEW ZEALAND NEW ZEALAND

00921 BERGER JOHANNA JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00923 SCHACHSCHNEIDER RALF DR. HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE - 
LA COUR D’HENON R.N.147
86170 CISSE
FRANCE

00928 DR EBERHARD LAUBACH ZUCHTSTATION SEGRAHN - 
HOFWEG 8
23899 GUDOW-SEGRAHN
GERMANY

00938 SVS HOLLAND B.V. WESTEINDE 161-163
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DR.
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

00990 SCHLEMMER-SPRINGMANN EPPELHEIMER STR 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

00993 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

00994 RUSTICA SEMENCES SA DOMAINE DE SANDREAU-
MONDONVILLE
31700 BLAGNAC
FRANCE

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE RD.
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01010 IZHAR SHAMAY THE VOLCANI CENTER
50250 BET DAGAN
ISRAEL

01031 GERMICOPA SAS 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE
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01032 PROEFSTATION VOOR DE RIJNEVELD 153
BOOMKWEKERIJ 2771 XV BOSKOOP

NETHERLANDS

01034 BRAAM YOUNG PLANTS B.V. KALSLAGERWEG 2
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

01038 INSTITUTE OF GRASSLAND AND PLAS GOGERDDAN
ENVIRONMENTAL RESEARCH ABERYSTWYTH CEREDIGION 

SY23 3EB
UNITED KINGDOM

01052 WAIN PETER 32 MONTEREY DR. LOCKHEATH
SOUTHAMPTON HANTS S31 6NW
UNITED KINGDOM

01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01068 REVECU II B.V. RIJSHORNSTRAAT 205
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE RD.
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01113 CLAUSE TEZIER DOMAINE DE MANINET ROUTE 
DE BEAUMONT
26000 VALENCE
FRANCE

01148 NEUBERT BARB DR. HOLZBREITE 11
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN

01165 HOFFGAARDE BV FRANSEWEG 9
4651 PV STEENBERGEN
NETHERLANDS

01208 SCOTT TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01231 VON KAMEKE KARTZ ZUCHSTATION WINDEBY
24340 WINDEBY
GERMANY

01234 WAHLE G. POSTFACH 113149
20431 HAMBURG
GERMANY
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01282 LANGE FRANK DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

01306 ARO - VOLCANI CENTER P.O.BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 - 
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01337 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01384 H. KOLSTER LAAG BOSKOOP 100
2771 GZ BOSKOOP
NETHERLANDS

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL MARKET RASEN
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET CP 16
PLANTES SA 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01401 ROBERSON J. ROBERT 31706 E PINK HILL RD.
GRAINE VALLEY MO 64029
UNITED STATES OF AMERICA

01419 NISTEDHAVE GARTNERIET NISTEDVEJ 12
5270 ODENSE N
DENMARK
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01432 CHERRY ROBERT J. RMB 2117 GRETA RD.
KULNURA NSW 2250
AUSTRALIA

01447 WILLIAM TOOBY BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM

01448 HILLIER NURSERIES LTD AMPFIELD HOUSE
AMPFIELD ROMSEY SO51 9PA
UNITED KINGDOM

01455 BERGER STEPHAN JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01479 S.C.A. LIN 2000 20 AV. SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

01480 WESTERN SEED ESPAÑA S.A. BAJADA PLAYA DE VARGAS S/N
35260 AGÜIMES - LAS PALMAS 
DE GRAN CANARIA
SPAIN

01498 H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V. OEGSTGEESTERWEG 198 A
2231 BC RIJNSBURG
NETHERLANDS

01511 A T YATES & SON POPLARS NURSERY - 
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01518 K.P. HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01521 STET HOLLAND RESEARCH B.V. ARP SCHNITGERHOF 55
9981 LB UITHUIZEN
NETHERLANDS

01522 GUILLEMAN C. 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

01523 HARRISON HECTOR 37 ERMINE STREET APPLEBY
SCUNTHORPE DN15 OAA
UNITED KINGDOM

01544 SEMPRA PRAHA A.S. U TOPIREN 2
170 41 PRAHA 7
CZECH REPUBLIC

01552 CREBAS J.A. HOPWEG 17
8315 RH LUTTELGEEST
NETHERLANDS

01553 SCHOUTEN-CREBAS R.M. ESPELERWEG 26B
8303 HZ EMMELOORD
NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA
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01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWERKE
BELGIUM

01576 ETS LEMAIRE DEFFONTAINES 180 RUE DU ROSSIGNOL
59310 AUCHY LES ORCHIES
FRANCE

01577 BOUVARDIAKWEKERIJ FLORAWEG 67
DE JONG V.O.F. 2371 AM ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01602 PANAMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01607 STAMENS JACQUES 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE

01615 WILDEBOER J.J. WITTERWEG 34A
9421 PG BOVENSMILDE
NETHERLANDS

01616 NÖ. SAATBAUGENOSSENSCHAFT MEIRES 25
3841 WINDIGSTEIG
AUSTRIA

01653 WENDY BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S. E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01662 S.A.R.L. NADOR COTT PROTECTION 51 RUE JULES BARBIER
83700 SAINT RAPHAEL
FRANCE

01665 ZULCH R.M. WAKKERSTROOM 410
CERES 9635
SOUTH AFRICA

01675 BARTELS BREEDING B V RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG ALSMEER
NETHERLANDS

01678 HODOWLA UL. GLÓWNA 20
ROSLIN STRZELCE SP. Z O.O. 99-307 STRZELCE

POLAND

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

01695 J.+ H. WESTHOFF INTERPEL FRESENHORST 22-24
46354 SÜDLOHN 1 - OEDING
GERMANY

01700 CHANDLER CRAIG DR. 13138 LEWIS GALLAGHER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA
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01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01702 VAN NIEUWKERK TON PETER ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01719 ANTONIO MUÑOZ Y CIA SA CTRA MADRID-CARTAGENA KM 390
30100 ESPINARDO
SPAIN

01731 SCRI INVERGOWRIE DUNDEE DD2 5DA
UNITED KINGDOM

01734 VIVAI BATTISTINI DR.GIUSEPPE VIA CALCINARO 1265
47020 MARTORANO DI CESENA (FC)
ITALY

01735 MORICONI ING. FRANCO VIA MARIO FANI, 37
00135 ROMA (RM)
ITALY

01748 BULK R. RIJNEVELD 115
2771 XV BOSKOOP
NETHERLANDS

01756 SCHMIEDCHEN BRIGITTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

01758 ISTITUTO SPERIMENTALE PER VIA FIORANELLO 52
LA FRUTTICOLTURA 00040 CIAMPINO AEROPORTO (RM)

ITALY

01759 BERGAMINI ANTONIO VIA DELLA VAL 2
PERGINE VALSUGANA (TN)
ITALY

01763 OLSTHOORN PETRUS C.M. ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

01767 H. MANTEL EN ZN BERNHARDSTRAAT 9
1616 BH HOOGKARSPEL
NETHERLANDS

01782 LISS FOREST NURSERY LTD PETERSFIELD ROAD
GREATHAM LISS GU33 6HA
UNITED KINGDOM

01792 BULL NORBERT GÄRTNERSIEDLUNG 2
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

01794 VERGEER LEO DEN HAM 50
2771WV BOSKOOP
NETHERLANDS

01807 PANORAMA ROSES N.V. KAYA-PANACEA 8 POSTBUS 189
CURACAO 
NEDERLANDSE ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES



6/2004/126 15.12.2004

1 32

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01813 NEW ZEALAND INST. FOR CROP & BATCHELOR ROAD
FOOD RESEARCH LTD PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01829 V O F SMIT SLOCHTERSTRAAT 22
9611 CP SAPPERMEER
NETHERLANDS

01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01884 SEMILLAS CERTIFICADAS AV. GOLES DE L’ EBRE 269
CASTELLS S.L. 43580 DELTEBRE (TARRAGONA)

SPAIN

01889 ANVELINK J.E. HERENWERF 34
3155DK MAASLAND
NETHERLANDS

01895 VAN ELDEREN RENIER RAASDORPERWEG 43
1175 KV LIJNDEN
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01930 BIRD - BEAN INTERNATIONAL Z.A. DE L’EPINETTE
RESEARCH AND DEVELOPMENT 77131 PEZARCHES

FRANCE

01937 DE RUITER’S NEW ROSES DWARSWEG 15
INTERNATIONAL B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

01967 DIJKSTRA TJEERD DE HAMMERINGEN 19
9045 PT BEETGUMERMOLEN
NETHERLANDS

01993 HEUGER JOSEF MÜNSTERSTRAßE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02012 GARTENBAUBETRIEB BUTENDIEKER LANDSTRAßE 49 A
WOLFGANG BOCK 28357 BREMEN

GERMANY
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02030 STEENKAMP JOHANNES MARTINUS STAND 1973 INDUSTRIA STR.
INDUSTRIA PARK TZANEEN
SOUTH AFRICA

02031 OCTROOIBUREAU LOS EN STIGTER WETERINGSCHANS 96
1017 XS AMSTERDAM
NETHERLANDS

02032 BÖHM HEINRICH DR. FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02033 SCHUCHMANN RICHARD DR. KOPPELRING 18
29574 EBSTORF
GERMANY

02036 JP VERBRUGGEN & ZN WALLERWEG 1A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS

02074 DR. M. LANDBECK POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

02097 DEPARTEMENT PLANTENGENETICA CARITASSTRAAT 21
EN-VEREDELING (DVP) 9090 MELLE

BELGIUM

02099 VAN DER BURG J.J.M. SCHANSEIND 9
4921 PM MADE
NETHERLANDS

02101 FORESTECH LTD. 2 MARK WAY
MUDGEERABA 4213 QLD
AUSTRALIA

02102 ROTTI BIANCA MARIA VILLA ALBERI, 
VIA DI COLLE LAURETANO, 2
00062 BRACCIANO (RM)
ITALY

02103 NEVIS FRUIT COMPANY DUNSTAN ROAD 1
ALEXANDRA CENTRA OTAGO
NEW ZEALAND

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT - BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY RD.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02139 NIELSEN KAJ M. TOLDBODVEJ 63 SNOGHOJ
7000 FREDERICIA
DENMARK

02142 MBM PRODUCE LIMITED GLENTHORN FARM
MARCH CAMBRIDGESHIRE PE15 0AW
UNITED KINGDOM

02148 BERESFORD JOBLING P.O.BOX 26
SKEERPOORT 
SOUTH AFRICA
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02207 ZAKO PAUL 8 TEIGN HOCKLEY
TAMWORTH - STAFFS B77 5QP
UNITED KINGDOM

02214 INTERNATIONAL PLANT KÖNIZSTRASSE 230
BREEDING (IPB) AG 3097 LIEBEFELD

SWITZERLAND

02223 DRUELLE OLIVIER 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02225 FEHMEL OTTOMAR KAPELLENSRAßE 41
77855 ACHERN
GERMANY

02231 CASTAGNOLI GIANFRANCO VIA FIENILI 30/A
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02232 KRUSE ANGELIKA STAPENHORSTSTR. 125 B
33615 BIELEFELD
GERMANY

02237 NEW FRUITS S.A.S. VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2970
47023 CESENA (FC)
ITALY

02238 SIBONI ADRIANA VIALE II GIUGNO, 2
48020 GLORIE DI 
BAGNACAVALLO (RA)
ITALY

02239 RAGGI GIORDANO VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 2984
47023 CESENA (FC)
ITALY

02245 EUROPE GERANIUM DIFFUSION CHEMIN DU MAS FRECHE
66350 TOULOUGES
FRANCE

02261 EVERS CHRISTIAN TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02268 COHEN AVNER P.O.BOX 6
BEIT DAGAN
ISRAEL

02271 HOLTKAMP THOMAS KÜNINGSWEG 2
46499 HAMMINKELN
GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02302 MANNEKE N.M. KIEWEG 4
4511 RP BRESKENS
NETHERLANDS

02303 MANNEKE A.M. LANGEWEG 102
4511 RN BRESKENS
NETHERLANDS
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02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 SEGERS TH. A. AALSMEERDERWEG 694
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
6702 DN WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02354 MAVERIDGE INTERNATIONAL B.V. GROENVELDSDIJK 44
1744 GE ST. MAARTEN
NETHERLANDS

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02378 JASK HOLDING APS GRØNNEGYDEN 105 STIGE
5270 ODENSE N
DENMARK

02380 SUNGLOW FLOWERS PTY LTD. LOT 10 GOSSAGE RD.
MUNDIJONG 6202 WA
AUSTRALIA

02396 DAVID WILLIAM KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP- B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02431 SAATZUCHT DR. HEGE GBRMBH DOMÄNE HOHEBUCH
74638 WALDENBURG
GERMANY

02457 SPÄTH HANS ROLF DR. IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02467 GARTNERIET THOMAS FRANK MEJERIVEJEN 31 RAABÆK
5290 MARSLEV
DENMARK

02470 LAZZERI ANDREA VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02482 FLEUROSELECT PARALLELBOULEVARD 214 D
2202 HT NOORDWIJK
NETHERLANDS
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02483 NIEDERLÄNDER ANDREAS HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02492 JONGEPLANTEN GRÜNEWALD B.V. GROENEWEG 161 A
6291 MN ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02506 EVISON RAYMOND J. LTD DOMARIE VINERIES - 
LES SAUVAGEES
ST SAMPSONS - GUERNSEY GY2 4FD
UNITED KINGDOM

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02519 VAN ANDEL OTTO JAN ROBERT RHIJNLANDSOORD 29
1433 NB KUDELSTAART
NETHERLANDS

02534 VAN DER ROSENMAN C/O MAAS ACCOUNTANTS - 
P.O.BOX 1060
2260 BB LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS

02535 UNIVERSITY OF SYDNEY PRIVATE BAG 11
COBBITTY 2570 NSW
AUSTRALIA

02537 SAATZUCHT HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. AFD BREEDING 
NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02589 FEUERSTEIN ULF ALTENFELDER WEG 21
27330 ASENDORF
GERMANY

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL 1134 PARK ST HATFIELD
PRETORIA 
SOUTH AFRICA

02598 MAC LAREN JOHN DUNSTAN ROAD
ALEXANDRA CENTRAL OTAGO
NEW ZEALAND

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43 FRAUGDE
5220 ODENSE SØ
DENMARK



15.12.2004 6/2004/131

1 32

02609 DENIS & DENISE PAULIN FACHE STREET
CLYDE CENTRAL OTAGO
NEW ZEALAND

02610 PEPINIERES DU VALOIS SARL CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERÊTS
FRANCE

02616 IRIS CREATIONS VOF GROENVELDSDIJK 44
1744 GE SINT MAARTEN
NETHERLANDS

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS

02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02647 MONROVIA NURSERY CO. P O BOX 1385 -
18331 FOOTHILL BLVD.
VAZUSA CA 91702
UNITED STATES OF AMERICA

02648 BERGMAN WILLIS 3607 NORTH 12TH
QUINCY IL 62301
UNITED STATES OF AMERICA

02649 JONSSON BODIL 268 81 SVALÖV
SWEDEN

02653 HORTICONSULT & THE LAAN VAN VIJVERBERG 15
RESEARCH B.V. I.O. 2678 LD DE LIER

NETHERLANDS

02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO - 
GRAN CANARIA
SPAIN

02671 CADAMON 1 RUE A. FLEMING
49066 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02679 MARUWA B.V. ROSSINISTRAAT 128
1962 EJ HEEMSKERK
NETHERLANDS

02680 SINNEGER P. LIMMERWEG 9A
1901 MR CASTRICUM
NETHERLANDS

02692 VAN GRAVEN A.C. ZILKERDUINWEG 330
NL2191 AT HILLEGOM
NETHERLANDS

02695 PROTEAFLORA NURSERY PTY LTD OLD EMERALD ROAD
MONBULK VICTORIA 3793
AUSTRALIA



6/2004/132 15.12.2004

1 32

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02720 GRÜNEWALD THEO AN DER WALLHECKE 7
44534 LÜNEN
GERMANY

02738 GAE RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02749 WITTEMAN & CO. POSTBUS 40
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

02750 VAN NOORT VASTEPLANTEN V.O.F. WASBEEKLAAN 13
2361 HG WARMOND
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02772 MAATSCHAP BAUMANN-JONKER LAGE ZOOM 1
4328 EN BURG HAAMSTEDE
NETHERLANDS

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER BV OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02812 TRISTRAM MIKE BINSTED NURSERY
BINSTED ARUNDEL BN18 0LL
UNITED KINGDOM

02821 STAZIONE CONSORZIALE VIA ROSSINI 1
SPERIMENTALE DI GRANICOLTURA 95041 CALTAGIRONE (CT)

ITALY

02838 ZUTT KLAUS N.A. TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

02846 D&PL TECHNOLOGY P.O.BOX 157
HOLDING COMPANY LLC SCOTT MI 38772

UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS

02859 CTIFL CENTRE TECHNIQUE 22 RUE BERGERE
INTERPROFESSIONEL DES FRUIT 75009 PARIS

FRANCE

02860 RESEARCH INSTITUTE OF KVETNOVE NAMESTI 391
ORNAMENTAL GARDENING 252 43 PRUHONICE

CZECH REPUBLIC
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02865 WEBSTER DAVID P.O. BOX 1235
TWIN FALLS ID 83303
UNITED STATES OF AMERICA

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02874 GIE SAPHINOV 19 BOULEVARD MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02893 ABELL PETER 55 ST JOHNS RD.
BLAXLAND 2774 NSW
AUSTRALIA

02897 SÜDWESTSAAT GBR IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02906 NIC VAN SCHAGEN & ZN BV BERGERWEG 82
1862 PR BERGEN
NETHERLANDS

02907 ADVANTA SEEDS B.V. P.O. BOX 1
4420AA KAPELLE
NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B V NOORDDAMMERWEG 104A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02911 HECTOR HARRISON PLANT 37 ERMINE ST APPLEBY
BREEDERS SCUNTHORPE DN15 0AA

UNITED KINGDOM

02925 NATURAL SELECTIONS LTD 111-117 SUSSEX GARDENS
LONDON W2 2RU
UNITED KINGDOM

02934 RUSSO VINCENZO VIA TORRE 34
95036 RANDAZZO (CT)
ITALY

02937 GENPLANT B.V. LOOSTERWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

02938 DE JONG FINNIE SYDNEY STRAAT 33-35
3047 BP ROTTERDAM
NETHERLANDS

02939 V.O.F. L. WESTHOFF & ZN. MONSTERSEWEG 18
2691 NJ ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS
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02975 HUMPHREYS MERVYN DR PLAS GOGERDDAN
ABERYSTWYTH
CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ VERHEIJEN VOF OOSTERMIDDENMEERWEG 31
1771RR WIERINGERWERF
NETHERLANDS

02997 STOFFELS INTERNATIONAL B.V. MAALBEKERWEG 14
5951 NT BELFELD
NETHERLANDS

02998 ORIENTAL AQUARIUM (S) PTE LTD 652 LIM CHU KANG ROAD
719419 
SINGAPORE

03009 HEMKER REINHARD GRIEWENKAMP 2
31234 EDEMISSEN
GERMANY

03012 SAATBAU LINZ SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

03017 GEEFA N.V. LINDESTRAAT 164/A
3570 ALKEN
BELGIUM

03026 WALTERS GARDENS P.O. BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03049 MINGUZZI ANGELO VIA PIEVE MASIERA
48012 BAGNACAVALLO (RA)
ITALY

03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03090 BERT VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03094 BARENTS & KRANS PARKSTRAAT 107
DEN HAAG
NETHERLANDS

03101 MAZZA GIANCARLO VIA ARIENTI 221
47020 MARTORANO DI CESENA (FO)
ITALY
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03116 KLEMM NILS HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03125 MARIO GUILLEN APARTADO 100
7050 CARTAGO
COSTA RICA

03126 JWP KOLK BLOEMEN B.V. LEGMEERDIJK 210
1187 NK AMSTELVEEN
NETHERLANDS

03143 STUDIO TORTA S.R.L. VIA VIOTTI 9
10121 TORINO (TO)
ITALY

03163 DR B. FLAKE THÜLER STR. 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03165 BOTZ PETER KÖLNER PFAD 90
53347 ALFTER
GERMANY

03171 SMITH MARK A. 8606 BEACON STR.
FORT MYERS FL 33907
UNITED STATES OF AMERICA

03172 FUTURE TULIP B.V. NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS

03185 PETIT-PIGEARD ROLAND 7 RUE COQ HERON
75030 PARIS CEDEX 01
FRANCE

03199 KWEKERIJ SIDACO BV NIEUWKOOPSEWEG 45
2631PP NOOTDORP
NETHERLANDS

03204 JONES ROGER CHEZ PEROCHON
86250 GENOUILLE’ CIVRAY
FRANCE

03216 KERRY STROPE 1508 HOUGH STREET
JEFFERSON CITY MO 65101
UNITED STATES OF AMERICA

03217 MICHAEL UCHNEAT 1 S 865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03241 PAPADOPOULOU ANASTASIA K.THERIMIOTOU 25 GIANOULI
41500 LARISA
GREECE
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03248 FLOROVIVAISTICA VIA PEIRONA 15
BARATTA S.S. AGRICOLA 18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03264 ALMO S.P.A. VIA ANDREA COSTA 32
28100 NOVARA (NO)
ITALY

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING “FOREVER” 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03289 BERNARDINI DANILO VIA DISMANO 3133
47020 PIEVESESTINA (FC)
ITALY

03290 MARCHETTI ENRICO VIA BOVA 18/C
47010 CERVIA (RA)
ITALY

03291 STIEKEMA PAUL 3961 BARRETT RD.
HOODRIVER OR 97031
UNITED STATES OF AMERICA

03292 ANGUS SOFT FRUIT ARBROATH - ANGUS DD11 5SD
UNITED KINGDOM

03297 DAL PANE VIVAI VIA FAROSI 4
48014 CASTEL BOLOGNESE (RA)
ITALY

03298 OSSANI VINCENZO VIA RAVEGNANA 46
48018 FAENZA (RA)
ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 11 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03317 ITZSAK EVA HAATZMAUT STR.8
42910 AVIHAIL
ISRAEL

03323 MONSANTO SAS I RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03337 BEUCH STEFFEN ZUCHTSTATION GRANSKEVITZ
18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN
GERMANY
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03339 FA. G.&M. BROUWER BURG LOVINKSTRAAT 80
1764 GH BREEZAND
NETHERLANDS

03345 PANAM FRANCE SARL DOMAINE DE CARLES
31340 VILLEMUR SUR TARN
FRANCE

03367 FOUR OAKS NURSERIES LTD FARM LANE - LOWER WITHINGTON
MACCLESFIELD CHESHIRE SK11 9DU
UNITED KINGDOM

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03374 FLANNERY SEAN STAPLESTOWN DONADEA
NAAS CO KILDARE
IRELAND

03375 BOOMTEELTPRAKTIJKONDERZOEK POSTBUS 118
2270AC BOSKOOP
NETHERLANDS

03384 S.A. V.JORION ET FILS RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES-LES-BUISSENAL
BELGIUM

03390 N.V. JOHAN NICOLAI GORSEM DORP 51
3803 SINT TRUIDEN
BELGIUM

03392 GEBR. DE JONG ALFENSVAART 11
HANDELSKWEKERIJEN BV 2771 NM BOSKOOP

NETHERLANDS

03396 SCHULLER WALDEMAR SAATZUCHT LANGENSTEIN 
HAUPSTR. 1
38895 BOHNSHAUSEN
GERMANY

03412 EURALIS GENETIQUE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03419 L.J. VAN DER MEER BV KERKWEG 5
2371 CE ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

03447 LAS PALMAS INNOVATIONS B.V. HORNWEG 242
1432 GT AALSMEER
NETHERLANDS

03450 JØRGENSEN JENS HØJVANGSVEJ 12
8471 SABRO
DENMARK

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 63, WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

03510 MCDONALD DANIEL BEDE 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA
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03524 L.C.J. VAN DELFT GOOWEG 21
2211 XV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

03542 SNC ALRES 6 AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE

03554 REINHOUD POULA ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03558 OLSEN RICHARD R. 46002 N.DISTRICT LINE RD.
PROSSER WA 99350
UNITED STATES OF AMERICA

03559 OLSEN M. LARRY ROUTE 2 P.O.BOX 2400
PROSSER WA 99350
UNITED STATES OF AMERICA

03560 YUGEN KAISHA NIHON NOUKEN 1087-1 ICHIGE HITACHINAKA-SHI
IBARAKI 3120033
JAPAN

03561 WASHI YOSHITAKA 1087-1 ICHIGE HITACHINAKA-SHI
IBARAKI 312 0033
JAPAN

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT BORNSESTEEG 47
EN OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

03574 RONSIN THIERRY B.P. 1
63720 CHAPPES
FRANCE

03576 SANDLER-ZIV DORIT POSTBUS 6
BEIT DAGAN
ISRAEL

03577 YAHEL HERUT POSTBUS 6
BEIT DAGAN
ISRAEL

03578 ION AUREL POSTBUS 6
BEIT DAGAN
ISRAEL

03582 DR. A. SCHORI STATION FEDERALE DE RECHERCHE 
AGRONOMIQUES
1260 NYON
SWITZERLAND

03591 KEMPF HUBERT DR. IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03602 SYNGENTA SEEDS AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND
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03610 SCHEFFERS TH. H.A. WILLEM VAN HOOFFSTRAAT 20
2671JC NAALDWIJK
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE V

DENMARK

03618 M.F.T. VAN DER KRAAN - BUITENWATERSLOOT 254
ZONDERLAND 2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03620 LIMEROCK PLANT FARM INC. 48 HARRIS AV. RR N.1
LINCOLN RHODE ISLAND 02865
UNITED STATES OF AMERICA

03623 HOFMANN BIRGIT GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03630 SCIUTTO MARINA VIA PIAVE 92 SCALA D INT.7
17031 ALBENGA (SV)
ITALY

03631 BARNHOORN HIPPEASTRUM LEIDSEVAART 218
BREEDING B.V. 2211WE NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER 
WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT HOOGSTRAAT 35
NEDERLAND (LIN) 4651 XA STEENBERGEN

NETHERLANDS

03665 SMIT A.J. KLEINGOUW 156
1619 CJ ANDIJK
NETHERLANDS

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03685 MOR SHMUEL MOSHAV OLESH
42855 MOSHAV OLESH
ISRAEL

03692 KOBAYASHI RUTH 2615 CAZADERO DR.
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP POSTBUS 6
TRENDFLOR V.O.F. 2160 AA LISSE

NETHERLANDS
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03704 SADOWNICZY ZAKLAD BRZEZNA 1
DOSWIADCZALNY 33386 PODEGRODYIE

POLAND

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03713 OLBRICHT KLAUS DR ALAUNSTRAßE 39
1099 DRESDEN
GERMANY

03714 BEVERLEY JOE P.O.BOX 43
188 MANGERE AUCKLAND
NEW ZEALAND

03718 HAUSKA D. HERMANN LÖNS STRAßE 65
59514 WELVER
GERMANY

03723 JULIWA-ENZA GMBH & CO. KG EPPELHEIMER STRASSE 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

03726 ADVANTA SEEDS B.V. VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

03727 CARTER SARAH THE MARIS CENTRE 45 HAUXTON 
ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03730 PETER BECKMAN 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03735 OLESEN MOGENS N. KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

03737 DIECKMANN J. KIRCHHORSTER STR. 16
31688 NIENSTÄDT
GERMANY

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

03753 DR. HAMMAN THILO KROPPENSTEDTER STR.
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

03756 SCHINKEL BURKHARD DR. POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03761 OASIS HORTICULTURE PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2777 NSW
AUSTRALIA
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03765 G.I.E. LINEA 20 AV. SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

03770 BERNARD MICHEL
16240 PERIGNAC
FRANCE

03773 GREEN HARVEST PACIFIC P.O.BOX 43
HOLDINGS LTD 188 MANGERE AUCKLAND

NEW ZEALAND

03777 HANDELSKWEKERIJ LANGE BROEKWEG 19
GEBR. VALSTAR C.V. 2671 DT NAALDWIJK

NETHERLANDS

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03790 SAUVAIRE DIDIER DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03799 MONSANTO PLC MARIS LANE TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

03800 CASTELLS FRANCH JOSE’ P. AV. GOLES DE L’EBRE 269
43580 DELTEBRE (TARRAGONA)
SPAIN

03804 CB CACTUSBREEDING APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

03808 ZOOLOGICA® AQUARIENPFLANZEN KRUMMENSEER WEG 01
15345 ALTLANDSBERG OT 
WEGENDORF
GERMANY

03809 KALIEBE TOMAS KRUMMENSEER WEG 01
15345 ALTLANDSBERG OT 
WEGENDORF
GERMANY

03825 BEEKENKAMP ORNAMENTALS B.V. NOORDLANDSEWEG 70
2691 KM ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03829 HEPTING LEONHARD DR. VÖTTINGER STR. 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03830 SCHWARZFISCHER JOSEF DR. VÖTTINGER STR. 38
85354 FREISING-WEIHENSTEPHAN
GERMANY

03839 MENZEL JUTTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY
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03849 GIANNOCCARO PIETRO VIA TORQUATO TASSO 10
70010 SAMMICHELE DI BARI (BA)
ITALY

03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03868 C.G. DE REE VOF GENIEDIJK 12
1433 HC KUDELSTAART
NETHERLANDS

03869 RURO PLANT OUDE HERENWEG 18
2215 RZ VOORHOUT
NETHERLANDS

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L’AUNAY - 
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03886 MOUNTAIN FLOWERS (PVT) LTD TROUTBACK
NYANGA 
ZIMBABWE

03887 DR. J. ACKERMANN & CO. KG RINGSTRASSE 17
94342 IRLBACH
GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03894 VASEFLOR P.O.BOX 9236
QUITO
ECUADOR

03909 ANDREW B. SNOW 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03910 GEBR. TEN HAVE C.V. HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03911 ROBERTUS J. TEN HAVE HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03917 PAN AMERICAN SEED EUROPE B.V. LAVENDELWEG 10
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03924 EURODUR FERME DE LOUDES
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE
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03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5026
WESTERN PROV.
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA

03958 PATTERSON FRANK 23331 SW BOSLY DELL W.
WEST LINN OR 97068-9130
UNITED STATES OF AMERICA

03964 HUMPHREYS STEPHEN 41 BROAD LANE MOULTON
SPALDING LINCOLNSHIRE PE12 6BS
UNITED KINGDOM

03965 HUMPHREYS YVONNE PATRICIA 41 BROAD LANE MOULTON
SPALDING LINCOLNSHIRE PE12 6BS
UNITED KINGDOM

03977 NIELSEN POUL ERIK STENLÖKKEVCEJ 47
5450 OTTERUP
DENMARK

03981 SANCHEZ-MONGE ENRIQUE CTRA PAMPLONA HUESCA
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03992 PELETENGEAS LUC DOMAINE DE MERCIE’
82170 MONBEQUI
FRANCE

04012 VERDUIN H.G.J. VOORWEG 16
1969 MC HEEMSKERK
NETHERLANDS

04013 WIGCHERT NICO G. LEIDSEVAART 196
2211 WE NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04063 FISCHER GMBH & CO.KG AM SCHEID
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04064 WICKEL INGRID LABOR
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04065 VOOGT ERIC 2527 - 210TH STR.
V2Z 2A9 B.C. LANGLEY
CANADA

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04078 SEMAGRI HOLLAND BV PLATINASTRAAT 2
8211 AR LELYSTAD 
NOORD-OOSTERVAART
NETHERLANDS

04087 GUILLOT XAVIER 6, AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE

04088 LABOULET SEMENCES 6, AV. DU CAP. N’TCHORERE’ - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE
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04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04116 CLAUSE TEZIER Z.I. LA MOTTE RUE LOUIS 
SAILLANT B.P. 83
26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX
FRANCE

04121 EDEN’S CREATION B.V. POSTBUS 24
8096 ZG OLDEBROEK
NETHERLANDS

04125 BREUN MARTIN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 BREUN JOSEF AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE 3, RUE FLORIMOND DESPREZ - BP 41
& FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT GLD
NETHERLANDS

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

04186 KLAZINA BOEKESTIJ-VERMEER GERBERALAAN 56
2671 KE NAALDWIJK
NETHERLANDS

04191 ASGROW SEED COMPANY LLC 800 NORTH LINDBERGH DR.
SAINT LOUIS MS 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04192 TROPIC HOUSE HOLDING B.V. MARIA BACHMANSTRAAT 7
2636 HJ SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS

04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04212 GRIFFIN DENIS CROPS RESEARCH CENTRE - 
OAKPARK
CARLOW 
IRELAND

04222 TUSON JEAN-MARC ZA LES PAINS
49320 LES ALLEUDS
FRANCE

04229 NEOFLORA (EDMS.) BPK. POSTBUS 16753
PRETORIA NOORD 0116
SOUTH AFRICA
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04230 VAN SCHIE TH.W. DREESLAAN 323
2672 DV NAALDWIJK
NETHERLANDS

04248 VAN GAALEN RENE’ SIONSWEG 26
2286 KL RIJSWIJK
NETHERLANDS

04259 HALL HARVEY OLD MILL ROAD
MOTUEKA
NEW ZEALAND

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL BV KANAALKADE 77
1756 AD ‘T ZAND (N-H)
NETHERLANDS

04279 SOCIETA’ PRODUTTORI GALLERIA DEL RENO 3
SEMENTI S.P.A. 40122 BOLOGNA (BO)

ITALY

04280 BARILLA ALIMENTARE S.P.A. VIA MANTOVA 166
43100 PARMA (PR)
ITALY

04288 SAATZUCHT DONAU SAATZUCHTSTRAßE 11
GMBH & CO KG 2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04289 GARTNERIET JÖRGEN SKIVHOLMEVEJ 45
BRANDT HANSEN 8471 SABRO

DENMARK

04304 PAUL TALMADGE P.O.BOX 70 - 400, OBISPO STR.
GUADALUPE CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA

04319 FERTISEEDS LTD. 13-A SCIENCE PARK P.O.BOX 4068
NESS ZIONA KIRYAT WEIZMANN
ISRAEL

04337 GREENEX A/S HVIDKÄRVEJ 29
5250 ODENSE SV
DENMARK

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 VAN GEEST BEN MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA GRAN CANARIA
SPAIN

04354 KOLSTER BEHEER BV RIJNEVELD 122A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04360 KIENTZLER LUDWIG SAN PEDRO DE SARCHI
VALVERDE VEGA ALAJUELA
COSTA RICA
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04365 GARTNERIET EGELØKKEN APS EGELØKKEVEJ 1, NISLEV
5450 OTTERUP
DENMARK

04373 GERT KIM JENSEN MIOVÆNGET 2
5270 ODENSE N
DENMARK

04375 SANTHO BEHEER B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04398 MDK PLANTS & DECORATIONS B.V. ZWETHLAAN 18
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04399 PENDRY INNOVATIONS LTD NETHERWENT, MAGOR
NEWPORT GWENT NP6 1AU
AUSTRALIA

04403 ITSAUL PLANTS LLC 1115, EST NANCY CREEK DR.
ATLANTA GA 30319
UNITED STATES OF AMERICA

04418 MONAGHAN KATHRINE NORWICH RD.
FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

04424 VAN DEN BOS FRANS NOORDLIERWEG 4A
2678 LV DE LIER
NETHERLANDS

04425 BOLWIJN A.L.CH. NIJKERKERSTRAAT 67
3882 PD PUTTEN
NETHERLANDS

04430 MAK ‘T ZAND B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA ‘T ZAND
NETHERLANDS

04434 CASTRIGNANO ANTONIO C. VIA C. DEI MEDICI 65
73030 SANARICA (LE)
ITALY

04439 NARA HOTICULTURAL 200 JU AM-DONG
COMPANY LTD KWA CHEON CITY

SOUTH KOREA KYEONG GI-DO
SOUTH KOREA (REPUBLIC OF)

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE 2752 NSW
AUSTRALIA

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA

04453 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE
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04454 HARDY’S COTTAGE PRIORY LANE
GARDEN PLANTS FREEFOLK

WHITCHURCH RG28 7NJ
UNITED KINGDOM

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARLSEV

DENMARK

04466 SÜDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT IM RHEINFELD 1-13
GMBH & CO. KG 76437 RASTATT

GERMANY

04482 EMERGENT GENETICS INC 6625 LENOX PARK DRIVE
SUITE 117
MEMPHIS (TN) 38115
UNITED STATES OF AMERICA

04483 STONEVILLE PEDIGREED SEED CO. 6625 LENOX DR.
SUITE 117
MEMPHIS (TN) 38115
UNITED STATES OF AMERICA

04484 ALCALA COTTONSEEDS INC. 6625 LENOX DR.
SUITE 117
MEMPHIS (TN) 38115
UNITED STATES OF AMERICA

04494 REINHOUD P. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04501 TOSCOFLORA SOC. COOP. A R.L. VIA MONTECARLO 81
51012 PESCIA (PT)
ITALY

04524 RÖBER FRANK K. DR. IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

04527 DR. MICHAEL WINZELER AGROSCOPE FAL
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

04543 ELOVSON RUNE SE 268 81 SVALÖV
SWEDEN

04554 KUNZEMANN OLAF EPPELHEIMER STR. 18-20
69115 HEIDELBERG
GERMANY

04560 PLANT PLANET B.V. LOOSTERWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 400 LOCUST STR.- SUITE 800
DES MOINES IA 50309
UNITED STATES OF AMERICA

04581 JACOBS REINHOLD WARNOWER STRASSE 7
19309 MELLEN
GERMANY
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04582 BEGUE YVES 9 RUE D’ATHENES
75009 PARIS
FRANCE

04587 HBA B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04589 KEIJER J. P/A KOLHORNSTERWEG 7
9987 NL ZIJLDIJK
NETHERLANDS

04590 COMMIES H.S. P/A KOLHORNSTERWEG 7
9987 NL ZIJLDIJK
NETHERLANDS

04597 GARTNERIET ABILDGAARD MEJERIVEJEN 31, LEV.
5290 MARSLEV
DENMARK

04599 PLANTS FOR EUROPE LTD CROFTWAY HALL, YAPTON ROAD, 
BARNHAM
BOGNOR REGIS PO22 0BQ
UNITED KINGDOM

04600 PRUMMEL W. P/A WIEKEDREEF 74
9501 EC STADSKANAAL
NETHERLANDS

04619 HEINZ & STEFAN KANDERS GBR VONDERSWEG 41
47608 GELDERN
GERMANY

04623 JULES TROCH NV ANTWERPSESTEENWEG 1136
9041 OOSTAKKER
BELGIUM

04640 TOKITA SEED CO. LTD 1069 NAKAGAWA MINUMA-KU 
SAITAMA-SHI
337-8532 SAITAMA-KEN
JAPAN

04642 WILDEBOER J.H. RIJKSWEG 66
3781 LW VOORTHUIZEN
NETHERLANDS

04643 WILDEBOER A.G. MARSSTRAAT 37
9405 PH ASSEN
NETHERLANDS

04648 FA. GARTENBAU CHRISTOPH ABTEIHOFSTR. 38
ANDREE 40221 DÜSSELDORF

GERMANY

04672 VALSTAR JOHN LANGE BROEKWEG 60
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

04673 RANNACHER KARSTEN ERIKENSTRABE 47
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

04678 FLORIBREED VOF PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS
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04679 PLANTS PRODUCTION AND DERECH HAMACABIM 46
MARKETING BOARD 75359 RISHON LE ZION

ISRAEL

04701 NAESTED LARS RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK

04702 SÁRPO KFT ÁRPÁD U. 26
8420 ZIRC
HUNGARY

04705 MARTIN WILKES IN DER FLORA 7
46419 ISSELBURG
GERMANY

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES VOF 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04708 KWEKERIJ DE HULSTHOF PILARENLAAN 65
2211 WS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04712 FLORIDA FOUNDATION SEED P.O. BOX 309
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

04713 OZBREED PTY LTD LAKESIDE HOUSE - 
FURZGROUND WAY
STOCKLEY PARK
UXBRIDGE UB11 1DB
UNITED KINGDOM

04716 THE ORIGINALS B.V. MOLENVAART 527 B
1764 AV BREEZAND
NETHERLANDS

04719 SENDRA ROCHER RAFAEL APDO DE CORREOS 30
03780 PEGO ALICANTE
SPAIN

04721 SIMON WORLDING LYNN ROAD WEST WALTON
WISBECH CAMBS PE14 7DB
UNITED KINGDOM

04723 LEE ROBERT E. 52063 RIDGECREST DR.
INDEPENDENCE LA 70443
UNITED STATES OF AMERICA

04724 BASTOW PATRICK W. TODDINGTON LANE
LITTLEHAMPTON WEST SUSSEX 
BN17 7PL
UNITED KINGDOM

04726 MAPPA HAYA BEN ZWI 44
60920 KADIMA
ISRAEL

04727 SYNERGY BREEDING TEMMING 83
GMBH & CO.KG 48727 BILLERBECK

GERMANY
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04728 ENGEL FRAUKE TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

04733 MARCAILLOU JEAN-CLEMENT HACIENDA LA JARILLA, APDO 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA
SPAIN

04734 RAGT SEEDS LTD 45 HAUXTON ROAD
THE MARIS CENTRE
TRUMPINGTON CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

04736 BAILEY NURSERIES 1325 BAILEY ROAD
ST PAUL MN 5519
UNITED STATES OF AMERICA

04748 SERVIEN NORBERT QUARTIER SAINT-PIERRE
26600 GRANGES LES BEAUMONT
FRANCE

04749 SERVIEN PIERRE-GILLES QUARTIER SAINT-PIERRE
26600 GRANGES LES BEAUMONT
FRANCE

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. POSTBUS 65
2290 AB DEN HAAG
NETHERLANDS

04751 FOSSATI DARIO DR AGROSCOPE RAC 

1260 NYON 1
SWITZERLAND

04752 CALIFORNIA FLORIDA 929 WILLIAMS RD - P.O. BOX 5310
PLANT COMPANY LP SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04753 HORTIPROM B.V. NUWENDOORN 28
1613 LD GROOTEBROEK
NETHERLANDS

04755 FOLKERTS HEINER OLDENBURGERSTRASSE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04756 FOLKERTS JOHANN OLDENBURGERSTRASSE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STR.4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04761 HEINRICHS FRITZ DR KROPPENSTEDTER STR.4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04764 RIGNEY KEN 137.B KING GEORGE’S AVE.
SOUTHAMPTON - HANTS SO15 4LE
UNITED KINGDOM

04766 BIOLOGICAL INDUSTRIES PLANT KIBBUTZ BEIT HAEMEK
PROPAGATION LTD 25115 BEIT HAEMEK

ISRAEL
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04767 SDR FRUIT LLC 2815 ILIFF STR
BOULDER CO 80305
UNITED STATES OF AMERICA

04768 HENDRIKS CH. STRAELSEBOS 14
5916 RG VENLO
NETHERLANDS

04769 J.A.T. DE WINTER BEHEER BV LOOSTERWEG 39 D
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

04771 HORTICULTURE BREEDING HOOGEWEG 12
COMPANY B.V. (HBC) 2231 MS RIJNSBURG

NETHERLANDS

04773 JIM JACK OLD LADESIDE
LOCHRANZA ISLE OF ARRAN
KA27 8HL
UNITED KINGDOM

04774 SHEEHAN TIMOTHY P. 804 OFFICERS’ ROW
98661 VANCOUVER WA
CANADA

04775 R. VAN DER KNAAP HERENWERF 34
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

04776 TOMBLING ADRIAN G. GOLDINGS HOUSE 2 HAYS LANE
LONDON SE1 2HW
UNITED KINGDOM

04777 SMITS DAHLIABEDRIJF WILHELMINASTRAAT 9
2161 PG LISSE
NETHERLANDS

04778 KOPS N. PRINSES MARIJKESTRAAT 47
2181 RM HILLEGOM
NETHERLANDS

04779 FA. A. LANGEDIJK ZWAAGDIJK 30
1683 NJ ZWAAGDIJK
NETHERLANDS

04780 V.O.F. GEBR. M. & C. STEENPOORTE MAATJE HARINGS JOBSWEG 2
4307 NL OOSTERLAND
NETHERLANDS

04781 W. J. VAN OOI BERKENBROEK 9
2811 NZ REEUWIJK
NETHERLANDS

04782 C.P. EVELEENS HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04783 ANJA BRILL DITTEL BERGWIESE 4
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

04784 BERNARD SAUVAGEOT 25220 VAIRE ARCIER
FRANCE
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04785 G.P.J. BROUWER BURG LOVINKSTRAAT 80
1764 GH BREEZAND
NETHERLANDS

04787 J. DE RUITER WOUDWEG 1B
7395 SH TEUGE
NETHERLANDS

04788 FA. TH. & M. & E. VAN MARREWIJK PLUKMADESEWEG 22
4921 AW MADE
NETHERLANDS

04789 BERTONE SEMENTI S.P.A. STRADA CACCIOLO 35
15030 TERRUGGIA (AL)
ITALY

04790 J. T. WOLTERS SAVELVELD 20
6039 SB STRAMPROY
NETHERLANDS

04791 JOHN BELL 1509 MISSION ROAD
LANCASTER PA 17601
UNITED STATES OF AMERICA

04792 H.A. DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90
2231 HM RIJNSBURG
NETHERLANDS

04794 MAK BREEDING B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA ‘T ZAND
NETHERLANDS

04795 NIELS G. KRISTENSEN BROVEJEN 24, GRAUBALLE

8600 SILKEBORG
DENMARK

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.R.L. 163, AVENUE DE FLANDRE - B.P. 6
60190 ESTREES SAINT DENIS
FRANCE

04797 LEENDERT WESTHOFF MONSTERSEWEG 18
2691 NJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04798 CLARENCE H. FALSTAD III 152, BRICHWOOD
HOLLAND MI 49423
UNITED STATES OF AMERICA

04799 MARY E. ZWAGERMAN 6937, RILEY STR.
ZEELAND MI 49464
UNITED STATES OF AMERICA

04800 SW SEED SARL 32 GRANDE RUE - SEMONVILLE 
CIDEX 1824
28310 POINVILLE
FRANCE

04801 STAS N.V. STAATSBAAN 39
3210 LUBBEEK
BELGIUM

04802 RALF C. RUSHING 3220, REDSTONE DRIVE WEST
SEMMES AL 36575
UNITED STATES OF AMERICA



15.12.2004 6/2004/153

1 32

04803 CLIFFORD’S PERENNIAL & VINE P.O. BOX 473
PAW PAW MI 49079
UNITED STATES OF AMERICA

04804 DR KAREN GIRARD JERMYNS LANE AMPFIELD
AMPFIELD ROMSEY SO51 0QA
UNITED KINGDOM

04805 THE SIR HAROLD HILLIER GARDENS JERMYNS LANE AMPFIELD
AND ARBORETUM AMPFIELD ROMSEY SO51 0QA

UNITED KINGDOM

04806 PIQUANTE BRANDS 101, MACGILLIVRAY ROAD
INTERNATIONAL LTD GAUTENG MIDRAND

SOUTH AFRICA

04808 WIJNAND OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

04809 HORTEX LTD P.O. BOX 41015
GABERONE
BOTSWANA

04810 JACOB CHRISTENSEN NISTEDVEJ 16 - STIGE
5270 ODENSE
DENMARK

04811 INSTYTUT SADOWNICTWA I UL. POMOLOGICZNA 18
KWIACIARSTWA W 96100 SKIERNIEWICE
SKIERNIEWICACH POLAND

04815 FUTURE RIGHTS BV NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS

04816 DONALD MACHIELS KERSENDAALSTRAAT 36
3724 VLIERMAAL
BELGIUM

04818 GARY J. GOSSETT 11108, SE HENDERSON STR.
PORTLAND OR 97266
UNITED STATES OF AMERICA

04822 GARTENBAU GROB ENGELBERT KLÜPFEL STRAßE 21
97537 WIPFELD
GERMANY

04823 ESTELA ORVI S.L. POLÍGONO DE POCOMACO - 
PARCELA D-22
15190 A CORUÑA
SPAIN

04824 SILVIA STANGERT-WILKES IN DER FLORA 10
46419 ISSELBURG
GERMANY

04825 THE PENNSYLVANIA STATE 113 TECHNOLOGY CENTER - 
RESEARCH FOUNDATION 200 INNOVATION BLD

UNIVERSITY PARK PA 16802-7000
UNITED STATES OF AMERICA

04826 RICHARD CRAIG 105 RIDGEWOOD CIRCLE
STATE COLLEGE PA 16803
UNITED STATES OF AMERICA
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04827 ALLROUND AGRI MANAGEMENT B.V. GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

04840 ENZA ZADEN DEUTSCHLAND AN DER SCHIFFERSTADTER STRAßE
GMBH & CO. KG 67125 DANNSTADT-SCHAUERNHEIM

GERMANY



Suscripción anual 2004 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Rocní predplatné 2004 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR

Årsabonnement 2004 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2004 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Aastane tellimus (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR

Ετ�σια συνδρ�µ� 2004 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR

Annual subscription 2004 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2004 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2004 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Gada abonements 2004 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR

2004 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR

Éves elœfizetés 2004 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR

Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR

Jaarabonnement 2004 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Prenumerata roczna 2004 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR

Assinatura anual 2004 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Rocné predplatné 2004 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR

Letna narocnina 2004 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR

Vuositilaus 2004 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2004 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR

PRODEJNÍ CENY A CENY PREDPLATNÉHO PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN   ABONNEMENTSPRISER   ABONNEMENTPREISE   MÜÜGI- JA TELLIMISHINNAD

ΤΙΜΕΣ ΣΥΝ∆P	ΜΩΝ   SALES AND SUBSCRIPTION PRICES   PRIX D’ABONNEMENT   PREZZI DI ABBONAMENTO   PÁRDOSANAS UN ABONÊSANAS CENAS

PARDAVIMO IR PRENUMERATOS KAINOS ÉRTÉKESÍTÉS ÉS ELŒFIZETÉSI DÍJAK BEJGH
_

U PREZZIJIET TA' L-ABBONAMENT ABONNEMENTSPRIJZEN

CENY SPRZEDAÅY I PRENUMERATY PREÇOS DAS ASSINATURAS   PREDAJNÉ CENY A PREDPLATNÉ PRODAJNE IN NAROCNISKE CENE

MYYNTI- JA TILAUSHINNAT   PRENUMERATIONSPRISER

SALES AND SUBSCRIPTIONS

Publications for sale produced by the Office for Official Publications of the European Communities
are available from our sales agents throughout the world.

How do I set about obtaining a publication?

Once you have obtained the list of sales agents, contact the sales agent of your choice and place
your order. 

How do I obtain the list of sales agents?

• Go to the Publications Office website http://publications.eu.int/

• Or apply for a paper copy by fax (352) 2929 42758
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